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BCTYII

IIpeamMeTrom MaricTepchbkoi poOOTH € JIEKCMKO-CEMaHTUYHI Ta MOTHUBAIlINHI
0COOJIMBOCTI CY4aCHHUX TaCTPOHIMIB, a camMe Ha3B COJIOOIIIIB.

O0’eKTOM JOCHTIKEHHSI € CydacHI Ha3BU KapaMeNbHUX Ta IIOKOJAJHUX BUPOOIB
BIOMHX YKpaiHChKMX BHpOOHHKIB: (ipm «Roshen», «Konti» Ta «JIpBiBChKa
MalCTepHS MIOKOJIATY»

Meta maricrepcbkoi po00TH — 3/1IHCHUTH KOMIUIEKCHUN aHai3 Ha3B YKPATHCHKUX
COJIOZIONIIB Y JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY Ta MOTHBAI[IHHOMY acIleKTax.

Peanizaris moctaBieHoi MeTH niepe0ayae BUKOHAHHSA TAKUX KOHKPETHUX 3aB/IAHb:

1. OmpairoBaT HayKOBY JIITEpaTrypy, W10 CTOCYETbCS OHOMACTHUKU Ta
racTPOHIMIB, SIK YACTUHU OHIMHOTO TIPOCTOPY

2. BuokpemMuTH TacTpOHIMHU 3-TIOMDK IHIIUX CTPYKTYPHUX OJUHUIIb, SKI €
YaCTMHAMHU OHIMHOI'O MPOCTOPY Ta B KOHTEKCTI 3arajbHOI TEPMIHOJIOTTYHOI
HEBIOPSIIKOBAHOCTI

3. TlokmacudikyBatu Ta mpoaHalizyBaTu 310paHi Ha3BU 3 TOUYKHU 30pY CTPYKTYPH,

ITOXOKCHHA Ta MOTI/IBaHﬁ.

AKTYaJIbHICTh [JOCJII’KEHHsI Yy TOMY, IIO BJIACHI HAa3BM TOBapiB € OCOOJMBHUM
KJIACOM CY4YacCHOi OHIMHOI JICKCHKH, IIIO MiJATBEP/KYE BAKIIMBICTD ii TOCITKEHHS B
ijioMmy. OCHOBHOIO MM03aMOBHOIO (DYHKIIIE€I0 HA3B IYKEPOK € 3a0€3MEUYCHHS MOMUTY
Ha TOBapH, sIKI BHpOOJIA€ TEBHA KOMIAHISA, y HAIIOMY BHUNAAKy — BUPOOHHUKHU
conmopouriB. PexnamHa (yHKINS BiIpi3HSIE TAaCTPOHIMHU BiJl IHIIUX CTPYKTYPHHUX
OJIMHUIIb OHIMHOT CHCTEMH MOBH, OCKUIBKM CaM€ BOHA HaiOuiblie 30JuXKye iX 13
MapKEeTHHTOM, €KOHOMIKOIO, TICHXOJIOTI€0, TOIIO. TakoX B MOBO3HABCTBI JIOCI HEMAE
YCTAJICHOTO TEepMiHA, KWW OW TMO3HA4YaB Ha3BH, M0 OE3MOCEPEHBO CTOCYHOTHCS

MarepianbHOi cepu TiSTLHOCTI JIFOIUHH.

JlkepesIbHOI0 0a3010 JTOCJIIKEHHsI € TaCTpOHIMH YKpaiHChkuX (ipm «Roshen»,

«Konti» Ta «JIbBiBCbKa MafCTEPHS IIOKOJIATY

CTpykTypa Mmaricrepcbkoi po0OTH: [OCTIIPKEHHS CKIAQTAEThCS 31 BCTYyMYy, €

3’COBAHO AKTyaJIbHICTh TE€MH, BHU3HAYEHO MPEAMET, 00’€KT Ta JKEepelbHy 0azy
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TOCTIKEHHS, cPOPMYIIBOBAHO METY Ta 3aBAaHHS; JBOX PO3ILTIB, BHCHOBKIB, SKi
y3arajgbHIOIOTh PE3yNbTaTH MPOBEICHOTO JIOCHIKCHHS; CIHCKY BHKOPHUCTaHOI

JiTepaTypH, JUKepes Ta T10aTKIB.

Cnemudika 00’ekTa Ta BHUPIMICHHS KOHKPETHUX 3aBlIaHb Y MariCTepchKi poOoTi
3YMOBUJIM BHUKOPUCTAHHS TaKWX METOMIB: onucosuii — JJis BUSBJICHHS Ta
CUCTEMATHU3YBaHHS TAaCTPOHIMIB; cmuiicmuyHutl — JJIs1 BCTAHOBJICHHS €MOIIHHO-
EKCIIPECHUBHOTO 3MICTy Ha3B KOHIWUTEPCHKUX BHUPOOIB; cmamucmuynuti — s
BCTAQHOBJICHHSI KIUIBKOCTI CyYaCHHUX Ha3B COJIOJOIIIB Ta iXHBOTO BiJICOTKOBOTO
CITIBBIJTHOIIEHHS, emumMo02iuHutl — JIJIi BCTAHOBJICHHS MOXO/KEHHS 3a(iKCOBaAaHUX
racTPOHIMIB; METOJl 0edyKyii, 10 TOTMOMAarae BHOKPEMUTH TAaCTPOHIMHU 3-TIOMIXK

3arajJbHUX OJUHULb OHIMHOTO IPOCTOPY, TOOTO BiJI 3arajlbHOTO 0 KOHKPETHOTO.



Posain 1. 3 icTopii nociigeHHs: racTPOHiMiB

OHOMacTHKa — CHeliaJbHa JUCIHMILIIHA, METOIO SKOi € HE JIMIIC BHBUYCHHS
(GbyHKIIIOHYBaHHS BJIACHUX IMEH B MOBI 1 CYyCHIIBCTBI, a ¥ (pikcarlis 3aKOHOMIPHOCTEH
iX BUHMKHEHHS, TIOCTIHHOTO PO3BUTKY Ta MEPeTBOPEeHb. KOokKeH OHIM MICTUTH B COOI1
iHpopMaIlil0 TPO HU3KY O0COOIMBOCTEH OO0 €KTy, SKUU BIH Ha3MBa€, a CaMe:
ICTOpUYHY €I0XY, €THOC, MOBY, MOB'SI3aHy 3 Ha3BOIO Ta OaraTo iHmoro. TpuBanuii
yac B Haylll BUHHMKaJIO 0araTo KOH(IIKTIB 3 MPHUBOJY CIPABKHHOTO MPU3HAYCHHS
OHOMACTHKH, TOOTO YH € BOHA CAMOCTIHHOIO JUCIMILIIHOIO, KA BOJIOJIE€ BIIACHUMH
3aco0aMu JIOCIIJKEHb YU JOMOMIKHOIO IIOJI0 PI3HOMAHITHUX HAyK K reorpadis,
1CTOpIsl, TIHTBICTHKA, apX€O0JIoTis, €THOTrpadis TOLIO.

[1i1 yac BUBYEHHS OHIMIB Y HayIll BAOKPEMUJIUCH JIBA ITIIXOAH: TIEPITUI TT1IX1]T
CTOCYBABCSl BUEHHUX, SIKI PO3IJIAJIaJ M OHIMH SIK ICTOPHUYHE JHKEPENo, a JPYyruid —
BUEHUX-(P1JI0JIOTIB, KOTPI BUKOPUCTOBYBAJIM OHIMHU B JOCHIIPKEHHSX 3 1CTOpIi MOBH.
HacnigxoM BHOKpeMJIEHHS UX MITXOJIB € T€, 0 B ICTOPUYHINA HayIll OHOMACTUKY
BBAXKAIOTh CIELIATIBHOIO ICTOPUYHOIO JUCHUILIIHOIO, SIKa BUBYAE OHIMU SIK 1CTOPUYHE
JoKepeno, a 'y Girosorii OHOMacTUKY BBaXKalOTh YaCTUHOIO JITHTBICTUKH.

P03BUTOK OHOMACTUKH SIK HAYKOBOT NUCIMILTIHA, MOKHA YMOBHO PO3JIUIATH Ha
Tpu etand. [lepmuii eran TpuBaB 10 cepearHu XIX CTOMTTS, KOJU 3'SBUIUCH MEPII
CJIOBHHMKH BJIACHMX IMEH Ta HayKOB1 PO3BIJIKH 13 3a3HaueHO1 npobieMaTuku. pyruii
eTan OXOIUTIE ApyTy nosioBuHy XIX cT. — nepury nosoBuHy XX CT., KOJU HNOYAIH
3 SIBJISITACH aKaJeMiuHl (PUIOJOTIYHI JOCTIIKEHHS 3 OHOMACTHKU. TpeTid eran
OXOIUTIOE JIpyTy MONoBHHY XX cT. — moyaTtok XXI cT., 1 came B Ieil mepioa
OHOMAaCTUYH1 JOCJI/DKCHHS TOoYaiM 31MCHIOBATUCh $K (¢uUIojoraMm, Tak 1
crieriamcramMu-icropukamu.  ®@panbo Mikaomma — BIiIOMHKM MoOBO3HaBellb XIX
CTOJITTS, OISABHICTE SKOTO MOB'I3aHAa 3 IOYATKOM CJIOB'SIHCBKMX OHOMACTHYHHX
nociipkersb. B Yexii qociimkyBann oHomactuky I'. Ipeuek ta K. Kaanen, B [Tombii
— T. Boiitiexoscohkuii Ta @. [lexocuncrkuii [29, ¢. 262].

OHomacTH4HI AOCTIIPKeHHS B YKpaiHi po3novaB fkiB ['onoBaubkuii (1814-

1888). Y cBoix eTHOrpadiuHO-ICTOPUYHUX TMpaIgX BIH TOSCHIOBAaB YTBOPEHHS
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BJIAaCHUX 1MeH Ta reorpadiyHux Ha3B 3axigHoi Ykpainu: “Bemmka Xopsatis abo
amuinpko-Kapmarceka Pycs”  (1841), “Tlomin wacy y PycuniB”, “Ouepk
CTapoCJIaBsIHCHKOTO 6acHocoBHs uin Mudonorus’” (1866), Tomo. Haitbinbine yBaru
JOCTIIHUK TPUIIMB TpobiieMaM OHOMAcTHKU B mepeAamoBi a0 mpami “Hapomnbie
necHu ["anunkoit u Yropckoit Pycu”, Buganoi B 1878 p. y MockBi, Ta B OCTaHHIM
¢yHnamentanpHid  mpami  “I'eorpaduyeckuit  clIoBaph  3amagHOCIABAHCKHX 1
IOTOCJTABSHCKHUX 3eMeb M npuiexkamux crpan’ (BimeHo, 1884). Takox muTaHHS
OHOMACTHKH YCHIIIHO JociimkyBaB A. bepthe-/lenarapa, a Ha modyatky XX CT. —
BijloMi ykpaiHchki icropuku: O. Jlazapescobkuit, B. JIsckoponcekuit, JI. [Taganka, M.
Apanpaapenko, M. Actps6, O. Aujpisiies, TOmo. Y nepiriil moaoBuHi XX CTOMITTS
OHOMACTUYHI JOCIIIJUKECHHS YaCTKOBO 3aHEIIaH.

Ha Ilepunii ykpaiHcekiii Hapaal JiHTBICTIB y 1959 pomi oHomactuka Oyna
BU3HAHA SIK OKpeMa HAyKoBa JMCLUIUIIHA. 30BCIM CKOpPO YKpaiHChKI 1CTOPUKHU
MoYaau JOCHI/PKYBaTH MUTAHHS OHOMACTHUKH TOPSIA 3 JIHTBICTAMH, IO CIPHSLIIO
MOCUJICHHIO HAyKOBOI B3a€MOMIl MDK JOCTIIHUKaMH. Y KOHCIIEKTI JIEKIIii
“TomoniMika Tipchkux paiioHiB YepHiBenpkoi oOmacti” (Yepniui, 1964) IO.
KaprieHko HarojocuB Ha HEOOXIJTHOCTI CYNPOBOIKYBAaTH JOCHIDKEHHS 3
OHOMACTUKH SIK JIIHTBICTUYHUMH, TaK 1 ICTOPUYHUMH KOMEHTapsIMHU, a TAKOX J1aBaTu
OMKC ICTOPUYHUX JIKEpEJI, 3BIAKH B3STI BIAcHI Ha3BU. 3 cepeauHu 60-x pokiB XX
CTOJIITTA MOYaJia 3pOCTATH KUIbKICTh HAYKOBUX POOIT 3 OHOMACTUYHOI creliani3anii
Ta cPOpMyBAIMCh AUCIUILIIHMA, SKI BUBYAIOTh KOHKPETHI KJACH BJIACHUX Ha3B.
Hanpukinaz, TonoHiMiKa 3aiiMa€eThCsl BUBYEHHSIM reorpaiyHUX Ha3B, aHTPOIOHIMIKA
BHUBYA€E BJIACHI 1IMEHA JIFOCH, €THOHIMIKA BHBYA€ BJIAcCHI iMEHa HapoOJiB, JIEpiKaB,
To1o. Takox 3pOcCio 3aiiKaBIeHHS BUCHUX KOCMOHIMaMHU — Ha3BaMHU 31pOK, TJIAHET
Ta KOCMIYHHUX OO0'€KTIB, TCOHIMAMU — IMEHAMHU PEJITiHHUX Ta MiIYHUX MEPCOHAXKIB,
300HIMaMu — Ha3BaMu TBapuH Ta iH. Cmix 3ragatu npamto FO. Kapnenka “Hazanus
3Be3HOTrO Heba” (M., 1985), B skiil BIH HaMaraeTrbcsi PO3TIYMAUUTH MOXOMKECHHS
Ha3B 3IPOK Ta PI3HUX KOCMIYHUX 00'ekTiB Ha HeOl. HaiiOiumbie ykpaiHChbKI BYEHI
3BepTald CBOIO yBary Ha jociikeHHs TomoHiMiB (O. Crpwxkak “TIpo 1o

pO3MOBIAAI0Th Teorpadiuni Ha3BU: chigu HaponiB Ha kapti YPCP” (K., 1967));



rizponimiB  (FO. Kapmnenko ‘“Timponimu Hwmxuboro Ilogmictpos’s” (K., 1981)).
[loyanu akTMBHO BUBYATHCh ¥ AHTPOMOHIMIYHI JXKEpesa, Mpo L0 CBIAYUTH MOSBA
PI3HOMaHITHHMX JIOBIJIHUKIB BIAaCHUX 1MeH Jitojaen, Hanpukian: FO. Peapko “JloBigHuK
ykpaincbkux npizeuni’ (K., 1969); JI. Macenko “YkpaiHChKi iMEHa Ta mpi3BUIIA”
(K., 1990); JI. Cxkpunauk, H. [[3saTkiBcbka “Bnachi imena moaeit” (K., 1996).

Ha nymxy Muxaiina TopunHCHKOT0, YBECh OHOMAaCTUKOH MOKHA MOAUIATH Ha
Taki YacTUHU: BIiTOHIMH (Ha3BU O0’€KTIB >KMBOI TNPUPOAM), TOMOHIMH (Ha3BH
reorpadigyHuX 00’€KTIB), KOCMOHIMM (Ha3BM KOCMIYHUX 00’€KTiB), MparMaTOHIiMHU
(Ha3BM 00 €KTIB, MOB’SI3aHUX 13 MaTepiaibHOIO C(HEpo0 MISIBHOCTI JIIOJUHH),
ineoHiMu (Ha3BU OO0’€KTIB, MOB’S3aHUX 13 HEMaTEpiaIbHOIO C(Eeporo iSITLHOCTI
JIIOJIMHK) T2 €proHiMu (Ha3BH IMOCTIHHUX a00 THMYACOBHX 00’ €IHAHb Jtojek) [41, C.
27-31].

Y cBoro uepry, BKa3zaHi YacTHHH PO3MEKOBYIOThCS Ha OUIbII JApiOHI
CTpyKTypH1 oguHuui. IIparMaToHiMu — BJIacHI Ha3BH, SIKI TO3HAYAIOTh 00'€KTH, L0
0e3rmocepeTHbO CTOCYIOThCS MatepianbHOi cdepr MiSIILHOCTI JIIOJAWHH, 1 BOHH
0COOJIMBO BUAUISIOTHCS PIBHEM JIeTaji3allli CBOET CTPYKTYpHU Yepe3 3HAUHE PO3MAITTA
neHoTariB. J{o ckiiaqy mparMaToHiMiB HajeXaTh apXiTeKTYPOHIMHU (HaliMEHYBaHHSI
CHOpY/A, 3BEACHUX JIOJUHOIO 13 KHUTJIOBOI, BHUPOOHUYOIO, PO3BAXKAIBHOI a00
IHIIOI0 METOI0), XpEeMaTOHIMHM (BJIaCHI HAa3BU OKPEMHUX MPEIMETIB), MOpPEHOHIMU
(HOMIHaIIll TPAaHCMIOPTHUX 3aCcO01B) 1 TOBAPOHIMU (BJIAaCHI HA3BU CEPIMHUX TOBApiB).
VYci ToBapoHiMHM Ha OCHOBI iXHBOI CHIBBIJHECEHOCTI 3 IMEHOBAaHMMH 00’ €KTaMHU
MOKHA MOJUIMTH Ha JBI TPYNU: FACTPOHIMM (BJIACHI Ha3BU MPOJOBOJIBYMX TOBAPIB:
KOHBSIK ,,Ackanis”’, TOpT ,,Kuiecokuil”’, KOKTeHb ,,Tponikanka”) i aHraCTPOHIMHU
(HoMiHaIll HEmpOAOBOJIBYMX (TIPOMHUCIOBUX) TOBapiB: aBTOMOOLNb , Kanuna”
Tenesizop ./ opuzoum”, onexonoH ,,Cawa”). Pi3HOBUIOM TOBApOHIMIB MOXHA
BBAKAaTU 1 cepBicOHiMM (HaliMeHyBaHHS NOOYTOBUX TIIOCIYT, SKI HAaJIalThCA
HacesneHHto: crpaxyBaHHs ,,KACKQO”). IIponoHyeThCsl TaKOX y3arajibHEH! BIIACHI
HallMEHYBaHHS TOBapiB KBai(iKyBaTH SIK MapKOHIMH, a OUTBIN JETaIbHI PI3HOBUIM

MPOJIYKIli BBaXaTH COpTOHIMaMu (Topuika ,.,Xopmuys™” (MapKoHIM) 1 i pi3HOBUAM



(copronimn): ,,Cpibna”, ,,3onoma”, ,Jlnamunosa™). Taka geramnizariss OHIMHOTO
IPOCTOPY MOKE MOJETIUTH POLIEC HOTO AOCITIIKEHHS.

BnacHi Ha3BM TOBapiB € MajoJOCHIPKEHUM IIapoM JieKCUKkd. OCHOBHUMU
M03aMOBHUMH (YHKIIISIMH TOPTOBUX Ha3B € 3a0€3MEUCHHS TOMHUTY Ha CIIOKUBUOMY
PUHKY Ha ToBapu abO0 MOCIYTH, IO BUPOOJIL€ Ta MPOINOHye Kommadis. OmaHiero 13
OCHOBHUX (DYHKIIIH, IO BiIPI3HAE MParMaTOHIMH BiJ 1HIIUX KJIaCciB OHIMHOI CUCTEMHU
MOBH, € pEKJIaMHa, OCKUIbKH caMe€ BOHA HaWOuIblIe 30JMKy€e MparMaTtoHIMHU i3
MapKETUHIOM, €KOHOMIKOIO, TCHXOJIOTIEI0 Ta 1HIIMMH JOTUYHUMU HayKamu, IO
BHBYAIOThH BJIACHI Ha3BW TOBapiB. B MOBO3HABCTBI J0CI HEMA€E YCTaJCHOTO TEpMiHa,
AKUW OM MO3Ha4YaB OJHOTUITHUM ToBap. OKpeMi TOCHITHUKU BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIH
nparmatoHiM/mparmonim (A. becnanora, C. I'opsieB, 3. Komosnosa, C. IllectakoBa),
1HI11 — cioBecHu# ToBapHuit 3Hak (H. I'ypebka, O. Cynepancbka) abo toBapoHim (11
[TopotnukoB, M. TopunHchkuii) [42].

Bapro 3a3HaunTH, 110 TOJITUYHI Ta ICTOPUYHI YAHHUKH PO3BUTKY CYyCHIbCTBA
BIJTMBAIOTh Ha (D)OPMYBAaHHS HAa3B TOBApiB, CAME TOMY 3apa3 CIIOCTEPIraeThCs SBUIIE
JIBOMOBHOCTI Ha €THUKETKaxX, BeJIMKa KIUJIbKICTh 3all03M4€Hb 3 POCIHCHKOI Ta
AHTJIICHKOT MOBH, 1 TaKl OHIMH MOTPEOYIOTh TOCHIIKEHHS 3 MOTJIAly OHOMACTHKH.
Ha nymky H. I[Napuryk, «BUKOpUCTaHHS 1HIIIOMOBHOI JIEKCUKH BIJICHUJIA€ PEIIMITIEHTA
710 1HINOT KapTHHH CBITY, TIOPO/DKYE TEBHY TAy3y Y COPUHHATTI TEKCTY, 3pyUHY IS
MIPOXOJKCHHS Y CBIJIOMICTBh IOTPIOHHUX peKiiaMoIaBIIio i1ei» [37].

[IparMoHIMH BHOPOAOBK OCTaHHIX JECATWIIITH MPUBEPHYIH 10 cede yBary
O6arateox pocmiganukiB: 3.I1. KomonoBa (cemaHTHYHa MOTHUBAIlis TPArMOHIMIB),
C.O.IllecrakoBa (kmacudikaiisi CydaCHUX YKPaiHCHKUX MPArMOHIMIB 3a XapaKTepoM
JIEKCUYHUX OCHOB 1 MOTHBaIIMHUME o3Hakamu), O.M. Tema (mparMoHiMu K 3aco0u
MOBHOTO MAHIMYJIOBaHHS Ta JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUN CIOBOTBIP MpParMOHIMIB),
I'.B.3umoBens (mparmMoHiMu 6aHKIBChKOT chepu Ykpainu Ta [lomblii B 3icTaBHOMY
acriekti), A.A. IcakoBa (MOBHa ajanTallis IparMoHiIMiB aHTJIICHKOTO MOXO/KCHHS B
pociiickkoMmy pekiamHoMy Tekcti), H.JI. IlIBemoBa (¢dyukiionambHa croernudika
nparmoHiMiB), M.M. JI3t00a (CTpyKTypHO-CEMaHTHYHA XapaKTEPUCTHUKA CYYaCHUX

ParMoHIMIB YKpPaiHChbKOi MOBH). ¥ MOBO3HABCTI II€¢ HE C(HOPMYBAJIOCh OCTAaTOYHOT



IYMKH TIPO II0 TPYMY JIEKCUKH, XTOCh BBa)XXAa€ MPArMOHIMU PO3PSIOM OHIMHOI
JIEKCUKH, XTOCh 3apaxOBYe€ iX JI0 alessTUBIB, & XTOCh B3arajil JOTPUMYETHCS TYMKH,
10 MTParMOHIMHU NepedyBarOTh HA MEX1 MK OHIMaMU Ta aleJISITUBHOIO JIEKCUKOIO.
Ha nymxy Temmoi O. M., ayia mo3HaueHHs cepiii OAHOTUIIHHX TOBApiB JOIIBHO
BUKOPHCTOBYBATH TEPMiH MPArMOHIM (BiJ Tpell. - MPEeaAMET, Pid), KUK 100y 10BaHUI
32 YCTaJCHOI TEPMIHOJIOTIYHOIO MOJEIUII0, OPTaHIYHO BXOJUTH 0 OHOMACTHYHOT
CHUCTEMH YKPATHCHKOT MOBH 1 J03BOJIsi€ 00'€IHATH Y MEXax KJIacy Taki rpymnu ciiB: 1)
HaliMEHYBaHHS IMOOYTOBOi TEXHIKH; 2) HaliMEHYBaHHS aBTOMOOIIBHOI TEXHIKH; 3)
HallMEHYBaHHS TMPOJYKTIB XapuyBaHHS Ta HamoiB, 4) HailMeHyBaHHs 3ac00iB
noOyToBOi XiMii; 5) HalitMEHyBaHHS IHIIMX MPEAMETIB JIIOJCHKOI MIsIIBHOCTI, 30K-
peMa KBITiB, MeOJiB, MOCYyIy ToIo. B3arami BUILISAIOTE TpU OCHOBHI HampsiMu
MOBHOTO MAaHIMYJIOBaHHSA, W10 BHUKOPUCTOBYIOTHCA y TBOPEHHI IPArMOHIMIB:
1.Emomii, amxke eMoIliiiHa maM'siTb — i€ HAWOLIbII CTIMKUHA BHA IaM'sATi, SKUH
CKJIaJIa€ThCs 3 MO3UTUBHUX Ta HETaTUBHUX eMOIlii. 2.ColliaibHI XapaKTepUCTUKHU, 00
JUIS KOJKHOI JIFOJIMHM BaXKJIMBE BiAHOMICHHS "s-cycniibeTBo". 3.KaptmnHa cBiTy. Y
KOXHOTO 3 Hac € 0cOOMCTa JAyMKa PO CBIT 1 HOrO 3aKOHH, HATOMICTh B peKJIaMi MU
CIIOCTEpIraeMo JIUIIIE IHTEpIpeTAallil0 KapTHHH CBiTY pekiamoaanis [40].

TacTponimu Oynu npeamerom nociimkeHsb SHian bpanunbkoi [4-9], [Tomian
bypkosoi [10], Harainii T'omoBuuipkoi, Oneru JlopmigonToBoi [12-15], Anacracii
3emckoBoi  [24-25], Tomro. Pocilickkuii MoBo3HaBenb A. B. OnsHuY posriisiiaB
HallMEHYBaHHS CTPaB K OCOOJUBY 3HAKOBY CHCTEMY, IO CKJIAJIA€THCS 31 3HAKIB, SIK1
MAalOTh CBOIO 1€pAPXif0 Ta OCOOJIMBY JIIHIBICTHYHY iHTeprpeTariito [36]. T'acTponHimu
— II€ JIEKCEMH, SIKI HOMIHYIOTh NPOJYKTH Xap4yyBaHHS Ta HAMoi - TacTpOHIMHU (BIf
rpenbK. gastros ‘nutyHok’” + NOMOS ‘3akoH’ + onyma ‘iM’s’), 60 “HalioHaibHA i%Ka —
e ta gactnHa Kocmocy, 1o mepexoauTh A0 HAC yCEpeIuHy 1 CTa€ YaCTUHOIO
MiKpOKOCMOCY. I’a — Ile MocepeHUK MiX BHYTPIIIHIM Ta 30BHIIIHIM cBiTamu” [1,
c.49].

JlocmimpKkeHHsT TepMiHIB-TaCTPOHIMIB JO3BOJISI€E HAM BHJIUIMTH JBa X TCHETHUYHI
pi3HOBHU: 1) TEPMiHHU, IO 3 SIBUJIUCS y PE3YJIbTaTI BUKOPUCTAHHS HASIBHUX MOBHHUX

OJIMHHUILIb (3arajbHOJIITEPaTypHI, J1aJIEKTHI Ta MPOCTOPIUHI CJIOBA, IO BXKUBAKOTHCA



SK Ha3BU CTpaB Ta Ha3BU XapyOBHUX MPOIYKTIB; TEPMIHH-3AMO3UYEHHs); 2) TEPMIHH
(cimoBa 1 CJIOBOCHOJIYY€HHS), IO BHHUKJIM 3a JIONMOMOIOK 3aCO0IB CJIIOBOTBODY.
bpanuneka fniHa BaneHTuHiBHAa y CBOiM jgucepTanii Ha 3700yTTS HayKOBOTO
CTyIeHs KaHauaaTa GutonoriyHux Hayk «['acTpoHIMH B CydacHii QpaHIry3bKiil MOBI:
KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOT1YHUN acleKT» IloKa3aja, II0 CTPYKTypa TracTpOHIMIB
CydJacHOi (PpaHIy3pKOi MOBH € IIIKABUM Ta CIHEHU(PIYHIM MaTepiajoM i BUSBY
MEXaHI3MIB CBIIOMOCTI Ta KyJbTYPHHX MpPIOPUTETIB (PPaHIy3bKOTO HApOIy.
O06’exTOM poOOTH CcTadu Ha3BH (PAHIY3bKHUX CTpaB 1 BCe, IO MOKJIAJEHE B OCHOBY
ixaporo TBOpeHHs. IlpemmeTom mocmimkeHHsS OynM  MOTHBALIWHI  3B’SI3KH
b paHIly3pKHX TaCTPOHIMIB Ta iX CEMaHTHKU. MaTepiaioM JTOCHIIKEHHS € OJIU3bKO 5
THC. TOXIJTHUX HailMEHyBaHb CTpaB (paHIly3bKOi MOBHU, AKI AOCIHIJHULS B3sjia 3
E€HUUKJIONEANYHUX CIIOBHHKIB, PELIENTYPHUX JTOBITHUKIB Ta KyJIIHAPHUX KypHaliB. B
X0/l TOCHIPKeHHS OyJI0 BU3HAYEHO, 10 € TaKi OCHOBHI MOTHUBATOPH (PpaHIly3bKUX
racTPOHIMIB:

1) Ha mo3Ha4yeHHs TMEBHOI TEpUTOpli, A€ BIepile Oyna MPUrOTOBaHA CTPaBa, IO
J103BOJIsIE OUTBIIIE JI3HATUCH PO CaMy CTPaBYy, ii BMICT, CIIOCIO MPUTOTYBAHHS, TOIIO.

Moske nmpeacTaBIsSTUCh PAlOH, PETioH, KpaiHa abo MICTO.

2) MOTMBATOP-TEMIIOpPATUB, IO BKa3ye Ha T€, YU CBDKI NPOAYKTH 1 HaA Hac

IIPUTOTYBAHHS CTPABH.

3) Ha TO3HAYEHHS MICIl TPUTOTYBaHHS 1KI, TOOTO MOCyay abo MPHCTPOIO, 3a

JIOTIOMOT OO0 SIKOT'O TOTYIOTh Ta MPEJCTABIISIOTh CTPaBY.
4) Ha MO3HAYCHHS TIOPU POKY

5) Ha mo3HaYEHHSI PIBHS SIKOCTI — KOJIOPY Ta CMAaKOBUX BIIYYTTIB BiJ CHOXXHBAHHS
Kl.

B wmacuBi (paHIy3bKUX TacTpOHIMIB MMEPEBAXKHO 3yCTPIYAIOTHCS CKJIAICHI
HaliMeHyBaHHA. L{IHHICTb MOCHIJKEHHS B TOMY, IIO PE3YJIbTaTH POOOTH MOKYTh
BUKOPUCTOBYBATUChH B JIGKCUKOTpaiuHii MpPaKTHUI, B TOMY YHCII MPU YKIagaHHI

JIHTBOKYJIBTYPHUX Ta JIIHTBOKpAaiHO3HaBYMX JOBIAHUKIB. [OJIOBHMUM METOAOM



JIOCTDKEHHST MOTHBAIi racTpoHiMiB OyB po3pobnenuir O. O. CeniBaHOBOIO
KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTTYHUHN aHai3, AKUW Ja€ 3MOTY TVIMOIIIE TMi3HATH KOTHITUBHI
MEXaH13MH €THOCB1JJOMOCTI, KYyJIbTYPHI MPIOPUTETH i HOPMHU (DpaHITy3bKOTO HAPOTY.

[Ile oxaHi€l0 [AOCHITHUIECIO TacTPOHIMIB Ta  JIHTBOKYJIBTYPOJOTil €
INomoBuuibka Hatamis [leTpiBHa, kanauaaT $i10g0T19HUX HayK. HaliOubI Bi1oMO0
mpaler € Jucepranis  Ha - TeMy  «JIIHTBOKYJIBTYpHI  XapaKTepUCTUKU
HIMEIIPKOMOBHOTO TaCTPOHOMIYHOTO JUCKYPCY», MPUCBSYCHA BUBUYCHHIO CTPYKTYpHU
Ta 3MICTY Ha3B CTPaB Ta MPOJYKTIB XapuyBaHHs B HIMELIbKIA MOBI.

Temoro racTpoHiMiB TakoXx IHikaBuiach 3emckoBa A.1O. ['onoBHOIO 11 mpariero
cTaja JucepTanisi Ha Temy: «JIIHTBOCEMIOTHYHI XapaKTEPUCTHUKUA AHTJIIOMOBHOTO
racTpOHOMIYHOTO AUCKYpcy» y 2009 porii.

TakuMm 9UHOM MOJKHA CKa3aTH, IO 1€ 3 JIaBHIX YaciB TeMa Xap4dyBaHHS Oyia
AKTyaJIbHOIO JUIsI KOXKHOI JIIOAMHU 1 3aJIMIIAETHCA TaKOK 0 CHOTOAHIIIHBOTO Yacy,
HE3BAKAIOYM Ha T€, IO CYCIUIBCTBO Yy CBOEMY PO3BHUTKY MPOCYHYJIOCH JaJIEKO
Briepen. Pociiicbka mochigauiss Hatamiss 3ooToBa MiAKpECHIOe, MO0 3a JaHUMU
NICUXOJIHTBICTUYHUX JOCIIJKEHb B CEMAHTUYHIN KapTi JIEKCUKOHY TPETE MICle 3a
MOIIUPEHICTIO MICHs Ha3B OCI0 Ta YaCTWH TUIa 3aliMarOTh HalMEHYBaHHS CTPaB, 110
BU3HAYA€E BAXIIUBICTH JUIs JI0uHU cepu kyniHapii. @panity3skuil qocmiqauk Kimon
JleBi-CTpoc BBaxkaB, 110 «JIIOJICTBO MOYMHAETHCS 3 KyXH1». ['acCTpOHOMIYHUNA KO €
TaKHM €JIEMEHTOM MaTeplajbHOI KYJbTYpH, Y IKOMY 30€piratoTbCsi TPAAUILIIiHI prucu
Hapoay Ta crnenudika Haiii. ['acTpOHOMIYHUI KO JIETIIE MiAJA€ThCS 3ar03UYCHHIO
Ta BapialliiM. [a Ta XapuyyBaHHS B KUTTi JIIOJAMHM MalOTh HE IIPOCTO BeIIMKE
3HAYE€HHS, a € JKUTTEBO HEOOXIJTHHMH, OCKUIBKM BOHM € OJHHMH 3 HaHOJIBII
OCHOBHHMX OIOJIOTIYHMX TMOTpPeO JIIOJIUHU HE3aNeKHO BiJ ETHIYHHX, pPaCOBHX,
COLIAJIbHUX, BIKOBUX Ta CTATEBUX XapaKTEPUCTUK. Y Pi3HI ICTOPUYHI YaCH CKIIAJ iK1
W xapakTep XapuyBaHHS HaceleHHS (OpPMYBaBCs IOCTYIMOBO B 3aJeKHOCTI BiJ
0araTbOX YMHHMKIB, TAKUX SK: €KOHOMIYHHMI Ta KyJIbTYpHUU pPIBEHb PO3BUTKY
KpaiHW, HAIIOHANIbHI 3BUYAil Ta X 0COOJMBOCTI, KJIIIMAaTU4YHI Ta reorpadidyHi yMOBH,
Tomo. JIns KymiHApHOI JIEKCHKH XapakTEPHUM € SIBUINEC MOOYTOBOTO BKHBAHHS

TEPMIHIB, CTBOPEHHS BEJIMKOi KUIBKOCTI «mo0yToBuX mpodecionanmizmiy. lle
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MOSICHIOETHCSI 3HAYHOIO TONIUPEHICTIO TaKOi JIEKCUKH B IIOACHHOMY CITUIKYBaHHI:
KyJIIHAPHOIO JIEKCUKOI MH KOPHUCTYEMOCS MaJlo0 HE KOXXHOTO IHS, KYIYIOUH,
TOTYIOUM ¥ CIOXHBAIOYM 1Ky, Hamoi, BIABIAYIOUM 3aKjiaad TPOMAJCHKOTO
xapuyBanHsa. Cepen KyniHapHOI JIKCUKH € 0araTto 3amo3uyeHb, 1 caMme (QpaHIy3bKi
CJIOBa Ha JJOCTaTHROMY PiBHI 30araTHiiv JJEKCUYHUHN CKIIaJ YKpaiHChKOi MOBH (EKJIep,
npanine, cydue, mnapde). KyminapHa TepMiHONOTISI J0CI 3aJHMINAETHCS MaJo
TOCIIKEHO0, X04a icTOpis (OpMyBaHHS IILOTO MIAPY JIGKCUKH CATA€ HAMTaBHIIITNX
JaciB, a/PKe Ha3BU POCJIHH, TBApWH, HAIOIB, CTPaB Y KOXKHIli MOBI YTBOPIOIOTHCS B
guCciI HaWmepmux ciiB. | Sk Hacmiok, camMe 3 THX 4YaciB KyJiHapHa JEKCHKa

0e3mepepBHO 3MIHIOEThCS, TOTIOBHIOETHCS Ta po3iuproeThes [31, €.60-64].
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Po3min  2: JleKCHMKO-CEMAaHTHYHMHA TAa MOTHBALIWHUI aHAJI3 Ha3B

KOHJAUTEPCHKUX BUPOOiB

CydacHuUl pHUHOK KOHAWTEPCHKUX BHPOOIB HACHYCHHUN BEIHMKOIO KUIBKICTIO
KOHJIUTEPCHKUX (hIpM, KOXKHA 3 SKHUX BHUKOPHUCTOBYE OCOOJIMBI MPUHOMH B MPOILIECi
HEHUMIHTY cBOro ToBapy. HelMIHTr — 1e KpeaTHBHHI Mpoliec, MiJl Yac SKOTO TOBap
OTpUMY€ TPUBAOIMBI JJIsl CIIOXKHMBaudiB XapaktepucTuku. Koxkna ¢ipma BupoOIsie
COJIOJIONII 32 YHIKAJIBHOIO PEIENTYPoro, Oepe ydacTb y po3poOlil au3aiiHy 0O0ropTok
Ta CTBOpPEHHI (ipMOBHUX MEPCOHAXIB, 1 KOXKEH 3 LIUX YMHHUKIB BIUIMBA€ Ha Ha3BY
KOHJIUTepChbKOTO BHUpOOYy. BoHa wMae moegHyBaTh B co01 Taki O3HaKH, SK
YHIKaJIbHICTb, 3allaMsITOBYBAaHICTh, BIMOBIHICT TOBapy A0 Ha3BU. Takok HEHMIHT
TICHO TOB'A3aHUI 3 JIFOJCHKOIO MCUXOJOTIEI0, aKe SKIIO METaQOPUYHO MOPIBHATH
JIOAUHY 3 JISUIBKOIO, TO HAa3BU COJIOJOIIIB BHUCTYNATUMYTh Y POJl JISJIBKOBUKA
(apTucrta, SKHIl Kepye JsUIbKaMU y JIsIbKOBOMY TeaTpi). Llinb KOHAUTEPCHKOIro
Oi3HECy — MPUBEPHYTH YyBary IMOKYIIIB 3a JIOMIOMOTOK OpHUTiHAJIbHOI Ha3BH.
Haiiuacrime Ha3Bu BijjoOpaxaroTh MEBHI CMAKOB1 BJIACTUBOCTI IIPOJYKTIB, 1 caMe Ha
OCHOBI IIBOTO JIOJIMHA POOUTH BHOIp HA KOPHCTh TOrO, MO il CHmoao0anockh
HanOuUIbIIe. Mapis biinkiHa-MenbHUK, SiKa € aBTOPKOIO KHUT MPO PEKIaMHUN TEKCT,
BBAXKA€E, IO «CTPYKTypa Ha3BW, ii (JOHETUYHMUIA 1 PUTMIYHUN BUIJISM, MOB’sI3aHE 3
HUM KOJIO acoliailiii, 6e63yMOBHO, BIUIUBAIOTh HAa CTABJICHHS CIIOKUBAYIB 10 TOBAPY»
[3, ¢.58]. PurmiynicTh Ta MUJIO3BYUYHICTh Ha3BM TEX BiJirpae HeaOUsAKY pojib y il
CIIpUUHSTTI CMOXKMBA4YaMH, a HAsSBHICTh TOJIOCHUX 3BYKIB Yy Ha3Bax CTUMYIJIIOE
BUHUKHCHHS TIO3UTUBHMX acorfiamii. Halyacrime MHIO3BYYHOCTI JOCSTAIOTh
IUIIXOM PUMYBaHHS CJIIB y Ha3Bax a00 MOETHAHHSIM 3BYKOBUX IMOBTOPIB, 5K OT «biM-
O0om». BaxnuBUM € TakoXX MNpaBUIbHUN BHOIp JIEKCHKH, a/JK€ Ha3Ba IOBHUHHA
MicTUTA 0a30BY 1HGOPMAINIO TPO MPOAYKT 3 JOMOMOTOI0 MIHIMAIBbHOI KUTBKOCTI
ciiB. BUpoOHHMKM MalOTh YHUKATH OMOHIMIi Ha3B Ha PiBHI Pi3HUX TOBApIB, AK€ 1€
MO>K€ CTaTH MPUYMHOIO A€30pi€HTallll TOKYMI[IB. TakoX 4acTo 3yCTpiYaeThCsl SIBUILE
CTWITI3allli Ha3B MiJ 1HO3EMHI 3a PaxXyHOK BHKOPHUCTAHHS JIATUHUIICIO, HATIPUKJIIA:

«Milky Splash», «Fizzy Boomy, Tomro.
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2.1. ®ipma «Roshen»

Konaurepcoka kopmopaiiisi «Roshen» BXoauTh y peHTHHI HaWOLIBII BILUIMBOBHUX
BUPOOHUKIB KOHIMTEPCHKUX BUPOOiB cBiTy. i 3acnoBuuk — Ilerpo ITopomenko, ane
YacTHHA akIii HalexuTh TpacTtoBoMy (ouay Rothschild Trust. Ilpoaykiis dipmu
mpe/cTaBieHa HE Juile B YKpaiHi, aje ¥ B 0ararboX I1HIIMX KpaiHax CBITYy, IIO

HiATBEPKYE 11 MOMYyJIAPHICTh HA CBITOBOMY KOHIUTEPCHKOMY PUHKY.
VY na"nomy mia3po3iii oxapakTepu30oBaHO 135 oauHUIG, SKi MOIICH] HA TaKl TPYIIH:

1) Ha3Bu ¢pykTiB: /10 11i€i Tpynu s 3apaxyBajia TI KapaMelibHI BUPOOU, HA3BU SIKUX

OB’ s3aH1 3 QPPyKTaAMH.

Kapamens «Uymo adpHKOC» BHUTOTOBISIOTH OBaNbHOI (opmu, 3 PpykTOBOIO abO
(PYKTOBO-STIHOO HAYMHKOIO. Uymo — «HAAMPHPOIHE, HE3BHUYANHE SIBHILEY - IICIL.
cudo, pox. B. cudese; - yrBopeHe 3a qomoMoror cydikca -d Bix Cuti «BimuyBaTny,
MIPHITYCKAETHLCS CIIOPIIHEHICTD 3 Tpenbkoro MoBoto (ECYM, VI, ¢.350-351).

CnoBo «aOpWKOC» 3amo3W¥eHe 3 ToJulaHAchbkoi MoBw; roi. Abrikoos depes
(paHIy3bKy 1 iCIIaHCBKY YW TOPTyraiabcbky MoBH (¢p. abricot, icm. al bercoque,
albaricoque, mopt. Albricoque) mnpuiinuio 3 apaOckkoi. BapiaHT «ampuko3a»

PUIIIOB 3 MOJLCHKOI 1 HiMenbKo1 MoBU (ECYM, |, ¢.39). MoTuBariist 3a cMakom.

Kapamens «Uymao BUIIHSD» BUTOTOBJISIIOTH OBaJIbHOI (Gopmu, 3 (PpyKTOBOIO abo
(GPYKTOBO-ATITHOIO HAYMHKOIO. [IpumyckaBcs 3B'A30K CJIOBA «BUIIHS» 3 T'PEIBKOIO
MoBow, aine PdacMep BIAMOBUBCS BiJ Il€i TyMKH; 3Ba)Kaloud Ha a3laTChKe
MOXO/PKEHHSI CaMO1 POCIIMHM, MOKHA OyJ10 O MPUIYCTUTU TEBHI 3B'SI3KH ii Ha3BH 3
BIJIMTOBITHUMH areNATUBAMHU B TIOPKCHKUX HAPOJIB, MPOTE B OUIBIIOCTI THOPKCHKUX
MOB 11e cj10Bo HeBigome (ECYM, |, ¢.387-388).

Yyno — «HaAMPUPOIHE, HE3BUYANHE ABHUIIE» - TICI. CUdO, pos. B. cudese; - yrBopeHe
3a gonomoror cygikca -d Big CUtl «BiauyBaTH»; MPHUITYCKAETCS CHOPIIHEHICTH 3

rperibkoro MoBoro (ECYM, VI, ¢.350-351). MoTwBariist 3a CMakoM.
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Kapamens «banawm» — 3amo3uveHHs 3 ¢p.MoBH, ¢p.banane mnoxoauts Bif
nopTyrajibcbkoro banana, 3amosudeHoro 3 adpukancbkoi MoBu O0akonro (ECYM, |,

c. 132).

MoTuBatis 3a CMakoM.

Kapamens «BuimiHeBu# camy» — MPUITYCKABCS 3B'SI30K CJIOBA «BUILIHS» 3 T'PELBKOIO
MOBoOIo, aije dacmep BIAMOBHUBCA B 1€l AYMKH; 3BaKAalOYM Ha a3laTChKe
MOXO/KEHHSI CaMOi POCIMHU, MOKHA OyJ0 O MPUITYCTUTH NEBHI 3B'A3KM ii Ha3BH 3
BIJIMOBIAHUMHU arneIsITUBAMHU B TIOPKCHKUX HAPOIIB, MPOTE B OUIBIIOCTI TIOPKCHKUX
MoB 11 ciioBo HeBinome (ECYM, I, ¢.387-388).

Can — caautu — nca. saditi — akTuruBHa dopma o sedeti «cumitm» (ECYM, V,

162-163). MoTuBallis 3a CMaKoM.

Kapamens « BuHOrpagmHka» — 3aCBOEHO 3 CTAPOCIOB’SIHCHKOI MOBH, B SIKIil OYJIO0
Kajapkoro rot. \Weinagards «BHHOTpaIHUK», YTBOPEHOTO 3 OCHOB WeiNn- «BUHO» 1
gard — «ropop,can», cropigHeHoro 3 *gord — «ropoa»; Ha CXiTHOCIIOB’SHCHKOMY
IPYHTI BTPAaTUJIOCS 3HAYEHHS JPYroro KOMIOHEHTA 1 CJIOBO CIPUMMAETHCS SIK POCTE
(ECYM, I, c. 377-378).

MoTuBalsg 3a CMakoM.

Kapamens «Arpyc» — 3ano3udeHHs 3 MOJbChKOI MOBH, B sikii agrest y XV-XVI cr.
O3HauaJi0 «KHUCJIE BUHO 3 HE3PLIOr0 BHUHOTPAIy», IMI3HIIIE «arpycy», 3aro3W4YeHo 3
1TaMiChKOi MOBH; 1T. agresto «He3piauii BHHOTpaa» MOXOIWTH BiJ JaT. agresta
«3eJICHUI BUHOTPA (32 IHITUMU TIYMAUYCHHSIMH «ITUPIii»), ETUMOJIOTTYHO HESICHOTO
(ECYM, |, c. 47).

MoTuBaris 3a CMaKkoM.

Kapamens « MaHqapuHYuKl» — 3armo3uucHHs 3 QpaHiry3pkoi MoBH, ¢p. mandarine,
MOXOJMTH Bif icm. (Naranja) mandarina «MaHIapUHCHKUHN anenbCuH», OB’ A3aHOTO 3

nopt. mandarim «MaHJIapyH, KATaliChKUil CAHOBHUKY; Ha3Ba IOy BKa3ye a0 Ha
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HOTO BHCOKY SIKICTh, 200 Ha 30BHIIIHIO CXOXICTh 13 KHTAaWCHKUM CaHOBHUKOM
(ECYM, Ill, c. 379).

MoTuBars 3a CMakoM.

Kapamens «AGpuKOCOBa» — CIOBO «aOpPUKOC» 3aro3WueHe 3 TOJUIAHACHKOI MOBH;
roji. Abrikoos gyepes dpaHIy3bKy 1 iCIaHCHKY YH ITOPTYTaIbChbKy MOBH ((p. abricot,
icn. al bercoque, albaricoque, mopt. Albricoque) npuiinmo 3 apadcekoi. Bapiant
«anpuKo3ay MPUHIIOB 3 MOJIbChKOT 1 HiMelbkoi Mo (ECYM, |, ¢.39).

MoTuBatis 3a CMakoM.

Kapamens «IlosryHuus JikepHa»

Jlikep — 3amo3uyeHHs 3 QpaHily3bK0oi MOBU; @p. liqueur «iikep» MOXOIUTH Bij JiaT.
liquor «piguHay, mop's3aHoro 3 liquere «O0ytu, craBatu mauHHuUMY (ECYM, I, c.
260). TTonyHuIss — HE 30BCIM SICHE; MOXJIMBO, TOB'sI3aHE 3 MaNCHITH ( TOJICHITH),
SCKpaBO TOPITH, 103PIBATH, YEPBOHITH (3 OTJISy HA SICKPABO-YEPBOHUI KOJIIP STOJIN)

(ECYM, 1V, c. 505). MotuBaiiist 3a CMakoMm.

Kapamens «MaanHoBui Jikep»

Jlikep — 3amo3udeHHs 3 (paHily3pkoi MoBH; ¢p. liQUeur «rikep» MOXOAWTH Bif JIaT.
liquor «pimmuay», mos's3anoro 3 liquere «O0ytu, craBatu wmHHAM» (ECYM, I, c.
260). MasnuHa — 3arajlbHOBU3HAHOI €TUMOJIOTIT HE Ma€; 3iCTaBiIsIeThCs 3 TuT. MElynas
«CUHII», MOB'SI3Y€ThCS TAKOXK 3 JIaT. MOrum «imoBkoBuils, oxxuna» (ECYM, I, c.
372). B npoMy BHMNAAKy Kapamenb Oyle 31 CMaKOM MAaJIMHOBOIO JIKEPY, TOMY i

BHUHMKJIA TaKa Ha3Ba. MOTHUBALIIA 32 CMAKOM.

Kapamens «IluTpycoBi 4acTouykW» — YacTouyka (YacTMHA) — € HOBOTBOPOM
YKpaiHChKOi MOBH, II0 BUHMK J0OJaBaHHAM cydikca —1H (a). MeHI MnepeKkoHInBeE,
aJjie MonyJsipHe, BUBSACHHS clioBa BiJ KOSh «kyceHb». CyMHIBHI TaKOK MOB'SI3aHHS 3
rpenpkoto  «obcMmokTyro,00rpusao» (ECYM,VI c¢.284). Ilutpyc — BiuHO3eJeHE
TpOMiyHE 1 CyOTpOIYHE IUIOJAOBE JEPEeBO a0O0 KYII, 3alMO3W4YEHHS 3 JIATUHCHKOT
00TaHIYHOI HOMEHKJIATYpH; JIaT. CItIUS «IMTPYCOBE JAEPEBOY» MOXOAUTH BiJ IPEIBKOT

yepe3 nocepeHUITBO eTpychbkoi MoBu (ECYM, VI c.254).
15



MoTuBallis 3a CMakoMm, TOMY IIJIKOM MOXJIHBO, IO B OJHINA IyKepil OyIyTh
MOETHYBATHUCh Pi3HI CMakKd IUTPYCOBUX, aJDKE 1O TPYIH IIUTPYCOBI» HaJIEKATh
JEKiUJIbKa BUAIB QPYKTIB, TAKUX SK: JIMMOH, alleIbCUH, JaiiM, moMesto, Tomro. KoxHa

LYKEpKa — [1€ IIUTPYCOBA YaCTOUYKA, SIKY MU MOYKEMO MTOKYIITYBAaTH.

Kapamens «llurpycoBuii Mike» — Kapamenb JbOASHUKOBA y (OpMI LUTPYCOBUX
J0JIbOK 31 CMakaMu JIMMOHY, anelibCUHy Ta rpeundpyrty. Llurpyc — BiuHO3eneHe
TPOIIYHE 1 CYOTpOIiYHE IUIOAOBE ACpeBO ab0 Ky, 3alO3WYeHHS 3 JIATHHCHKOI
00TaHIYHOI HOMEHKJIATYpH; JIaT. CItIUS «IMTPYCOBE JACPEBOY» MOXOAUTH BiJ IPEIBKOI
yepe3 mocepeauunTBo erpycbkoi MoBu (ECYM,VI c¢.254). Mix - acombination.
Kowmo6inamis (http://dictionary.cambridge.org).

MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

Kapamens «KaByn» — 3ano3uueHHs 3 Typenbkoi MoBH; Typ. Kavun «auas» (ECYM,
I1, c. 336). Kapamernbka 31 cMakoMm KaByHa abo0 K Ma€ TaKuid caMUil BUTJISA: 3€JICHUN
B YOPHY CMYXKY 1 YEpPBOHHMI 3 YOPHUMH HACIHUHKaMH BcepenuHi. MotuBanis 3a

CMAaKOM.

Kapamens «KiBi» — 3amo3nyueHo 3 aHTIIICHKOT MOBH, OYEBHJHO, 32 POCIHCHKHUM 1
MOJIbCHKMM TocepeTHUIITBOM. aHra. ( Kiwi-Kiwi) moxoauTs 3 MOBH Maopi, TyO1JIbIIIB
HoBoi 3emannii, Ae BiAMOBiAHE CIIOBO € 3BYKOHACHiAyBanbHUM yTBOopeHHSIM (ECYM,

Il, c. 443). MoTuBaIlis 3a CMakoMm.

Kapamens «JIMMOH» — 3aII03UYCHO 13 CXiTHUX MOB, MOKJIMBO, Y€pe3 MOCEPETHHUIITBO
rperbkol un itamiicbkoi (ECYM, I, c. 234).

HasBa kapamMenbku moB’si3aHa 31 CMaKOM JIMMOHA, TOOTO MOTHBAILIIS 32 CMaKOM.

Kapamens «ManuHa» — 3araJlbHOBU3HAHOI €THMOJIOTII HE Mae€, IMOB’A3Y€ThCA 3

JATUHCHLKUM MOrum «moskosuiis, oxxuna) (ECYM, I, c. 372).

16



Kapamensb 31 cMakoM MalliHU, MOXKE€ BUKIMKA€ XOPOIIi acowiamii 3 AUTUHCTBOM 1

mtoM. MoTuBallsg 3a CMakoM.

Kapamens «IlosiyHuus» — HE 30BCIM SICHE; MOXJIMBO, TOB'S3aHE 3 TAJICHITH
(rmoJteHiTH), SICKpaBO TOPITH, A03PIBATH, YEPBOHITH (3 OIJISAAY Ha SCKPAaBO-YCPBOHUI
koxiip sroan) (ECYM, IV, c. 505). Kapamenb 31 ¢cMakoM TIOJYHHIII, T€X BHUKJIHKAE

XOpOIIIi acorialii 3 JITHHOI0 MOporo. MoTHBalIis 328 CMaKOM.

Kapamenb «$S16ayko» — criopigHeHe 3 JUTOBCHKHM Obuolys, 3 matuHcekum Abella
(micto B Kammanii (ITanis)), ycinasinene cBoimu sionykamu (ECYM, VI, ¢. 530).

MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

OTxe, B 1i¥l TPyIi € Ha3BU SIK 1 €K30THUHUX (PPYKTIB (KiBl, MaHJIApUH), TaK 1 BCIM

BiToMUX (PPYKTIB, SIKi pOCTYTh B HAIIH KpaiHi (KaByH, sI0JIYKO, TOIYHHUIIS).

2) IlpoaykTn XapuyBaHHs — JI0 L€ TPy MO>KHA 3apaxyBaTH Ha3BH, SIK1 MOB'3aH1

3 PI3HUMH NPOAYKTaMU XapUyBaHHS.

Kapamens «/lecepTHa moaymeuka» — 1) mecepT — 3amo3uyeHHS 3 (PaHILY3bKOT
MoBH; ¢p. dessert «aecepT, COlOIKa CTpaBa, IO MOAAEThCS B KIHII 00iqy», €
MOX1AHUM BIJ Jli€ciioBa desservir «pulupaTy 31 CTOJIY», YTBOPEHOTO 3a JJOITOMOTOIO
npedikca des-, o0 o03Ha4a€ po3'eqHAHHS, po3uieHyBaHHs (3 naT. dis-) BiJ Ji€cioBa
Servir «CIY)XHTH; TIOJIaBaTH Ha CTU», IO TMOXOIUTH BiJl JIAT. SErvire «CIyXUTH»
(ECYM, 11, c.43);

2) moayiieyka (TIOAyIIKA) — 3arajJbHONPUAHATOT €TUMOJIOTIT He Mae, 37e01IbIIoro

3ictaBisieThes 3 m.duchna «Benmuka momayIika; HIYHHNA KOBIAK,ITIIOUTHIA ITyXOMY, 4.

duchna «niepuna» (ECYM, 1V, c. 477-478).

[likaBa Ha3Ba, sIka BUKOPUCTOBYEThCS UIsl MpUBaOieHHs NokynuiB. Kapamenbka

MOXJIUBO Y (hOpMi MOAYIIEYKHU 31 CMAKOM SIKOTOCh JIecepTy. AcoIliaTHBHA MOTHBAIIiS.
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Kapamenr  «Kapamemaaka» — yTBOPWIOCH CIOCOOOM CKJIaJiaHHS JBOX CIIiB:
KapaMmesib 1 MapMmenanka. Kapamenb - 04eBHIIHO, CJIOBO YTBOPEHE 3a IMOCEPEIHH-
IITBOM POCIHCHKOI 1 YaCTKOBO IOJIbCHKOT MOBH, 3all03UYEHO 3 (paHILy3bKOI; ¢p.
caramel moxomuTs Bix icn. caramel(0) «kapamesb, TbOIASHHUKY, SIKE PO3TISAAETHCS 5K
IpOJOBKEHHS BHI03MiHeHOro ciat. canna mellis (cannamella) mykpoBa TpoctuHay
(ECYM, I, ¢.385-386). Mapmenag — depe3 IOCEPSIHHUITBO (paHITy3bKOl 1,
MOJIHMBO, icmaHchkoi MoB (¢p. marmelade, i cm. marrnelada) 3amo3uwdeno 3
HOPTyTajbCchkoi; moptT. Marrnelada «mapmenan» yrtBopene Bim Mmarmelo «aiiBa;
BapeHHS 3 aliBHW», 110 MOXOAMTH Bix yat. melimelum «comonke memoBe sO0IyKO»,
3ano3udeHoro 3 rpeubkoi MoBu; (ECYM, I, c. 398). MotuBariis 3a cMakoM 1 TUIIOM

BUPOOY.

Kapamens «MenoBuii mapuunan» — 1) meq — ME/[b.;- nci. meds «meny», pon. B.
medu (maBHsS ocHoBa Ha -U); -mut. medus (ECYM, Ill, c.427); 2) mapuumnan —
3aM03WYEeHO 3 1TalIWCHhKOI MOBH, OYEBHUIHO, Y€pe3 MOCEPEAHULITBO HIMELBKOI (H.
Marzipan); ir. Marzapane, moxoauTh Bii Ciar. matapanus (Ha3Ba BEHELIAaHCHKOI
MOHETH ), MOTIM TaK HA3UBAJIHUCS KOPOOKHU 3 COJIOAOIIAMH, a 3TOJ0M 1 caMi COJIOJOIIIL;
32 HapOJIHOI0 €TUMOJIOTIEIO 1T. Marzapane y 3axiJIHOEBPONEMCHKUX MOBaxX CIpHiima-
Jocs sik tat. Marci panis «Mapkis xiio» (ECYM, I, c. 403).

Mapuumnan — 37aBHa BIJOME CJIOBO, SIKE BUKOPHUCTOBYIOTh Ha MO3HAYEHHS YOrOCh
Iy>’K€ COJIOJIKOTO 1 CMayHOTO. SIK mapasenb, MOKHA HABECTHU J1aJIEKTU3M WIIT'yMiHay,
«IrymMiHka». MemoBuil MapuumaH — II¢ SKICh COJIOAOIII 3 MEIOM, TOMY TOBap
3/1eOLTBIIOT0 Opi€HTOBaHUi Ha jrooduTeniB 1poro npoaykry (ECYM, IlI, c. 403).

MoTuBarls 3a CMakoM.

Kapamenr «Kapamesib» — OYEBHAHO, CJIOBO YTBOPEHE 3a TMOCEPETHUIITBOM
POCIHChKOT 1 4acTKOBO TOJIBCHKOI MOBH, 3all03W4eHO 3 (paHiry3bkoi; ¢p. caramel
noxoauTh Bim icm. caramel(0) «kapamenb, JTbOISHUK», SKE PO3TISIAETBCA  SIK
IpOJOBKEHHS BHI03MiHeHOro ciat. canna mellis (cannamella) mykpoBa TpoctuHay

(ECYM, Il, ¢.385-386). MoTtuBalist 3a CMakoM.
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Kapamens «Exkiaep» — nmoxomuth 3 (paHiry3pkoro ciosa éclair, mo B nmepeknanmi sk
«bnuckaBka, cnanax» (https://uk.wikipedia.org).

Ha3Ba xapamMesbKu MMOB’s3aHa 3 Ha3BOIO JIECepTy — «ekiepy». Exnepn — 1e Ticreuka
BUJOBXEHOT (OpMHU 3 3aBapHUM KpPEMOM BCEpEAMHI, JEKOJIU 3BEpXYy MOKPHTI

IMIOKOJIaA0M abo raHarieM. MOTI/IBaHiH 3a CMAaKOM.

Kapamens «Illokomagu»

[llokomax — 3amo3WyeHe 3 ICMAaHCHhKOI MOBHM 3a HIMEUBKUM 1 (DpaHIy3bKHUM
nocepenannTBoM (H. Schokolade, ¢p. chocolat), icm. chocolate «mokomam»
(coyaTKy yKMBaHUHM JIMINE SK HaIii) MOXOJUTh 3 IHJ1AaHCBKMX MOB MEKCHUKH,
30KpeMa 3 MOBH Haryarti, jae Shokoatl o3Hauae «Hariii 3 mepepoHKEHOT KYKypYI31.
B icnaHcbkoMy BapiaHTI L€ CJIOBO MOIVIO YTBOPUTHCH IIiJi BIUIMBOM Ha3B IHILIUX

inmiancekux HanoiB (ECYM,VI ¢.451-452).

Ha3zBa kapamenbHOro BHpOOYy NOB’s3aHa 13 BXKE BIIOMHM 1 YJIIOOJEHHM BCiMa
JIECEPTOM, SIK IOKOJIAJl. 3MEHIICHO-TIeCT/inBa (hopMa MO3UTHUBHO JI€ HA TMOKYIIIIIB,

10 MOTUBYE iX KYIUISTU JaHU ToBap. MoTHUBAalIA 32 CMaKOM.

Kapamens «JlicoBuii ropimok» — 1) jic — MoXoauTh 3 CTapOCIOB’SHCHKOI MOBH,
«JIiC; JAepeBa, MPoCTip, MOPOCIUM JepeBaMu, OCOOJUBO JIMCTSIHUMU, JIepeBa, 0CO0-
muBo Juctsani (ECYM, I, c. 266); 2) «ropix» He 30BCIM SICHE, 31CTABISETHCA 3 MPYC.
bucca-reisis «OykoBUI JKONyAb»; TPHU I[bOMY BBaKA€ThCSA, MO OaANTIHCHKI MOBH
BTpPATWJIM TIOYATKOBE a- KOPEHs. ICHye TakoX JyMKa Tpo Te, o modaTkoBe O B
CJIIOBSIHCBKHUX MOBaX, SIK 1 mo4yaTkoBe V B MOJa0CHKil, € mpedikcoM, MPUETHAHUM 0
OCHOBH jiecioBa resiti «(po3) B's3aTu, criopigHeHoi 3 auT. Ries- y moximHii Ha3Bi
riesutas «ropix»,  risti «3B’s3yBaTH, pO3B’SI3yBaTW», Ha3Ba B TakKoOMy pasi
MOTHUBYETHCS TUM, IO JIIIWHOBI TOPIXU POJASTH B’ I3KaMH, KyIKaMU; T B YKPATHCHKIH
MOBI BTOpPHHHE; MEHII OOIPYHTOBaHE NPUITYLIEHHS TPO JOIHAO0EBPONEICHKE
(cyOcTpaT He) MOXO/KEHHSI CJIOBA, SIK 1 MOTMBYBaHHSI 3B 513Ky CJIOBA 3 JI1€ECIOBOM

resiti «3BUTBHATH, BIIIUIATH» THM, II0 Topix jerko 3puBaetbess (ECYM, |, ¢.567-

568).
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Ha3sa kapamensHOTO BUpOOY MOB’si3aHa 3 JIICOBUM TOPiXOM, ajie 0e3 HOTO J01aBaHHS

10 BUpoOYy, a Jiuiie 3 Horo 3amaxom 1 cMakoM. MoTuBailist 3a CMakoM Ta (hopMoIo.

Kapamens «IlTammune Moaoko» — 1) mraxa — 3 pacjioB’sHCHKOi MOBH *pbla «mTax»,
pbtaks, petaxs; aur. putytis «mramens» (ECYM, IV, 623-624); 2) mosioko —
HEJIOCTaTHhO 3’SICOBAHA ETUMOJIOTiS, 3IEOLIBIIOTO 3iCTaBISETHCS 3 p. (MOJIOKHUTA)
«oosoto», mmr. «Malkas» «koBTOK». BBakaeTbcs TakoX 3allO3WYCHHIM 3
repMaHchbkux MoB. HaliOunbin iMOBipHUM € 3B's130K 3 «mojo3uBo» (ECYM, I, c.
503-504).

Haspa kapamenbku Moke OyTH TIOB’s3aHa 31 CMakOM BXK€ ICHYIOYOTO JECEepTy

«IITanmmHae MOJIOKOY. MOTI/IBaI_[iH 3a CMaKOM.

Kapamens «CTakan MoJIOKa» — BEPIIKOBE TOP1 3 MOJIOYHOIO HAYMHKOI0. CBI1i KOJIIp
TOop1 OTPUMY€E B MIPOLECI TOIJIEHHS MOJOKa. MOJIOKO — HEIOCTaTHbO 3’SICOBaHa
CTUMOJIOTIs, 37COUTBIIOTO 31CTABIIAETLCA 3 P. (MOJIOKHTA) «OoJt0TOR, IUT. «Malkas»
«KOBTOK». BBa)kaeTbcs TakoX 3aMo3WYEHHSIM 3 TEPMAHCHKUX MOB. HaiOimpI
IMOBIpHHM € 3B's130K 3 «M0J103uBo» (ECYM, Ill, ¢. 503-504). CrakaH — 3am103U4CHHS
3 POCIMCHKOI MOBH, 3arajbHOBU3HAHOI €TUMOJIOTIT HE Mae. Po3risigaeThcss TakoXK SIK
JaBHBOPYChKE 3amo3nycHHs 3 TIOpKchbkux MoB (ECYM, IV, c. 392-393).

KapamenbHuii BUpiO OYEBUIHO 31 CMAaKOM MOJIOKa abd0 3 MOJIOYHOIO HAYMHKOIO.
Ha3Ba opieHTOBaHa Ha Te, MO0 3 1BIIM KapamelbKy, JIIOJIMHA BIAYYJIa TaKUH CMaK 1
OoTpUMaJia TaKe > 3aJ0BOJICHHS, SK BiJl BUIHUTOI CKJISHKH CBIXKOTO MOJIOKA.

MoTuBatis 3a CMaKkoM.

Kapamens «IlykaTHa)» — LyKaT — 3allyKpOBaHMH IUIA a0 WIKIpKA LUTPUHM,
nmoMapaHyi, JHWHI, TOINO. 3amo3WyeHe 3 I1TaJiChKOI MOBH depe3 IMOCEPEIHUIITBO
HimenpKoi. IT. succada mos’sa3ane 3 SUCCO «Cik», 1110 BUHHUKJIIO 3 JIATUHCHKOIO SUCUS
«cik, BoJiora, Hariit» (ECYM,VI c. 265).

Ha3Bsa Moske BHKJIMKaTH acoraiii 3 BennkoaHeM, ajpke Jiesiki TOCIOAWHI 10Jal0Th
IyKaTH JI0 Macku, abo x 13 CBATOI Beuepero nepea PizaBom, 60 1eXTo 101a€ IyKaTH
1 10 KyTi, a KyTsl — 11 HEBIJ'€MHa YacTHHA CBSATKOBOTO CTOJy B HaBeuip's Piznpa.

MoTuBaris 3a CMaKkoM.
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Kapamens «TomaTHa» — 3amo3uueHHs 3 (paHIly3pkoi MoBH; (p. tomate moxoauTh
Bij icm. tomate (tomata), sike 3BOAUTHCS 0 alTEeKChKOro MeKCHMKaHchKkoro tomati, 1o
noB's3yeThes 3 KopeHeM tomana «uabpsikatn» (ECYM, V, c. 595).

Jly>xe 1ikaBa Ha3Ba, aJKE HA MEPIINI OIS KapaMennb 1 ToMaT — 1€ HECYMICHI pedi.
Takuii mpoaykT Oe3MepevyHo BUKIMKATUME LIKaBICTh y MOKYII, ajke 0arato XTo

3axoue BIUYTH L€l He3BUUHUN cMaK. MOTHBAILlIS 32 CMAaKOM.

Kapamens «llladpan» — OGaraTtopiuHa Tpap'sHUCTA POCIUHA POJAMHM IIBHUKOBUX,
MEPEBAKHO 3 OPAHKEBO-)KOBTUMH KBITKAMU. 3 BUCYIIEHUX MPUMMOYOK KBITIB IIi€i
POCIIMHUA BUTOTOBIISIIOTH OPaHXEBO->KOBTI (hapOu, MPSHOIIII, JTiKUA. 3a03UYeHE Yepes
MOJBbChKE TOCEPEIHMIITBO 13 CepelHbOBEpXHBbOHIMENbKOT MoBH Saffran, sapharan
3alo3WYeHe Yepe3 IMOCepeaHUITBO itamichkoi (iT. Zafferano) 3 apaGcwkoi (ap.
za faran). Ilpunymenns npo mnpsimMe 3amno3ndenHs 31 Cxoxy cymuiBHe (ECYM, VI,
¢.390).

[adpan — 11e OpsHICTH, SIKA B1IOMA CBOEK BHUCOKOIO IIIHOKO, 1 caMe 4yepe3 Le A0
CKJIJly TTOBCAKICHHUX CTpaB HE BXOJUTh. [IIUpOKO BUKOPUCTOBYETHCS B apaOCHKii,
ICIIAaHCBKIN Ta B JESKUX CTpaBaxX €BpOIEUCHKOI KyxHI. Jlyke IikaBo, SIK Kapamelb
MOJK€ MOEAHYBATUCh 3 CMAKOM IIi€1 IPUIPABH, TOMY II€i COJIOAKUN BUPIO O€3yMOBHO

MaTHMe MONUT Ha pUHKY. MOTHBALIISI 32 CMAaKOM.

Kapamens «KokocoBi Tpy6oukm» — 1) KOKOC — OUEBHJHO, 32 MOCEPEIHUIITBOM
POCIHCHKOT MOBH 3all03WYEHO 3 HIMEIIBKO1; €TUMOJIOTTYHO HE 30BCIM SICHE; MOKJIUBO,
noB'si3aHe 3 MopT. coco (MH. COCOS) «KokocoBa manibMa; KOKOC, KOKOCOBHM TOpPIX»,
31CTaBJISIETHCS TAKOXK 3 ICI. coco (MH. COCOS) «KOKOCOBA IMabMa; KOKOCOBHI TOpiX»,
AK€, MOXJHMBO, TMOXOJMTHb BIJI COCO «CTpPaxoOBHIE» y 3B' 53Ky 3 TUM, L0 13
IIKapaIyd KOKOCOBOTO TOpixa Jierko pobisatbest ctpamrni macku (ECYM, I, ¢.506);
2) TpyOa — JOBrUil MOPOKHUCTHH TPEAMET, 3aralbHONPUIHITOT €TUMOJIOTIT HE Mae,
3BUYAIHO PO3IMIISIIAETHCA SIK paHHE 3amo3u4eHHs 3 repmaHcbkux mMoB (ECYM, V,
653-654).

OdyeBuHO, Ha3Ba MOXOIUTH BiJl cMaKy Ta (OpMHU KapaMeIbHUX BUPOOIB, TOOTO Bij
dbopmu Tpydbouku. Moxe OyTu 3 cMakoMm abo 3amaxoM Kokocy. Bukiukae acormiarii 3

TEIJIOM, MOPEM, BIIITOYMHKOM. MOTHBAIIIS 32 CMaKOM Ta (hOPMOIO.
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Kapamens «Kanpi-M0JI0k0» — KapaMenb MOJIOYHA JHOASHUKOBA 31 3TYIICHUM
mosiokoMm. Kampi — itamificekuii octpiB 'y TippeHChKOMY MicTi Oilsi rupia
Heamnonitancekoi 3aToku, TypuctuuHuid 1eHTtp cBitoBoro 3HaueHHs (YCE,
http://slovopedia.org.ua). Moaoko — HEIOCTaTHHLO 3 SACOBaHA  ETHUMOJIOTIS,
3/1eOLIBIIOr0 3ICTABISEThCS 3 P. (MOJIOKKTA) «O00s0TOY, IUT. «Malkas» «koBTOKY.
BBaxkaeTpcsl TakoXXK 3amO3MYEHHSIM 3 TepMaHChbKUX MOB. HaliGinbin iMOBIpHUM €
3B's130K 3 «M0J103uBo» (ECYM, I, c. 503-504).

Ha3Ba nmoxoauTth BiJi camMOro cMaky KapamellbKd, TOOTO 3 JI0OJaBaHHSM 3TYIIEHOIO

MOJIOKa. MoTHBAaIlisA 32 CMaKOM.

Kapamens «C1MBKH-JI€HUBKW) — HI)KHE BEPILIKOBE HErJIa3ypoBaHe TO(di.
3ano3udeHHs 3 pociicbKoi MOBH. CIIMBKM — OYKBaJlbHO «T€, IO 3JIMBAETHCS
(ETumonoriynuii ciaoBHUK pociiickkoi MoBu. M.Dacuep, Ttom Ill, 1987, c.671).

JleHuBKHU, B «IIHUBHUIY - B «J1iHBY» (ETUMONOTIYHUN CIIOBHUK POCIMCHKOI MOBH.

M.®acuep, Tom Il, 1986, c.481).

Ha3Ba 3amo3uyeHa 3 pociiicbKOi MOBH, 32 PaXyHOK PUMH JIETKO 3allaM’ STOBYETHCS.
Moxn1Bo, MOB’sA3aHE 3 KOHCHUCTEHLIEID BEPUIKIB Ta THUM, IO BOHU MOBUIBHO

JUTFOTBCSI, TaK CaMO SIK JITHUBI JIFOJIA MTOBUTRHO PYyXarOThCsA. MOTHBAIIS 32 CMaKOM.

3) ImeHa: B naHiii Tpymi TpeACTaBiICHI Ti KapaMmesbHI BHPOOM, HAa3BU SKHX

CTOCYIOTHCSI IMEH.

Kapamens «JIimi» — 31 cMakoM BepIlIKiB, HOTYpTYy, Kaly4iHO, KOJIU Ta KpeM-OproJe.
Moske moxonutu BiJ iMeHi JIimis, sike yTBOpEHE Ha OCHOBI Ha3BH KBITKH <JILTIS»,
3ano3u4dene 3 6onrapcrkoi MoBu (ECYM, I, c. 261).

Im'st JIimi GBI IUPOKO BXKUBAETHCS B 3apyOlKHUX KpaiHaxX, B TOW yac sk Jlimis —

JIOCTaTHHO TOMIMPEHUHN YKPATHCHKUM BIAMOBITHUK. MOTHBAIIIS 32 IMEHEM.

Kapamens «BikTopisi» — XxapakTepu3yeTbcsl MOTYHUYHUM CMAKOM 1 BKJIIOUa€e B cebe
niope s0JydyHe Ta MOJyHWYHE, yKaTh nojpioHeHl. Ha3Ba depe3 cTapocioB'SHCBKY
MOBY 3al03U4eHa 3 TPeIbKoi, YTBOPEHA Ha OCHOBI iMeHHUKA «ViCtOriay, 1o o3Havae

«epemora» (ECYM, I, c. 398-399).
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Lle im's mommpeHne sk B 3apyODKHUX KpaiHax, Tak 1 B YKpaiHi. MoTuBalis 3a iIMEHEM.

Xoua JaHa Tpyna € MajJeHbKOIO, HE BUOKPEMHTH 1i HEMOXKIIMBO, aJpKe iMEHa — IIe
YaCTUHKUA KOXHOTO 3 Hac. [li 1Bl Ha3BM BUKIMKAIOTH acomiarlii 3 BUIIYKAHICTIO Ta

apUCTOKPATUYHICTIO.

4) BiguyTTsi: s rpyna MmoB’si3aHa 3 TaKUMHU Ha3BaMH, SIKi BUKIMKAIOTh B HAC SIKiCh
MEeBHI BITUYYTTs, 37€O1IBIIOT0 MO3WTHUBHI, aJ)kKe KapaMelibHI BUPOOM MaroTh OyTH
Ha3BaHl Tak, MO0 IX XTOCh KYITyBaB, 1 SKIIO Ha3Ba BUKIMKATHME Y HAC HETaTHBHI
€MOIIil, TO TOBap 3AJMIIATUMETHCA Ha TMOJIMISIX Mara3uHiB, a HE y KOp3HHaX

MOKYTIIIB.

Kapamens «ATt/jacHa moaymeykKa» — CIIOBO «aTJIac» — 3al03UYCHHS 3 TIOPKCHKUX
MoB; Typ. atlaz, atlas, ka3. Gamik. aTiac moxonsaTe Bix ap. atlas «rmamkwii, piBHHID»,
yrBOpeHoro Bin talas «rmamutm»; B yKpaiHCBKY il POCIHCBKY MOBH CIIOBO MOTJIO
IPUITH Yepes nojbchbke ado HiMenbke nocepenuuirBo (ECYM, I, ¢.96). Ilonymeuka
(moayiika) — 3araJlbHONPUHHATOT €TUMOJIOTIT HE Mae, 3€0UTbIIOr0 31CTABISIETHCS 3
n.duchna «Benuka MoayIika; HiIYHUA KOBIAK,MAOUTHI yxomy», 4. duchna «mepunay
(ECYM, 1V, c. 477-478).

Konm uyemo cnmoBo «atmacy, Bigpa3y CHpamboOBYE JOTUKOBA MaM'siTh, 1 MU Hade
CBOIMHU pyKaMHU JIOTOPKAEMOCH JI0 1Ii€1 TyKe MPUEMHOI Ha JOTUK TKAHUHH, YSBIISIEMO

AKUMCh HI)KHUHN KOJIip. AcOlllaTHBHA MOTHBALIIS.

Kapamens «Moposxkeni Tpyooukm» — 1) MOpo3 — MOXOAUTH 3 CTAPOCIOB’THCHKOT
MOBH, TIOB’SI3aHE 3 UEPT'YBAHHIM TOJOCHUX Y cloBl «Mep3HyTH» (ECYM, IlI, c. 515);
2) TpyOa — JOBruil MOPOKHUCTHH TPEAMET, 3aralbHONPUIHITOT €TUMOJIOTIT HE Mae,

3BUYAMHO PO3MIISAAEThCA SIK paHHE 3amo3WyeHHs 3 repMancbkux moB (ECYM, V,

653-654).

Kapamenbuuii BUpiO BHUKJIIMKae acomiauli 3 XOJO0JI0M, MOpPO30M, TOMY MOTHBALis

acorjiaTuBHA.

Kapamenbs A3zapt — cioBO, OYEBHJIHO, 3aMI03MUYEHO 3 HIMELBKOI Yepe3 POCIICHKY 1

noJbChbKy MOBH; HiM. Hasard «aszapt, asapTHa rpa» HOXOIUTH Bif ()PaHILy3bKOTO
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hasard, 3amo3WueHOro 3 ICHAHCHKOI YHM MOPTYraJlbChbKOI MOBH; ICILIIOPT. azar
«BUIIAJIKOBICTh, pUCK, HeBIada» (ECYM, |, c. 52).

HasBa iHTpurye, HalmToBXye Ha Te, [0 CMaK KapaMeIbHOTO BHPOOy Oy/ie He3BHYHUM,
1 1110 JIMIIE a3apTHI JIOAM 3HAUIYTh B COO1 CMIUMBICTD 1i cipoOyBaTu. AcoliaTuBHA

MOTHBAIIA.

Kapamens «EBKaJinT — MEHTON» — KapaMellb JBOJIHUKOBA 31 CMakoM M'SITH,
eBKajinTy ta MeHtony. EBkamint — «Eucalyptus L.» HaykoBa Ha3Ba, yTBOpEeHa 3
HOBOJIATUHCHKO1 OOTaHIYHOI HOMEHKJIATypw; Hiart. eucalyptus yrsopeno B 1788 p.
¢dpaniry3pkuM 6oTanikoM JlepiThe ne bproTtenem 3 0CHOB rperbKux ciiiB. CBOIO Ha3BY
pOCIIMHA OTpUMaJia 3a BJIACTUBICTH 30€piraTu MENIOCTKU 3aKPUTUMHU HABITH 1] 4Yac
uBiTiHag (ECYM, Il, c. 156). MeHTOn — 3amo3uy4eHHs 3 HIMEIbKOI MOBH, HIM.
menthol (aurn. ¢p menthol) yrBopeno Ommenrerimom y 1861 pori 3 mar. ment(h)a
«repeyHa M’siTay, Mo BiANOBIIae yKp. M’sta, 1 oleum «omisn» (ECYM, 11, c. 437).

VY nokynus BHHHMKAKOTH acolanli 3 MNpoXOJO0J0, MU MHMOBOJI MOYHHAEMO

3raayBaTu, SIKUM caMe CMakK Y MCHTOJIY Ta eBKaJIiHTy. MOTI/IBaI_[iSI 3a CMAaKOM.

Kapamens «KapameabKHHO M'SITa» — KapaMelb JIbOISTHAKOBA 3 ApOMAaTOM M'SITH.

«KapamenbkuHo», O4EeBUAHO, YTBOpEHE BiJ ciioBa kapamenb. Kapamenb - cioBo
YTBOPEHE 3a MOCEPEIHUIITBOM POCIICHKOT 1 YACTKOBO MOJIbCHKOI MOBH, 3aTI03HYEHO 3
dpaniry3skoi; ¢p. caramel moxoauTh Bij icil. caramel(0) «kapaMensb, JIbOISHUKY, SKE
PO3IISIIAETBCS  SIK TIPOJIOBXKEHHS BUAO3MIHEHOTro ciar. canna mellis (cannamella)
nykpoBa TtpoctuHay (ECYM, Il, ¢.385-386). M'sta — 3amo3uueHe uepes
MOCEPETHHUIITBO repMaHChkuX MOB (roT. Minta) 3 maruncekoi ment(h)a,moxoauts 3
SAKOICh JI0 1HJOEBPOIENChKOI MOBU cepeazeMHoMopcebkoro apeairy (ECYM, 1, c.
548). MortuBailis 3a cMakoM. TyT TakoX CIpalbOBYE MaM'saTh Ha CMaku, 1 MH

MHUMOBOJII PUTATYEMO CMaK M SITH.

OTxe, B 11l Tpymi 310paHi Ha3BH, K1 BIUIMBAIOTh Ha HAIlll BIAYYTTA 1 3MYIIYIOTh HAC

3raJlyBaTH sIKICh CMaku a0o0 X KWW MaTepiasl ado pid € Ha TOTHUK.

5) 3BykoHacCJHiIyBaHHSI: — I Ipyla MICTHTh Ha3BU KapaMeIbHHX BHPOOIB, SKi

03HAYaloTh MEBHI 3BYKH.
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Kapamens My-My — HOBE 3ByKOHACIIi{yBaJIbHE YTBOPEHHSI, CIIOpiiHeHe 3 TuT. Mukti
— «mykat» (ECYM, I, ¢.528-529).

OueBUIHO, I Ha3Ba IOB'3aHA 3 3BYKaMH, SKi MPUTaMaHHI KOpPOBi. MOXIHUBO,
KapaMelbKa 31 cMakoM MoJioka. OcoOIMBO JIETKO Oy/e AITSM 3amaMm’iTaTy 110 Ha3BY.

AcoliaTuBHa MOTHBALIIS.

Kapamens «Tik-Tak» — MOXIJIHMBO 1MOB’si3aHe 3 aHIidCchkuM tick-tock, mo o3Hauae
«the sound of a large clock ticking» — 3Byk BeNMKOro rOJWHHHKA, SIKHH I[OKA€
(https://en.oxforddictionaries.com).

HasBa acoritoeTbcest 3 TOMMHHUKOM, BIJTIKOM 4Yacy. AcollilaTuBHa MOTHBAIIIS.

Kapamens «biMm-bom» — mpo3opa kapamens y (opmi Kyl 3 (PpyKTOBO-ATIAHOIO
HAYMHKOIO 31 CMaKaMu I'pyIli, aHaHacy, CyHHIl Ta TYTTi-QpyTTi.
Mo>kJIMBO, YTBOpPEHE Ha M1JICTaBl 3ByKOHACHIyBaHHs. Sk mpUKiIaa, MOKHA HaBECTH

YPHBOK 3 apTiBIUBOI MIiCHI:

bim-60om, 03enenv-6om,

bisicums komuxk 3 nomenom

Tlocacunu nomenom

Cmoimbv yinuti KUuyuH 0oM.

HasBa Mo3e cToCcyBaTHCh SIK TOJUHHUKA, TaK 1 I3BOHY. AcolliaTHBHAa MOTHBAIIIsl.

Ko-ko Choco — Ha3Ba yTBOpeHa moeiHaHHIM 3BYKOHACIIIIYBaIbHOTO CJIOBA KO-KO Ta
YaCTUHKHU aHTJiichKoro cioBa chocolate, mo B mepekiani 3ByYUTh SIK IIOKOJIAI».
Ha3Ba motuBoBaHa ¢opmoro mykepku, T00To Ghopmoro sifis. MoTuariisi 3a CMakom

Ta (OPMOI0.

6) Ilepconaxi mMyabTdinbMiB, irop: B maHiii Tpymi HpeACTaBiICHI MEPCOHAXKI 3
NOMYJISIPHUX MYJIbTQLIBMIB, SIKI € OCOOJMBO MOIMYJSIPHUMH Cepell JITeH, ajie He

BHKJIIOYCHO, IO JOPOCIUM LC MOKEC HOI[O6aTI/ICB.
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Kapamens «Ilocimaka» — mpuUCIy>KHUK, TOTOBUH JIOomoOMaraTi B OyIb-SIKUX [IfIX,
nepeBaxHo raHeOHuX. [lommiunuk(CnoBHUK yKpaiHChbKoi MOBHU: B 11 Tomax. — Tom
7,1976. — Crop. 329).

[MTocinaku (anri. Minions) — aMepukaHChbka aHiMariifHa KOMEisi, mpem'epa SKOi B
VYkpaini BinOynace 9 nunns 2015 poky. Cnin-odd cepii MynbrdinbmiB « HikuemHmit
», y SIKOMY PO3MOBIAA€THCA MPO Te, sIK Oylu CTBOpeHi mocinaku. Ha Moo aymKky,
Ha3Ba HE JyK€ CTOCYEThCS CMaKy KapamelbKH, MOXJIUBO JHIIE OOropTKa 3
TOJIOBHUMH T'E€POSMH IILOTO MYJIBTUKY, a00 K KapaMeJIbKU >KOBTOTO KOJbOPY, aIKe

MOCIMaKu B MyIbT(1IbMI OyJK )KOBTUMHU. ACOLIIaTUBHA MOTHBALIISL.

Kapamens «Cmanu Bo0» — TronoBHUI Trepoil aMEepUKaHCHKOTO OJHOMMEHHOTO
MyIbTHUTEMY, npeM'epa  SIKOTO BigOynach 1 TpaBHs 1999 poky Ha
kanaii Nickelodeon, skuit craB 0HUM 13 HAWMOMYJIAPHIIINX aHIMAIIHHUX MPOrpam
tenebaueHHsa. llepcoHaxx OyB mnpuaAyMaHuid MOPCHKUM O10J0TOM 1 aHIMAaTOPOM
CriBenom Ximmtenoeprom (https://uk.wikipedia.org). AcoriaTiBHa MOTHBAITIS.

MynpTUK ayXe BIIOMHM, TOMY LI KapamelbHI BUPOOU OJTHO3HAYHO KOPHUCTYIOTHCA
MOMyJISIpHICTIO cepen  AiTedl. Ha3Ba Moke Ouibllie CTOCYBAaTHUCh OOrOPTKH Ta

30BHIIIHHOTO BUTTISY KapaMeJIbHOTO BUPOOY, HI’K CMaKy.

Kapamens «Angry Bird» — Bigeorpa-ronoBosiomMka, po3podieHa (HiHCHKOIO
koMmraHiero Rovio Entertainment, B sikiii rpaBelib 3 JOMOMOTOI0 POTATKH MOBUHEH
CTPUIATH TMTaxaMW 1O CBHUHAX, PpO3CTABICHHX HA PI3HUX KOHCTPYKIIISAX
(https://uk.wikipedia.org). 3ano3uyeHHs 3 aHTIIHCHKOI MOBH, angry — 3mui, bird —
nTallka.

Ha 0a3i wmi€i rpu TakoX ICHye MYJIbTHK, TE€X MNONyJsipHUA cepen niteid. Haszpa
KapaMeIbHUX BUPOOIB TEX OLIbIIE CTOCYETHCS 30BHINIHBOTO BUTJISIAY, HIXK CMaKy.
Tak sk nTalmky 3 MyJIbTQUIbMY KOJIBOPOBI, TO KapaMeJIbKU TEX MOXKYTh OYyTH PI3HUX

KOJIbOP1B, IEPEBAXKHO KPYTJI0i popMH. AcolliaTUBHA MOTHBAIISI.

Kapamens «Xes0y-KiTTi» — MepcoHaXX AMOHCHKOI MOM-KYJIbTYpH, MajeHbka Oiia
Killleyka B crpolieHoMy MamtoBaHHi. [Ipuaymana kommnaniero Sanrio B 1974 pori i

cTajia CBOEpiTHUM MeMoM. Ha3Ba moXoauTh 3 aHTIIIMCHKOT MOBH, OLTBIIIE CTOCYETHCS
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30BHILIHBOTO BUIIIANY, HIX cMaky. OueBHUIHO, MOMYJspHA Cepel AITed 3 Pi3HUX

KpaiH, TaK SIK IEPCOHAXK JIyKe BIIOMUM. AcCOIliaTUBHA MOTHBALIISL.

Otxe, B Lii rpymi 310paHi Ha3BU KapaMmelbHUX BHUPOOIB, SIKI CTOCYIOTHCS B1IOMHX
NepCcOHaXiB MYJIbTUKIB Ta 1rop. Ilepconaxi mnepeBaxkHo 3apyOikHi. HaszBu
BUKIIMKAIOTh B HAC acoIliallii 3 caMUM MEpPCOHAXKEM, ajie HE 31 CMAaKOM KapaMelbKH,

OTXKC CaM CMaK 3aJIMIIA€ThCA JIA HAC 3araakoro.

7) Koaip: B wiii rpymi 3i0paHi Ha3BM KapaMelbHUX BUPOOIB, SIKi BUKIMKAIOTh Y HAC

acoIrialii 3 MeBHUM KOJIbOPOM.

Kapamens «3enenmii rai» — 1) 3enmenuii — nen. * zelens (jp), cropiHeHe 3 JIUT.
zalias «3enenuii», zelti «3exenitu, npopocratu» zole «TpaBa, 3encHb», Zelvas, zalsvas
3enenyBatuity (ECYM, Il, ¢.257); 2) cioBo «rai» odeBHIHO, IOB’si3aHe 3 (Ojiti,
VKp. TOIiTH (NEPBICHO) «3aJIMIIATH KUTH, BHUPOILILYBaTH»; MEHII NEPEKOHJINBI
3ictaBieHHs 3 ykp. rate (ECYM, I, ¢.451). AconiatuBHa MOTHBAIIIS.

Ha3Ba He cTocyeTbcsi cMmaky, a HIBUJIIIE KOJIbOPY, TOMY IO B HAIId YsBI 3pasy
MoCTa€e 3€JIEHWH raid, B TOW 9Yac SK TPO CMaK KapaMeIbKd MH MOXKEMO JIHIIE

310TayBaTUCh.

Kapamens «lllatenka» — 3amo3udeHHs 3 ¢paHiry3bkoi MOBH; ¢p. chatain «martes;
KalllTAHOBUW» TMOXOAWTH Bija chataigne «kamrTaH» , yCHagKOBaHOTO 3 JaTHHCHKOT
MoBH (n1aT. castanea) (ECYM, VI, c. 388).

Ha3Ba He moB’si3aHa 31 CMakoM KapamelnbKkd, 00 B ysBI MocTae oOpa3 JIBUYMHU-
maTeHku. MOXJIuBO, 1€ 4epe3 KoJip KapaMelbku, a00o yepe3 IIOKOJIAJHUM CMak.

AcoI1iaTuBHa MOTHUBALIIS.

Otxe, B 1l Tpyni MU PO3IJIIHYJIM HAa3BU KapamelbHUX BHPOOIB, SIKI CTOCYHOTHCA

MEeBHUX KOJIhOpiB. ['pyna He3HauHa, ane nmoTpedyBasia BUAIICHHS.

8) Ha3Bu, B:KMTI y 3MeHIIIeHO-TIecTIUBIH dopmi: B 1iii rpymi 3i0paHi Ha3BH, SKi 32
paxyHOK CBOT'O HI’)KHOTO 3ByUYaHHS 3pa3y CTBOPIOIOTH B MOKYMIISI MO3UTUBHI €MOIIii 1

BUKJINKAIOTh OaKaHHS KYIIUTH ITPOAYKT.
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Kapamens «KopiBka» — cniopinnene 3 nut. karve «kopoBay, npyc. curwis (kurwis)
«Bl», nmar. cervus «ojeHb» (ECYM, I, c¢. 34). Ha3Ba crTocyeTbcsi CBIHCBKOT

TBApHUHHU, MOKJIIMBO 31 CMaKOM MOJIOKA. ACOHiaTI/IBHa MOTHBaHiH.

Kapamens «Jlybok» — BuBeneHHS 3 Outbll paHHbOro mci. *dumbas «myrmuio,
AYIUTUILEY; EPEeBO» mapajieiabHoro a0 aut. dumbas «3arnubieHHs, MOPOXKHUHAY,
dubti  «myrmmiti», dubus «rimmbokui, 3amanumity. PO3BHUTOK HOBOI CEMaHTHUKH
TIOSICHIOETBCS SIK HACIIZOK OTOTOXXHCHHS MOHSTH «IYIUIO» 1 «IYILUTUCTE JIEPEeBO» Ta
NepeHeCeHHs I1i€i Ha3BM Ha Jy0a 3a XapaKTEePHOIO IMEpII 3a BCE JJIT HOTO O3HAKOHO
aymmactocti (ECYM, I, c. 137-138).

Ha3Ba gocutp HescHa, 00 MpO CMak KapamelbKd MU MOYKEMO II3HATHUCHh TUIBKH

cripoOyBaBIH 1i. AcoliaTUBHA MOTHUBAITIS.

Kapamenr «bap0ocuk» — 0O4YE€BUIHO, 3alO3MYECHHS 3 POCIHCHKOI  MOBH;
3araJIbHOMPUMHATOTO 3HAYCHHS HE MA€; BUCIOBIIOBAIOCH IPUIYILIEHHS TIPO 3B'SI30K 3
IM'AM Teposi CTapopOCIChKOro TmepekiaaaHoro pomany «bapboc — pa30oiiHuK
TUIINAHCKUNY»; 3aJMIIAETHCS  HEMEPEKOHJIMBOIO crpoda TMOoB'Si3aTH 3 YKP.
«b6apabdocutn» - 6azikatu (ECYM, |, c.140). CioBo BXUTE B 3MEHIICHO-TICCTINBIN
dopmi.

MoxnuBo, OB’ A3aHa 3 CO0AKOI0, aJXKe «MecuK bapOocuky 11e Bxke SIK CTaIuil BUpa3,

TOOTO HISIKMX 1HIIIAX acolilamii 3 TUM CJIOBOM HeMac. AcoriaTUBHA MOTHBAIIA.

Kapamens «IlomiiyHOUOK» — «I[iIyBaTH» — MOXOAWTH Bia maBHimoro celovati
«Bitaty, 3noposut» (ECYM, VI, c. 258).

Bukiukae mo3uTUBHI BIAUYTTS, aJp)K€ BUHUKAIOTH acolliallii 3 CBITJIUM MOYYTTSIM -
KOXaHHSIM, SK€ KO)XHOMY 3 Hac Ipie abo KoJau-HeOyab rpiio aymry. AcoliaTHBHA

MOTHBAIIIA.

Kapamens «CHiskok» — cHIT — nici. Sneqs, ciopiganene 3 aut. sniegas (ECYM, V, c.
334).
Ha3Ba acoritoeTscs 3 CHIroM, 3UMOBOIO TIOPOIO. 32 PaXxyHOK 3MEHIICHO-TIECTIUBOT

(1)OpMI/I Kpalme 3BYUYUTb Ta € BUABOM XOPOIIOTO CTABJICHHA 10 CHiFy, aIPKC B>KMBAHHA
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CJIOBA «CHIKOK» I[IpsAIMO BKA3y€ Ha IMO3UTHUBHC CTABJICHHSA O LObOI0 HIPUPOAHOTO

saBUIla. AcolllaTUBHAa MOTHBAILIIS.

Kapamens «YoBHMK» — criopimHeHe 3 JTUTOBCRKUM Kelmas «ctoBOyp nmepesay.
[lepBicHE 3HAY€HHs CJIOBa «BHJIOBOaHMI CTOBOYp JepeBa». € TaKoXK CYMHIBHA
crpoba MmoB's3aty 1ie cIIoBo 3 ciioBoM «kieH» (ECYM, VI, ¢. 336-337).

Ha3Ba He cTocyeTbcsi cMmaky, B ysBl 3pa3y IOCTa€ piuka, MaJE€HbKUN YOBHUK,

BUKJIMKAE acoriali 3 JUTUHCTBOM. AcOIlllaTUBHA MOTHBAIlIA.

Kapamens «JIsjieuka» — oJHa 3 CTajid PO3BUTKY KOMaxu, JUYMHKAa B KOKOHI,
MOXIJTHE BIJl JIsUIbKA «Irpalikay; YTBOPEHE, OYEBHUIHO, SK Kajlbka pP. KYKOJKa
«JIMYMHKA B KOKOHI», TIOB’3aHOTO 3 KYKJIa «JISJIbKa» 1 YTBOPEHOTO, B CBOIO UEPTY, SIK
Kalbka JjaTr. Pupa «iu4ynMHKa B KOKOHI, JisuibKay. JlaTMHCbKAa Ha3Ba JISJICYKU
3yMOBJIEHA MOJIOHICTIO HEPYXOMOiI MPOAOBIYBaTOl JUYMHKH B KOKOHI /IO ITpaIliKu-
ek (ECYM, I, c. 338).

Ha3Ba Moke BUKIMKATH KiuIbKa acomiaimiil. 3 010JIOT14HOI TOYKM 30py il MOKHA
PO3TISAATH SIK OJHY 3 CTaJii PO3BUTKY KOMaxH, [0 HE 30BCIM MIJIXOAUTH 10 Ha3BU
KapaMeJIbHOTO BUPOOY. A 3 1HIIOrO OOKY € MiJCcTaBa BBa)KaTH, IO Il Ha3Ba BKUTA B
MO3UTUBHOMY 3HAYEHHI, SIK «JIAJiedKa — KYyKOJIKay, TOOTO sk KpacyHs. Yacto e

CJIOBO BUKOPHCTOBYIOTH SIK KOMILUTIMEHT. ACOIllaTUBHA MOTHUBAIIIS.

Kapamens  «JlixTapukm» — 3al03M4Y€HO 3 HIMENBKOI MOBH, MOXJIHMBO, 4epe3
MOCEePEAHMIITBO MOJLChKOT; H. Leuchter «cBiunuk» (ECYM, I, c. 273).
B ysBi noctae pomMmaHTHYHUI 00pa3 TEMHOI BYJUIIl 1 BEIMKOI KUTBKOCTI JIIXTApiB, SIK1

1l OCBITUIFOIOTH. AcCOIllaTUBHA MOTHUBAIIIS.

Kapamenr «HoBMHKA» — Te came, IO «HOBHI», ICI. NOVb, CIOpPIIHCHE 3 JIMT.
naujas, mpyc. Neuwenen (ECYM, 1V, c. 107).

Ha3Ba HeHaye HaTskae MOKYMISIM, IO CMAaK KapaMelabku Oy/ne YMMOCh HOBHM, HE
CXOXHMM Ha norniepeui. Lle moke miacumoBaTu Oa)kaHHs JIFOAEH 3aJ0BOJILHUTH CBOIO

IKABICTh 1 KYIIUTU HOBY KapameJsbKy. AcOlLllaTUBHA MOTHBAIIisl.
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Kapamens «baaxijika» — c0BO €1MHOT €TUMOJIOTIT HE Ma€, 31€0UIBIIOr0 BUBOIUIIOCH
BiJl 3BYKOHacCHiayBaJibHOI ocHOBH *bbK, moB's3zyBanoi 3 ocHoBoro  -bukati, i
BBXAJIOCh CTIOPIMTHEHUM 3 OMK. Tako)X BHCIIOBIIOBAIach MTyMKa MPO MOXOKECHHS
PI3HHX 3BYKOBUX BapiaHTIB Ha3BU O/KOJIM y CIIOB'SHCHKMX MOBaX BiJ OKpEMHUX
3ByKoOHaciayBagbHuX KopeHiB (ECYM, I, c.158).

Ha3Ba moxe Oytu moB's3aHa 3 GopMOIO, KOJIHOPOM Kapamellbku, abo 3 i cMakowm,
a/Ke IIUIKOM MOJKJIMBE JIOJaBaHHs 10 ii CKJIaay Meay ado apoMaTu3aTropa «Me.

MorTuBartis 3a cMakoM 1 GopmMoro.

Kapamens «Srigka» — cokoBuTHii, HeBeMMKUi 1unia;, 1mci. (j)agoda; yrBopene 3a
noromMororo cydikca —0d-a Big mepBicHOro (j)aga «sAroma», 30€pekKEHOTO B
miBIeHHOCIOB SHChKUX MoBax (ECYM,VI c. 534-535).

Ha3Ba nporo xapaMenbHOro BHPOOY acOINIOETHCS 3 JITOM, aJ)Ke BEIUKa KIJIbKICTh
pI3HUX ST — 1€ OCHOBHA O3HAaKa Ill€i mopu poky. CMak 1 KoOJp 3aIUIIa€ThCS
3araJikoro, ajpke [riji € 6arato, TOMy MU MOKEMO II€ J[I3HATHUCH JIUIIE CIPOOyBaBIIH

TOBAap. MOTI/IBaI_[iSI 3a CMAaKOM.

9) Hamoi: Tyt 3i0paHi Ha3BH, sKi CTOCYIOThCS OC3aJIKOTOJIBHUX Ta aJKOTOJbHHX

HAarIo1B

Kapamens «I'a3upoBKka» — MIKC JIbOJSTHUKOBOI KapaMedi 3 «IIUITYY0l0» HAaYUHKOIO:
KOJia, «IaiMOH-(penn» Ta aneabCuH. 3alo3U4YeHHS 3 POCIMCbKOI MOBH, PO3MOBHE
«razoBana Bojia» (TonkoBslit cioBaps EdpemoBoit).

Ileit kapamenpHuii BHpIO Tak Ha3BaHM came dYepe3 CBIM CKIIaja, apkKe MICTUTh
BCEpEAMHI IINUIYYy HAaYMHKY, sIKa CTBOPIOE Take Bpa)X€HHS, HIOM MM M'€MO COJIOJIKY

razoBaHy Bojay. MoTHUBallisl 32 CMaKOM.

Kapamens «PomoBa» — 3amo3uueHHs 3 aHIIHCBEKOT MOBH; aHTJI. rum € pe3yJIibTaTOM

ckopoueHHs (opmu rumbullion, o4eBHIHO, 3BYKOHACHIAYBaJbHOTO YTBOPEHHS

(ECYM, V, c. 120).
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Ha3Ba Tex crocyeThcsi cMaky Kapamenbkud. MOXIMBO, B 1i CKJIaAl MPUCYTHIN
AJIKOTOJILHUM Hamii — pom, abo K JIMIIEe BIAMOBITHUN apoMartu3aTop. MoTuBariis 3a

CMAaKOM.

10) Ha3Bmu, siki MicTTh B c00i iHOMOBHI ¢J10Ba: B If0 I'PYyNy YBIMIIUIM TakKi Ha3BH,

3aMo3M4EeHI 3 TAKUX MOB, SIK aHTJIIHCHKA, pOCIHChKa, TOIIIO.

Kapamens «Cenbiiop» (JIMMOH, TIEPCHK, MOJIYHHIS) Ma€ OBaIbHY (GopMy, OOOIOHKY
3 TATHYTOI KOJBOPOBOI KapaMeIbHOI MacH. 3alO3MUEHHS 3 ICIIAHCHKOT 1 paHIly3bKOi
MOB, ICII. SENIiOr «mam», (p. Seigneur «ceHpiop», MOXOIATh Bim JaT. Senior
«CTapluii», MoB’s3aHoro 3 Senex «crapuxk» (ECYM, V, 213-214). Ha3ea 3 cmakom

HE TIOB'sI3aHa, BUKJIMKAE acorali 3 Itamero Ta Icimaniero. AcomiaTuBHa MOTHBAITIS.

Kapamens «BoH-00H» — CJIOBO MOXOAUTH 3 (PPAHIy3bKOi MOBH, MEPEKIATAETHCS K
«ykepkay, annit. candy (https://www.collinsdictionary.com).
Hazpa nmoB’s13aHa 3 caMMM TOBapoM, aJPkKe MU 3HAEMO, 110 «OOH-00H» - 1€ LyKepKa,

ajie mpo ii cMak 3HATH HIYOTO HE MOXKEeMO. AcolllaTUBHA MOTHUBAILIS.

Kapamens «Ockap» — 3ano3uyeHHs 31 CKaHAMHABCHKOI a00 aHTIIMCHKOI MOBH; aHTJL.
Oscar moxoauTh BiJ JaBHHOTO aHTIMChKoro Osgar, mo CKIagaeTbes 3 KOMIOHEHTIB
0S «Oory» 1 gar «cnuc, apotuk» (ECYM, 1V, ¢.222). AcomiatuBHa MoTuBailisi. Hazsa

acollI0eTbCA 3 IMEHEeM abo 3 KiHompeMiero «Ockapy», sgKa MPOBOAUTHCS KOKHOIO

POKY.

Kapamens «Illlanena Omxkinka ¢pyrri» — ckinanaetbes 13 6 pi3HOMAHITHUX
(GPYKTOBUX CMaKiB: aneabCuH, TPEeUnPpyT, KUCla BUIIHSA, JIICOBI STOAM, JIUMOH JIAMM
Ta CYHHIIS.

bmoxinka — cI0BO €OMHOI €THUMOJIOTII HE Mae€, 3Ae0UIBIIOr0 BHBOIUIOCH BIJ
3BYKOHACIiTyBabHOT OCHOBH *DBK, moB's3yBaHoi 3 ocHOBOIO -bukati, i BBaxkamoch

criopilHeHUM 3 Ouk. Takok BHUCIOBIIOBaIach JAyMKa MPO TOXOKEHHS PI3HUX
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3BYKOBHX BapiaHTIB Ha3BM OJIKOIM Yy CIOB'SHCBKUX MOBaxXx BIJ OKpEMHUX

3ByKOHaciyBabHUX KopeHiB (ECYM, I, ¢.158).

®pyTTi — 3an03udeHHs 3 aHrmchkoi MoBu. Fruity — (especially of food or drink)
resembling or containing fruit (oxforddictionaries.com) — 1mochk, 1o MICTHUTh B COO1
bpyktn, «ppykroBmit». Illamenuit (mmamena) — sKUl yTpaTUB CaMOBIAJaHHS,
nepebyBae B cTaHl HaaMiIpHOTO 30y KeHHs, XBUIOBaHHS (CIOBHUK YKpaiHCHKOI

moBH: B 11 Tomax, Tom 11, 1980, ct. 397).

Il Ha3Ba CKIANA€ThCS 3 TMOENHAHHS YKPAiHCRKUX Ta aHTIiHChKuX ciiB. ClOBO
«ppyTT» HampsiMy TOB'si3aHe 3 (PYKTamMH, TOMYy TOYHO BiJIOMO, IIO CMak Oyje

¢pykTOoBHil. MOTHBALIIS 32 CMAKOM.

Kapamens «/[xesni» — mykepku, NOCUIanl ApiIOHO KPUCTATIYHUM LIYKPOM, KOPIYC -
JKeJleiiHa Maca Ha OCHOBI IEKTHHY 3 JJOJIaBaHHSIM KOHLUEHTPOBAaHUX (PPYKTOBUX COKIB.
3ano3uueHHs 3 aHriicekol moBu — jelly — a fruit-flavoured dessert made by warming
and then cooling a liquid containing gelatin (oxforddictionaries.com). MoTuBariis 3a
CMakoM Ta TunoMm BupoOy. Ha3Ba mpsMo Bka3zye Ha CKJIaJ KapaMelbKH, TOOTO

BCEPEANHI MOKEMO BiTUyTH CMaK ()PYKTOBOTO JKEJe.

Kapamens «Choconilla» — kapamens 31 cMakoM MOJIOYHOTO IIOKOJaIy, 3 BMICTOM
Kakao TepToro. MOJKIMBO, CIIOBO YTBOpeHe moeaHaHHsAM ciiB «Chocolate» i
«vanilla». 11i cioBa € 3armo3uueHHsIM 3 aHTJIHCEKOT MOBH. MOTHBALIIS 32 CMAKOM.

Chocolate — a sweet, usually brown food made from cacao seeds, that is usually sold
in a block or a small sweet made from this. Illoxomang — coJIOOKHI, 3a3BHYA
KOPUYHEBUIN TMPOAYKT XapyyBaHHS, 3pOOJICHMM 3 Kakao 3€peH, SKUW 3a3BUYaid

npoaaethest y popmi mmntku (http://dictionary.cambridge.org).

Vanilla — a substance made from the seeds of a tropical plant, used to give flavour to
sweet foods. Banine — cyOcrtaHilisi, 3po0iieHa 3 3¢peH TPOIIYHOI POCIIMHU, KA A€

conoakuii cmak ixi (http://dictionary.cambridge.org).

s mocuTh CKjaJHa Ha3Ba BKa3ye Ha CMakK KapaMelbKH, TOOTO MOXKHA MPHUITYCTUTH,

10 BOHA OyJie 3 CMaKoOM BaH1JI1 Ta MIOKOIaIy.
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Kapamens «Bonbonita fruit mix» — Mikc JbOASHUKOBOI Kapamelli 3 JI0JaBaHHIM
HATYpaJIbHUX (PPYKTOBO-ATIAHMX COKIB: TOJYHHUISI-OaHaH, amelbCHH, Tpylla Ta
s61yko. Bonbonita oueBuaHo moxomuTh Bia ciaoBa bonbon, mo moxomauTh 3
¢dpaHIy3pKOi ~ MOBH,  IEpPEKIaJaeThC  SK  «IyKepka»,  aHnL  candy
(https://www.collinsdictionary.com). MoTuBaiiis 3a CMakoM.

Fruit - the soft part containing seeds that is produced by a plant. Many types of fruit
are sweet and can be eaten. ®pykT — pOCITUHHHI TPOIYKT, IO MICTUTH B COOI

HaclHMHU. barato BUIB ()PYKTIB € COJOAKUMH 1 iICTIBHUMHU.
Mix - a combination. Komo6inaris (http://dictionary.cambridge.org).

Kynytouu 11 kapamesnbHi BUpOOH, TOYHO 3HAEMO, IO iX cMak Oyae (ppyKTOBUH, ajKe

1€ BKa3aHO Yy caMiii Ha3Bl.

Kapamens «CoffeeLike» — kapamenb 3 MOJIOYHO-KAaBOBOK HAYMHKOIO, MiCTHUTh
EKCTPAKT HaTypajbHOI KaBH, 3al03WYCHHSI 3 aHMIiichkoi MoOBH. MoTuBaiis 3a
CMAaKOM.

Coffee — a hot drink made from the roasted and ground bean-like seeds of a tropical
shrub (oxforddictionaries.com). I'apsumii Hamii, 3po0ieHNE 3 00CMaKEHUX 3EpEH.
Like — to take pleasure in; find agreeable or congenial (http://www.dictionary.com) —

nono6atuck. Hazpa Bka3ye Ha kapaMeNbHUN BUPIO 31 CMAKOM KaBH.

Kapamens «Bonbonita lemon-menthol» — ocBixkaroua bonsHHKOBA Kapamelb i3
CMaKOM JIMMOHA 1 MEHTOJYy, MICTUTh TUMOHHUH CiK. MOTHBAIIIS 32 CMaKOM.
Bonbonita oueBuano moxoaute dpaniry3pkoro cioBa bonbon, mo nepeknagaeTbes

K «Iykepkay, anri. candy (https://www.collinsdictionary.com).

Lemon — an oval fruit that has a thick, yellow skin and sour juice. OBanbuuii Gpyxr,

skuii mMae rpyOy koBTy Imkipky 1 kuchmii cik (http://dictionary.cambridge.org).

Menthol — a solid, white natural substance that smells and tastes like mint. Tsepna,
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Outa  mpupomHa  cyOcTaHIlis, fKa  TaxHe 1  CMaKye SK  M’sTa

(http://dictionary.cambridge.org).
Ha3Ba Bka3ye Ha kapamenbHMIA BUPIO 31 CMaKOM JTUMOHA Ta MEHTOJY.

Kapamens «Lazy Cow jammy» — MoJjiouHa BiJyIMBHA KapaMesb 31 CMaKOM ILIOMOIpy
i momynuuHoro Jpkemy. Lazy — miamBmid (http://www.dictionary.com). Cow -
a large female farm animal kept to produce meat and milk. Benuka TBapHHA
KIHOYOTO poay, SIKy TPUMaiOTh Ha ¢epmax g BHpPOOJEHHS M'sica 1 MOJIOKa.
MoTuBariis 3a CMaKoOM.

Jammy noxomute Bix jam — asweet, soft food made by cooking fruit with sugar to
preserve it. Conojka M'ska PeYOBHHA, SIKA BUTOTOBISETHCS MUISXOM MPUTOTYBAaHHS

dpyxTiB 3 mykpom (http://dictionary.cambridge.org).

CrnoBocrionryuennst «lazy cow» y HasBi Bka3dye Ha Te, IO KapaMmeidb € MOJIOYHA, a
CIIOBO «jammy» BKa3ye Ha Te, IO Y ii ckiaai € jpkeM (BapeHHs). [1moMOip i mkem

BUKJIHUKAIOTh HpI/ICMHi croraayu 3 JMTHUHCTBA.

Kapamens «Milky-Nutty» 3 M0I0YHO-TOPIXOBOIO HAYMHKOIO. ['OpiXOBO-MOJIOUHUIA
KpeM 3 Teproro GyHayka B 0000HII 3 MosouHOiI kapameni. Milky — mochk cxoxe Ha
MOJIOKO 3a BHMIJIAZOM a00 KOHCHCTEHIlcIo, Te came, mo wmojounuii. Like milk,
especially in appearance or consistency (http://www.dictionary.com).

Nutty — containing, tasting of, or similar to nuts (http://dictionary.cambridge.org).
[ock, o cmakye abo € CX0kKUM J0 TOpixiB. JIBa coBa y Ha3Bl BKa3ylTh Ha Te, 10

KapaMeNbHUN BUPIO OyJie 3 MOJIOYHO-TOPIXOBUM CMaKoM. MOTHBALIIS 32 CMaKOM.

Kapamens «Bonbonita licorice-menthol» — oceikatoua abOASIHHKOBA KapaMmesb i3
CMaKOM JIaKpHUIll 1 MEHTOJIy. MICTUTh €KCTPaKT JaKpHII.
Bonbonita oueBuaHO MOXOAUTH Bia cioBa bonbon, 110 MOXoauTh 3 (paHIy3bKOT

MOBH, Ta MEPEKIIATAETHCS K «I[YKepKay, aHri1. candy.

Licorice - a Eurasian plant, Glycyrrhiza glabra, of the legume family; the sweet-

tasting, dried root of this plant or an extract made from it,used in medicine, confectio
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nery, etc (http://www.dictionary.com). €Bpa3ziiicbka pocCiIMHa, HayKOBa Ha3Ba SKOI
Glycyrrhiza glabra, conoaka Ha cMak, BHCYIICHHI KOpIHEIb Ii€i pOCIMHU a00 XK ii
CKCTPAaKT BHKOPHCTOBYEThCS B MEAMIIMHI T4 B KOHIUTEPCHKIA IMPOMHUCIIOBOCTI.
Menthol — a solid, white natural substance that smells and tastes like mint
(http://dictionary.cambridge.org). TBepaa, Oina mpupoaHa cyOCTaHIis, sSKa MaxHe i

CMAaKye sIK M sITa.

Ha3Ba BKka3ye Ha JIakpM4HO-MEHTOJIOBUM CMaK KapaMmellbHOro BUpoOy. MoTuBariis 3a

CMAaKOM.

Kapamens «Taffyberry» — xapamenpb 31 cMakoM MojiyHH4YHOro Horypty. Taffy — a
very sticky sweet made  from molasses or sugar that  is pulled tight  until it

Is light in colour (http://dictionary.cambridge.org). B's3ka cojoaka pedyoBHHA, sKa

Ma€ 31aTHICTh po3TsaryBatuck. Berry — a small round fruit particular on trees or

plants (http://dictionary.cambridge.org). ManeHbki Kpyrii Sroad Ha OKpPEMHUX

pociauHax abo JepeBax.
Ha3Ba Bka3ye Ha cMak KapamelIbHOrO BUpPOOy, TOOTO Ha MOJYHUYHO-KOTYPTOBHIA

CMak. MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKoOM.

Kapamens Bonbonita mint-menthol — ocBikaroua nbOASHHKOBA Kapamelb i3
cMakoM M'ATH i MeHTosy. Bonbonita, oueBuano, moxoauts Bix ciosa bonbon, mio
MOXOMUTh 3 (PaHIy3bKOi MOBM, IEPEKIANacThCs K «IYKepKa», aHri. candy

(https://www.collinsdictionary.com). MoTuBariist 3a CMakoM.

Mint — a large family of aromatic herbs (www.vocabulary.com). Benuke cimericTBo

apOMaTHUX TPAB.

Menthol — a solid, white natural substance that smells and tastes like mint
(http://dictionary.cambridge.org). Teepaa, 6ina mpupoaHa CyOCTaHIls, sSKa MaxHe 1

CMAKye€ sIK M ATa.

Kapamens «PomieH axyc Mike» — kapamensb 3 GpyKTOBO-SITiTHOIO HAYMHKOIO.
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Juice. — the liquid that comes from fruit and  vegetables

(http://dictionary.cambridge.org). PinuHa, sika BUroToBasieTbes 3 GpyKTiB a00 OBOUIB,

cik. Mix - a combination (http://dictionary.cambridge.org). Kom6inarrisi.

B 11if Ha3Bl MM 6aUMMO TOCHIJIAHHS Ha Te€, IO CMaK KapaMellbku Oyjae (QpyKTOBUH,

MPUUOMY 3 PI3HUMHU CMakaMu, 00 Ha 11 BKa3ye CIIOBO «MIKC». MOTHBAIlIS 32 CMAKOM.

Kapamens «Roshen LolliPops» 3 fioryproBumu cMakamu.
Lollipop — a hardsweeton astick ( http://dictionary.cambridge.org). Tsepaa

IyKepKa Ha MaJnuylll.

Ha3Ba Bkasye Ha Bua camoi IIyKepku, ToOTO BOHa Oyze Ha manuulii. Taki € 0coOIuBO

MONYJISIPHUMU cepen AiTeld. MoTuBallisi 32 CMakoM 1 TUTIOM.

Kapamens 3 HaunHkoro Ha TpaBax « HERBINA»+ yebpenp 3 M'siTOI0 Ta METOM.

MosxnauBo, cimoBo herbina moxomuTh Bif aHrmifickkoro ciosa herb, mo o3nauae
«TpaBa». 3 J0JaBaHHAM Meay Ta ueOperro 3 M sator. A plantthat is used
in cooking to add flavour to food or used in medicines

(http://dictionary.cambridge.org). MoTtuBariist 3a cMakoMm.

Kapamens Fizzy Boom — kapamenb 3 MOpOIIKOBOIO HAYWHKOK 31 CMakaMu
amenbCUHy, CIiTpo Ta JuMmoHaay. Fizzy — having a lot of bubbles
(http://dictionary.cambridge.org).

Toii, mo MictuTh B co0i OaraTo Oynpbamok. Boom — a deep and loud hollow sound

(http://dictionary.cambridge.org). I'nubokuii 1 TONOCHMH 3BYK. AcoIliaTHBHA

MOTHUBAIIA.

Ha3Ba Bka3ye Ha Te, 1m0 crnpoOyBaBIIU IO KapaMelnbKy, MU BIAYYEMO CIPaBXKHIM

«Oym» depes Te, 10 BCEpeArH1 IYKEPKH € OyIh0aIIKu.

Kapamens Minky Binky 3 xenefiHoro HaunHkor. Ha3Ba crae OuUThI mpuBaOIUBOIO

3a paxXyHOK puMH: MiHKi-O1HKi. AcolliaTHBHa MOTHBAIIisl.
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Buxnukae xopomri acomiamii 1 Oa)kaHHS KYIMUTH TNPOIYKT. MOXKIMBO, «MIHKI»
CIiB3BYYHE 3 «MONKey», 1o mepekiafaeTbest K «MaBIOYKa», 00 came ISl TBApHUHKA

300pakeHa Ha OOTOPTIII.

Kapamens «TyTTi-ppyTTi» — MOXOAUTH 3 QaHTIIHCHKOT MOBH.
A type of ice cream containing or flavored with mixed fruits

(en.oxforddictionaries.com). MoTtuBaitis 32 CMaKOM.

Ha3Ba Bka3ye Ha cMak KapaMelnbHOTO BUPOOY, TOOTO (PpyKTOBHIA.
Kapamens «Caramella» — moxonuTs 3 aHIIiHCHEKOT MOBU. MOTHBAIIIS 32 CMaKOM.

Caramel - akind of chewy candy, commonly in small blocks, made from sugar,
butter, milk, etc. Bun xyBaJbHUX I[yKEpOK, MEPEBaXKHO MAaJICHBKHX, 3POOJICHHX 3

IyKpy, Maciia, Mosioka, Tomo (http://www.dictionary.com).

HazBa CTOCYETBCA CaMOI'0 ITPOAYKTY, IIPO CMAK MOKEMO 310IralyBaTUCh cami.

Peppinezz — Ha3Ba MOXOIUTH BijJ aHMIIIKCHKOIO CJIOBa PEppiness. AcoriaTuBHA
MOTHBAIIiS.
Full of or characterized by energy and high spirits; lively —  HamoBuenmit  abo

eHepriitnuii, bagpopuii (thefreedictionary.com).
Fudgente — na3Ba moxoauTh BiJ aHIIiMChKOro ciaoBa fudge. MoTuBaliist 3a CMaKOM.

A type of soft brown sweet made from sugar, butter and milk — comonka pedoBuna,
o CKJIaJa€TbCA 3 HYKPY, Macja Ta MOJIOKa, TC K CaMC, IO IIOMaaKa, 3 SIKO1

BuroToBysitoTh ipuc (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Milky Splash — na3Ba yrBopena moeananHsM ABOX aHridchkux ciaiB milky + splash,

10 B nepema;[i O3Ha4dYa€ «MOJIOYHA KpaIlJIMHKa». MOTI/IBaI_Iiﬂ 3a CMAaKOM.

Milky (adj) — made of milk; containing a lot of milk; splash (noun) - the sound of
something hitting liquid or of liquid hitting something

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
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Yogurtini — Ha3Ba yTBOpEHa MOETHAHHAM JBOX aHTTIMCHKUX CIIiB yogurt + martini.

MoTuBaris 3a CMaKkoM.

Yogurt — a thick white liquid food, made by adding bacteria to milk, served cold
and often with fruit added; an amount of this sold in a small pot

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Martini — an alcoholic drink made with gin and vermouth.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
Joizy — Ha3Ba MOXOAUTH BiJl aHTJIIHCHKOTO CIOBa jOY. AcolliaTHBHA MOTHBAIIIsL.

Joy — a feeling of great happiness — BiguyTT HEHMOBIPHOTO INACTS

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Butter Milk — na3Ba yrBOopeHa moeHaHHAM JBOX aHMKHCHKUX ciaiB butter + milk. B
nepeKyiagi MO)K€ MaTH 3HaueHHS Mmacisanka (CKONOTHHH) — MPOIYKT, IO
3ajumaeTbes micas 30uBaHHS Macna (ClOBHUK yKpaiHCBKOi MoBH : B 11 T. —

K. : HaykoBa nymka, 1970—1980.). MoTHBal1is 32 CMaKoM.

Butter — a soft yellow food made from cream, used in cooking and for spreading on

bread — macno (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Milk — the white liquid produced by cows, goats and some other animals as food for
their young and used as a drink by humans -  Mosoko

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Tan Tofessa — Ha3Ba moxoauTh Bia anrmikickkoro ciosa toffee. Toffee - a sticky
sweet made by heating sugar, butter and water together and allowing it to cool. Bsizka
Ta COJIOJAKA PCYOBHHA, SAKY OTPUMYIOTH HIJIAAXOM HaniBaHHﬂ OYKpYy, Macjia Ta BOIH 3
0/1aJTBIIAM OXOJIOKEHHSIM (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

MoTuBatis 3a CMakoM.
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Yummi Gummi Crocodile — Ha3Ba yTBOpeHa MOETHAHHIM TPHOX AHTTIMCHKHUX CIIB.
Yummy — very good to eat, delicious; ny:xe cmaunuii. Gummy - sticky or covered in
gum; >xeneiinuii. Crocodile - a large reptile with a long tail, hard skin and very big
jaws, crocodiles live in rivers and lakes in hot countries; Benmuka penTuiisi 3 JOBTUM
XBOCTOM, TBCPAUM ITOKPHUBOM Tad BCIIMKUMU HICIICIIAMU, 3a3BUYai JKUBYTD Y pquax Ta
o3epax y KpaiHax 3 rapsiaum KJIIMaToM

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Ha3Ba MoTuBOBaHa THMOM Ta (HOPMOIO MPOIYKTY — KEJIEUKH Yy (HOpMiI KPOKOIUITIB.

AcoliaTuBHa MOTHUBAIliS.

Yummi Gummi Monsters — Ha3Ba yTBOpeHa MOE€HAHHAM TPhOX AHTTIMCHKHUX CITIB.
Yummy — very good to eat, delicious; myxe cmaunuii. Gummy — sticky or covered in
gum; okeneitmic. Monster — an imaginary creature that is very large, ugly and
frightening; ySIBHE CTBOPIHHS, 3a3BUYal BEJTNKE Ta CTpaIHe

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). AcoriaTuBHa MOTHBALIiSL.
Ha3Ba MoTHBOBaHa TUIIOM Ta (POPMOIO MPOIYKTY — KEJIEUKH Yy (POPMI MOHCTPHUKIB.

Frutastick — Ha3Ba yTBOpeHa MMO€JHAHHAM JBOX aHIIiHChkuX ciiB fruit + stick, o B

MepeKIIajii 03HAvYae GpyKmosa naiuixa.

Fruit — the part of a plant that consists of one or more seeds and a soft inner part, can
be eaten as food and usually tastes sweet. Stick - a long, thin piece of something

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MotuBaiiist 3a cMakoM i (opMo}o.

Sorrento — m©oxXoguWTh BiI HA3BH OJHOWMEHHOIO ITAJMIMCHKOrO MICTEUKA.

AcoriaTuBHa MOTHBAIlS.

Johny Crocker — Ha3Ba yTBOpeHa MO€IHAHHSIM aHIJIIHCHKOTO IMEHI Ta Tpi3BHIIA,

BHUTaJIaHOTO0 BUPOOHMKOM. MOTHBAIIIS 32 IMEHEM.

Candy Nut — na3Ba yTBOpeHa IMO€IHAHHAM JBOX aHIJIIHCHKUX ciiB candy + nut.
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Candy — sweet food made of sugar and/or chocolate, eaten between meals; comnoakuii
BUPIO, BUTOTOBJCHHUH 3 IyKpYy Ta/a0o0 IIOKOIamy, SIKAH 3a3BUYail CIOMKHUBAIOTh MIX
ocHoBHnMHu Tipuiiomamu Dki. Nut — a small hard fruit with a very hard shell that
grows on some trees; mMaJieHbKHM Ta TBEpAUNU (PYKT 3 TBEPJAOIO OOOJIOHKOIO, IO
pocre Ha aepeax (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoruBamis 3a

CMAaKOM.

Konafetto — wna3Ba moxoauTh BiA pOCIHCBKOTO cjoOBa «KOH(eETa», ane ii
TpaHCc(HOpPMYyBaJId TakK, MO0 CJIOBO BUIJISAAAIO Hade IHIIOMOBHE. AcoIliaTUBHA

MOTHBAIIA.

Nuttini — moxoauts Bix anrimiickkoro ciaosa nNut. Nut — a small hard fruit with a very
hard shell that grows on some trees; mMajacHbKUH Ta TBepAUH (QPYKT 3 TBEPJIOIO
obosioHkor0, mo pocte Ha AepeBax (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

MoTuBalsg 3a CMaKkoM.

Creamel — noxoauTs Bij aHriiiceKoro ciiosa cream. Cream — a sweet that has a soft
substance like cream inside; comonka pedoBHHA, IO MaE€ KPEMOBY KOHCHCTCHIIIIO.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiist 3a CMaKkoOM.

Jollies — moxoauts Bix anrmidicekoro ciosa jelly. Jelly — a cold sweet transparent
food, made from gelatin, sugar and fruit juice, that shakes when it is moved,
XOJIOJTHUM, COJIOJIKMI Ta MPO30pUil MPOAYKT XapuyBaHHS , 3pOOJICHUI 3 JKEeIaTUuHY,

LyKpY Ta (PPYKTOBOTO COKY, IiJl Yac pyXy TpsiceTbcsi. MOTHBAIliS 32 CMAKOM 1 TUIIOM.
(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/)

Shooters Cosmopolitan — Ha3Ba yTBOpeHa MOEIHAHHSM JBOX AHITIHCHKUX CIIB.
Shooter — a person or weapon that shoots; mogunHa a®o 30posi, IO CTPIISE.

MoTuBals 3a CMakoM.

Shooters Tiramisu — Ha3Ba yTBOpeHa MOETHAHHSAM JIBOX aHIITIHCHKUX ciiB. Shooter

— a person or weapon that shoots; moguHa a6o 30pos, 1o cTpiise. Tiramisu — an
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Italian dessert (= sweet dish) made from layers of cake with coffee, chocolate and
mascarpone cheese; itaaiiicbKuii AecepT, IKUi CKIaJIaeThCs 3 MapiB KaBH, IIOKOJIaTy
ta cupy Mmackapmone. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Motusarist 3a

CMAaKOM.

Shooters Margarita — Ha3Ba yTBOpeHa IMO€THAHHAM JBOX aHTIIHCHKHX citiB. Shooter
— a person or weapon that shoots; moguna ado 30pos, mo crpiiase. Margarita — an
alcoholic drink made by mixing fruit juice with tequila; anxorompHuUit Hamii, 1O
CKJIaJIa€ThCSI 3 MIKCY (bpPyKTOBOTO COKY Ta TeK1JIH.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaliist 3a CMaKOM.

Shooters Pina Colada — nHa3Ba yTBOpeHa MOE€IHAHHSIM JBOX AHTJIHCHKHX CIIB.
Shooter — a person or weapon that shoots; monuna ad6o 30pos, 1o crpiaste. Pina
Colada — an alcoholic drink made by mixing rum with pineapple juice and coconut;
AJIKOTOJIbHUI Hamii, M0 CKJIAJA€ThCs 3 MIKCY pOMY 3 COKOM aHaHaca Ta KOKOCOBUM

cuporiom (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaliist 3a CMaKoM.

Shooters Brandy — Ha3Ba yTBOpeHa MO€HAHHSAM JIBOX aHTIIHCHKUX CliB. Shooter —
a person or weapon that shoots; moauna a6o 36pos, 1o crpinse. Brandy — a strong
alcoholic drink made from wine; cunpHUII aTKOrOJBHHUI HAaIlii, BUTOTOBJICHUH 3

BuHa. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MotuBaiiist 3a cMaKkoM.

Shooters Tequila — Ha3Ba yTBOpeHa MOETHAHHSIM JIBOX aHTIIIHCHKUX ClliB. Shooter —
a person or weapon that shoots; moauna abo 30pos, 1o crpiise. Tequila — a strong
alcoholic drink made in Mexico from a tropical plant; cunbHHIA aTKOTOJILHUI HATIiH,

BUT'OTOBJICHUN 3 MEKCUKAHCBHKOT TPOMIYHOI POCIIMHH.
(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiist 3a CMaKoM.

Shooters Rum — Ha3Ba yTBOpeHa MO€IHAHHSAM JIBOX aHIIKWCHKUX caiB. Shooter — a
person or weapon that shoots; moguna a6o 30pos, mo crpiiste. Rum — a strong

alcoholic drink made from the juice of sugar cane; cuibHUI aTKOTOJBHHE HAIIIH,
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BUT'OTOBJIEHUM 3 COKY LYKPOBOI1 TPOCTHUHH.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaitist 3a cMakoMm.

11) Ha3Bu nTaxiB, TBapMH: TyT 3i0paHi Ha3BM KapaMeJbHHUX BHPOOIB, Ha3Ba SIKHUX

CTOCYETHCA HA3B piSHI/IX TBApHH Ta IITaxiB.

Kapamens «IliHrBiH» — 3amo3uyeHe, MOXKIIUBO, Yepe3 HIMEIbKE MOCEPETHUIITBO 3
AHTITICHKOT MOBH. AHTI. PENQUIN «ITiHTBIH» yYTBOPEHE 3 €TUMOJIOTIYHO HESCHOTO
pen «rosoBay» | gWYN«OiIHii»; MepBICHO CIOBOM PENQUIN Ha3WUBAJIM BEIHMKY Tarapky
(Plantus impennis), 30BHI Ay»e CXO0Xy Ha IIHIBIHA; ITOMHJIKOBE BHBEICHHS]
CJIOB'STHCHKHX 1 3aXiiHOeBponeiicbkux Ha3B miHreina (ECYM, 1V, c. 407).

Mo>JMBO, Ha3Ba BKa3ye€ Ha KOJIp KapaMmelbKu, TOOTO 4YOpHO-OUIMM, abo X Ha

0o0ropTIli 300pakeHUM MIHTBIH. ACOIllaTUBHA MOTHBAILiS.

Kapamens «Kouiopi» — 3ano3uuenns 3 gpaniy3pkoi mosu; ¢p. colibri pasom 3 icr.
nopt. colibri moxomute Bix kapi0. (rami6i) col-ib(a)ri «komiOpi», OykB. «csrova
MOBEPXHs»; Ha3Ba MTaxa 3yMOBJIEHA MOro SCKpaBUM, OJIMCKYYMM OIICPCHHSAM
(ECYM, I, c.512). AcoriaTuBHa MOTHUBAIIIsI.

MoxJiBO, Ha3Ba BKa3y€ HAa HE3BUYHUN CMakK i KOJIp KapaMeJIbKH, a/pKe MTallKa
KOJIIOp1 Mae sickpaBe 3a0apBiieHHs. AOO X Kapamellbka HEBEIMKOTO PO3Mipy, SK 1

caMa IITalIKa.

12) AcouiaTuBHi Ha3BH: TyT 310paHi Ha3BH, SKi BUKIUKAIOTh B HAC MEBHI HE3BUYHI

acortriarii Ta oOpasu, siki 3pa3y MoCTalTh B HAIIIIH ysBI.

Kapamenr «YapiBHuii o0cCTpiB» MOXXE BHIIYCKAaTHCh 0OaratboX pI3HOBHUIIB 3
BpaxyBaHHIM CMaKO-apOMAaTHYHUX BIIACTUBOCTEH TMEBHUX (PYKTIB abo sTix
(anenbcHH, BUIIHS, KiBl, JUMOH, MAHTO, MEPCUK, MOJYHHUIIS). Yap — «4apiBIUBICTH,
MIPUBAOJIMBICTEY, CIIOPIAHEHE 3 CTapOCIOB’SIHCHKOIO 1 JIUTOBCHKOIO MOBAaMH; MEHII
BIPOTIJTHOIO € CHOPIJHEHICTh 3 TPEIBKUM CIIOBOM « CTPUXKY, pyOaro, 3HUILYIO»

(ECYM, VI, c.280). OctpiB - 0YeBHUJHO, CIIOYaTKy Ha3Ba CTOCYBajlacs TIUIbKU
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PIYKOBHX OCTPOBIB, @ MOTIM 1 MOPCHKHX; - CIIOPIAHEHE 3 JIUTOBCHKUM SIOVE «Teuis,
noTik, ctpym» (ECYM, IV ¢. 227). AcouiaTuBHa MOTHUBAITIS.

JIsKyrouu 111 Ha3Bl, MU MOXKE€MO 3pa3y YABUTH SKUWCHh HAJA3BUYAMHHUN TPOIIYHHIMA
OCTpIB, SIK Yy Ka3Ill, Ha SIKUM KOXKEH 3 HaC MpiAB OU KoJuCh noTpanutu. LlikaBum € Te,

10 KOYKHA JIIOJMHA YSABISATUME CBIM 4apiBHUI OCTPIB MTO-CBOEMY.

Kapamens «3araaka» — roxijJiHe yTBOPEHHS BiJ 3arajayBaTH; Ha3Ba 3yMOBJICHA THM,
IO LI€I0 POCIMHOIO TraJjaloTh (1OCh 3arajiaBIi, 3pUBAIOTh 1 BTUKAIOTH 11 B LIUIUHY
XaTH, a moTiM cnocrepiratote uu po3kBiTHE) (ECYM,II, ¢.220). AcouiatuBHa
MoTuBailisg. Has3Ba 3aBasku CBOil 3aragkoBOCTi 30y/p)Kye B Hac IIIKaBICTH [0
IPOJYKTY BUPOOHUKA.

Kapamens «CBATKOBa» — MEPBICHUM 3HAUYECHHSM OYyJIO «CHUJIBHUN» , IIEPKOBHOTO
3HAQ4YEHHS CJIOBO HAOYJIO y CIOB'SHCHKHX, a 32 HUMHU B OQJITIMCHKMX MOBAX JIMIIIE 1]l
BiuiBoM xpuctusucTea (ECYM, V, 199-200). AcomiaTiBHa MOTHBALIISL.

3aBIsKU 1[I Ha3BI MU YSBISIEMO SIKECh CBSITO, a CBSITAa y HAC AacCOIIIOIOThCA 3
BECEJIOIIAMH, CMA4yHOK DKEI Ta HAIOSMU, MPUEMHOIO0 KOMIIAHIEID, TOMY L€ 1

CTBOPIOE XOPOIIIE€ BPAKCHHS.

Kapamenr «Becesi Megy3m» — CIOBO «BeceUil» MOXOAUTH Bij 1€. *UES, MEepBICHO
(OKUTH, TiepeOyBaTu», IOTIM «HIKUTHCS, TIIIUTHCS, OCHKETYBaTH», BIJl SKOTO
yTBOpHUJIOCS JIaT. VESCOI - «ictu, yconmomxkyBatucs» (ECYM, |, c.362). AcouiatuBHa
MOTHBAIlIS.

Meny3a — 3amo3udeHHs 3 3axigHOEBpOINEHChKMX MOB; HiM. Meduse,. ¢p. meduse,
aHry. medusa yTBOpEHO 3 IpelbKoi MOBH, iMeH1 Mi(iuHoi icTotn Meny3u ['opronu,
MOB'SI3aHOTO 3 JIECIIOBOM «OXOPOHSIO, BOJIOJIIO, MIKIYIOCS», IO 3ICTABISETHCS 3
JATUHCBKUM «JIOTIOMaraT, JiKyBaTu». Ha3Ba TBapuHM MOTHBOBaHa TMOJI0HICTIO

niynajenb Meay3u 10 3MIiB, sk HIOUTO Oyiu Ha rojioBi Meay3u ['opronu 3aMicTh

Bojioccst (ECYM, I, c. 429).

HasBa gyxe 1ikaBa, ajpke B OLTBIIOCTI JIFOJEH MEIy3H acOLIIOITHCS 3 HEeraTUBHUMU
€MOLIISIMH, a CJIOBOCIIOJIYYEHHS «BECell Meay3u» Ouibllie MPUBAOIIOE MOKYIIS, B

ysIBI ITOCTAa€ HE 3BUYaliHU 00pa3 Mey3H, a 3 IEBHOIO OPUTTHAIBHICTIO.
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Kapamens «Pakymkm» — 3a70BUJIbHOT €TUMOJIOTIi HE Ma€, 3ICTaBJISETbCS 3 JIUT.
Rakti «komotu, konymatn» (ECYM, V, c. 19). AcomiaTiBHa MOTHBAITISI.

Ha3zga acoritoeTbcst 3 MOpeM, TEIJIOM, BUKJIMKAE XOPOIIT eMOITii.

Kapamenr  «Ka3ka» —  pO3NOBITHUI HAPOIHO-TIOETHYHUN ab0 MHCEMHO-
JiTepaTypHUH TBIp NPO BUTAAAHl IMOJli, BUTaAaHUX oOCIO, 1HOJI 3a Y4YacTIO
danTactnunux cuit (ECYM, 1V, €.71). AcomiatiBHa MOTHBAIIISL.

HasBa acomiroeTbcst 3 YMMOCH Ka3KOBUM, MaridyHuM. KoskHa JfouHa ySIBUTH SKYCh

CBOIO Ka3KYy, 3aJIe’)KHO B1Jl CBOIiX yro00aHb.

Kapamenp «Mariss» — mocs 3aragkoBe, Hesposymine (ECYM, IV, c. 590).
AcomiatuBHa MoTHBarlis. Ha3Ba 4acTKOBO CITiB3BYYHA 3 CJIOBOM «Ka3Ka», aJKe IIi
MOHSTTS TPOXH B3aeMOIIOB’s13aHi. O3HaYa€e Te, MO0 HEe MOXKHA OIHMCATH CIIOBAMHU, IO

HC MOJKHA ITOACHUTH 3 TOUYKH 30Dy paI_[iOHaJILHOCTi.

Kapamens Pio — mMoxiuBO moB'si3aHa 3 reorpadiunHoro HazBoro Pio-ne-XKaneitpo
JIpyre 3a BeIUYMHOK MicTo bpaswmiii, agMiHICTpaTUBHHUIA UEHTP OJHONMEHHOTO
mraty, 31764 mo 1960 poxy — cromunss bpaswmi, 3 1808 mo 1821 — Takox
cronuus [lopryranbebkoi aepxaBu. 3a3Buyail BiJoMo MpocTo sk «Pio» (ocoOnmBo
cepeq  Horo MEIIKAHIIIB), Ma€  MPI3BUCHKO «/IuBOBUKHE MICTO»

(https://uk.wikipedia.org). AcomiaTiBHAa MOTHBAILIS.

Hasga Bukimkae acomiaiii 3 Pio-ne-Kanelipo, T00TO 3 BEIMYHUMHU MACIITAOHUMU

KapHaBaJlaMH, KOJIOPUTHUMHA (bCCTHBaHSIMI/I Ta po3BaraMu.

Kapamens  «Mackapag» — dyepe3 pOCIHCbKE TMOCEPEIHUIITBO 3aMO3U4YCHO 3
¢dpaniy3pkoi MoBU; (pp. mascarade moxoauth BiA iT. mascherata «mackapamy, mo-
B'ss3aHOTO 3 maschera «macka» (ECYM, Ill, c. 406). AcoriaTuBHa MOTHBAIIIsI.

Ha3Ba acoiitoeTscsi 3 YMMOCh Ta€EMHHUM, aJpKE€ BIJIOMO, 110 HA Mackapaaax Oyio

MIPUIHATO MPUXOBYBATH CBOE O0JIMYYSI 32 PI3HOMAHITHUMU MacKaMH.
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Kapamens «CoHsfuHHI KYK» — IyKepka y (OpMi COHSYHOTO KyKa, MIKC IIECTH
CMakKiB: TpyIlla, amelbCUH, JUMOH, sIOMYyKO, MajauHa Ta MOJYHHIS. AcOIiaTHBHA
MOTHBAIIA.

CoHIle — CITOpiJTHEHE 3 CTCII. CIIBHBIIE, cIopiaHeHe 3 uToBchkuM Saule (ECYM, IV,
c. 354). ’)Kyk — yTBOpeHHS BiJ 3BYKOHACIIIIyBaJIbHOI OCHOBH —XKY (*geu), MOXKJIUBO,

cnopinHene 3 ryk (ECYM, I, c. 208).

MOoXJIMBO, TiJ «COHSYHUM XYKOM» MAaeMO Ha yBa3l KOMaxy «COHEUYKO», abo X
«0oka KOpOBKay», K I1I B HaApoJl Ha3MBalOTh. MOXXHA TaKOXX MPHUIYCTUTH, IO

KapaMeJibKa 4YepBOHOT'0 KOJIbOPY 3 YOPHUMH KParOYKaMH.

Kapamenp «@pykToBo-siTiTHA» — 1) sAroja - COKOBUTHIA, HEBEIMKHUI IUTiA; TICI.
(J)agoda; yrBopeHe 3a jomomororo cydikca —0d-a Bix mepBicHoro (j)aga «saroja,
30epeKeHOro B MmiBIeHHOCTIOB THChbKUX MoBax (ECYM,VI c. 534-535); 2) dbpykT —
iCTIBHUH T ACSKUX JIEPEB 1 KYIIOBHX POCIIHH, 3aN03WYCHHS 3 JTATHHCHKOI MOBH:
nat. fructus «mrigy» moB’si3ane 3 fruor «HacoomkyBaTUCS», 3 HiMeIlbKOi Drauchen
«miotpedyBat» (ECYM,VI c.134). MoTuBariis 3a cMakoMm.

Ha3Ba He Bka3ye Ha sIKICb KOHKPETHI (PYKTH UM SITOAU, TOMY MU MOXKEMO JIUIIIE
3JI0ralyBaTUCh TPO IIe, ajie B ysIBl 3pa3y IMOCTA€E JITHA MOpPa, IKa XapaKTepU3y€eThCA

BEJIMKOIO KUTHKICTIO CMAQYHHUX 1 KOPUCHUX (DPYKTIB.

13) JdaBHo BizoMi KapameJjibHi BHPOOM: 10 i€l Tpynd MOKHA 3apaxyBaTd Ti
KapamesbHI BUPOOH, SIK1 BXK€ BIJOMI BCIM 3/laBHA, XO4a iXHI CMaKOBI BJIACTUBOCTI
MOXYTbh 3MIHIOBAaTUChH SIK B Kpally CTOPOHY, Tak 1 B ripury. Ille namn 6adyci ta aiayci
3HAIMA 1 JIOOWIM Il IYKEPKH, 1, MOXJIMBO, 0araTo CTapIIdX JIOJEH KYIUISIOTH 11
KapaMellbHI BUpPOOH JIUIIE TOMY, 00 MOPIBHATU KM cMak OyB KOJIUCH 1 SIKHUW BiH

CTaB Ha TEMEPIIIHINA Yac.

Kapamens «MoJiouHa Kpanmis»
MOoJ0KO — HEJOCTaTHHO 3’SICOBAHA E€THMOJIOTIS, 3ACOUIBIIOr0 3I1CTABISETHCS 3 .
(MosokuTa) «6omoton, mut. «Malkas» «koBTok». BBaskaeThcst TakoXK 3amO3UUYCHHSIM

3 repMaHcbkux MoB. HaitOinbi iMoBipHUM € 3B'S130K 3 «Mono3uBo» (ECYM, I, c.

503-504).
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Kpamst, Te came mo kpanamu — mncn. krapati, itepatuB a0 kropiti «kpomuTuy,

3aMicTh O4iKyBaHOrO *krapjati, oueBHIHO, 3yMOBJIEHA BILTUBOM 3 OOKY (hOpMH IICII.

Kapati - «kanatu» (ECYM, IlI, c. 76).

Kapamenbni BuUpoOM 3 I11€}0 HA3BOIO BIIOMI Jy’K€ JaBHO, iX MOXYTh Iam’ SITaTH
HaBiTh Ham 0abyci Ta aiayci. BoHM BiJioMi CBOIM HI’)KHUM MOJIOUHUM cMakoMm. Lls
Ha3Ba BUKJIMKAE Y JIIOJIeH OakKaHHS KyIyBaTH 11l KapaMeJIbKH 3HOBY 1 3HOBY, aJlKe BCI

XOUyTh BIUYTH 11e¥ cMak. MOTHBAIIis 32 CMaKOM.

Kapamens «I'ycsiui mankm»
I'ycka — (Tych) — MajoiMOBIpHE TMOSCHEHHSI aHAJIOTIEI0 JI0 3BYKOHACIIAYBAJIBHOTO
BHUTYKY T'e-T€, BIUITMBOM 3 OOKY r€épMaHChKHX MOB a00 MPHUITYIICHHS TIPO 3aM03UICHHSI

3 rpynu keHTyM (ECYM, |, €. 627-628). AcoriaTiBHa MOTHBAITISI.

Jlanka — e, lapa «Hora TBapuHHM, NTaxay, cropigHeHe 3 JmT. lopa «rana» (ECYM,

11, c. 193).

HasBa Takox CTOCY€eTbCs BiKE JaBHO BIJOMHUX KapaMeabhOK, XO4a Ha3Ba cama 1o co0l1

HE JyXe IpuBadIMBa.

Kapamens Pauku — 3a70BiIbHOT €THMOJIOTII HE Mae, 3icTaBiseTbes 3 auT. rakii
«xoinotH, konynatu» (ECYM, V, c. 19).
JlaBHO BimoMi Kapamenbku. MOXIHBO, Ha3BaHI Tak 4epe3 HIKHO-POXKEBUU KOJIIp,

AKUW TPUTAMaHHUI NPaBUIIBHO 3BapEHUM pakam. AcolliaTUBHA MOTHBALLiS.

Kapameabkuno (bap6apuc) — kapamens J1b0IIHUKOBA 31 CMaKOM OapOapucy.

«KapamenpknHO», OYEBHMIHO, YTBOPEHE BiJl clioBa Kapamenb. Kapamenb - cIoBO
YTBOPEHE 32 MOCEPETHUIITBOM POCIHCHKOI 1 YACTKOBO MOJIbCHKOT MOBH, 3aII03UYEHO 3
dpaniy3bpKoi; ¢p. caramel moxoauts BiJ ich. caramel(o) «kapamesb, TbOASTHUKY, SIKE
PO3TISIAETHCA  SIK MPOJIOBXKEHHS BHJIO3MiHEHOTo ciar. canna mellis (cannamella)
nykpoBa TtpoctuHay (ECYM, Il, ¢.385-386). bapbOapuc — 3amo3uveHHs 3
HOBOJIATMHCHKOI MOBH; Hiat. berberis. 3xpebinbmioro mos's3yerscs 3 ap. berbaris
(OykB. «OepOepchKkuii») «BHUA dYepenamkw» (sroma OapOapucy, cxoka Ha IO

yepenamniky) (ECYM, I, ¢.140). MoTuBaiiist 32 CMaKkoM.
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Kapamenbknno fromec — KapaMmenb JIbOJASHUKOBA 31 CMAakoM  TpyIIi.
«KapamenbknHO», OYEBHUIHO, YTBOpPEHE BiJ cioBa Kapamenb. Kapamenb - cioBo
YTBOPEHE 3a MOCEPEAHUIITBOM POCIHCHKOI 1 YACTKOBO MOJIbCHKOT MOBH, 3aII03UYEHO 3
dpanIy3pKO0i; Gp. caramel MOXoauTh Bix ictl. caramel(o) «kapaMenb, JIbOISTHUKY, SKE
PO3IIIAAAEThCA K MPOJOBKECHHS BHI03MiHEHOro ciatr. canha mellis (cannamella)
nykpoa tpoctuHa»y (ECYM, Il, ¢.385-386). [romiec — Ha3Ba rpynu JeCepTHUX
COPTIB IPYII 3 BEIMKUMHU COKOBUTHMH ILIOJaMH. 3UMOBHUI a0o mi3Hii mromec (CYM,
I1, ¢.450). MoTuBartist 32 CMaKoM.

Pomamka — pomaiiika — 3amo3u4eHHs 3 POCINChKOi MOBH, YTBOPEHO BiJl JaBHIMIOl
Ha3BUM pOMaH, ska Bianosimae ykp. poman (ECYM, V, c.121). AcouiaruBHa

MOTHBAIIA.

YepBoHuii Mak — 4YE€pBOHUN — 3aMO3WYEHHS 3 TMOJHCHKOI MOBHM; I. CZErwony e
BTOPMHHOIO (OpPMOIO, 1[0 BHTICHWJIA JaBHIIIy CZerwiony; CTBepAiHHA W
MOSICHIOETBCS BIUIMBOM YECHKOI BHMOBH, IO BIAOMBCA 1 B IHIINX BHIIAJIKaX.
UepBieHuit  «OarpsiHuid, TEMHO-YEPBOHMI» —  aJ'€KTUBOBAaHMM  MAaCUBHUU
JTIEMPUKMETHUK MHH. Y. BiJl TPAacCJIOB'SHCHKOTO jiecioBa *CeIVitli «dapOyBatu B
YEepBOHUM KoJIip (CMOYATKy 3a JOMOMOIOI KOIIEHLTI — OCOOJUBOrO Pi3HOBUIY
4yepBiB, 10 JgaBand 4epBoHy (apOy)» (ECYM, VI, ¢.299). Mak — ncia. maks;
CIIOpiZiHEHe 3 JUT. aguona «mak, [maguona, magona, magunas] (mpumyckaeTbes,
ONHAK, IO II€ 3alo3W4YeHHS 3 TEePMAHCHKUX MOB; MPHUITYCKAETHCS TaKOXK
JOIHJJOEBPONEHChKE  CEPEA3EMHOMOPCHKE  MOXO/DKEHHS;  MPUIYLIEHHS PO
3aIl03UYCHHS y CIIOB'STHChKI MOBH 3 rpenbkoi 3amepeuyetbes) (ECYM, I, c. 364).
Aco1iaTuBHa MOTHBAILIA.

3a paJsHCHKUX YaciB Il IIYKEPKHU Oy AyXe MOMYJISIPHUMH, ajie BUPOOISUIUCH HE Ha
dabpuii «Poieny, a Ha ¢padpuii «Kpacusiii oktsi0pb» y Cankt-IlerepOyp3i. MoxHa
MPUITYCTUTH, 10 Ha3Ba IYKEPKH MOXOJUTH BiJ OJHOMMEHHOTO Oanety «YepBoHMIA
MakK», mpem'epa skoro BimOynack y 1927 pomi B MockBi, a cama Ha3Ba Oanery
MOXOJUTH BiJI IMEHI rOJIOBHOI repoidi Tao Xoa, 10 B Mepekiial «4epBoHUN Mak». B

KIHITI TOCTAaHOBKH Ha HeO1 3'sIBISETHCS BEJIMKA YepBOHA KBITKA, a Ha MepTBY Tao Xoa
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najaroTh MENOCTKH YepBOHOTO Maky. lle mepmmii pansHcbkuii 6anetr Ha CydyacHy
TEMY.

Jlimuaa — moxoauts Bix mcia. léska «ormuua», manelnl 3B'S3KM HE 30BCIM SICHI,
HaOLIBIII OOTPYHTOBAaHE MPUITYIIICHHS TIPO CIIOpiHEeHIcTh 3 1Sk, 1€sa i mpo mepBicHe
3HAYCHHS CJIOBA «JIICOBE JIEPEBO; JIICOBUM ILIiI»; 3ICTABISEThCA TakoX 3 mci. 10za
«103a» (ECYM, lll, ¢.267). MoTuBailis 3a CMakoM.

Kapa — Kym — noxoauTh Bii Ha3BU MIIIaHOT MyCTENi, sIKa pO3TaIlllOBaHa HA TEPUTOPIT
Cepennpoi Asii, a came Typkmenicrany (typkm. Garagum). Ili mykepku Oynu
nonynsipaumu 1e 3a daciB CPCP, ix BupoOnsna Taranpo3pka KOHIUTEPCHKA
dabpuka. AcoriaTHBHa MOTHBAILII.

Illokoslanku — Ha3Ba yTBOpEHA TOEAHAHHSIM JBOX CIIB: IIOKONAJ] + JAmKH.
[llokonan — 3amo3uWyeHe 3 ICMAHCHKOI MOBHM 3a HIMEIBKMM 1 (PpaHIy3bKUM
nocepenaunreoM (H. Schokolade, ¢p. chocolat), icn. chocolate «mokomnam
(cmouaTKy yXKMBaHUW JIMILE SIK Hamii) MOXOAUTH 3 1HIIAHCBKMX MOB MEKCHUKH,
30KpeMa 3 MOBM Haryartd, jae Shokoatl o3Havae «Harmiii 3 mepepoHKEHOT KYKypyI3m».
B icmancbkoMy BapiaHTI II€ CJIOBO MOIJIO YTBOPUTHUCH MiJ BILUTMBOM Ha3B IHIIUX

inmiancekux HanoiB (ECYM,VI ¢.451-452). MoTuBailis 3a CMakoM.

Mono6saH — Ha3Ba IyKEPKU MOXOJUTH BiJl HA3BH ropu B AJIbIIax, sika PO3TalllOBaHA
Ha kopaoHi ®pannii ta Itanii. 3 paniry3skoi MmoBu Mont Blanc nepekiiagaerbes sk

«61ma ropa» (Cambridge Dictionary). Ha3sa MoTrBOBaHa (hOpMOIO ITyKEPKH.

Hyra — cioBo 3ano3uueHe 3 (paHIly3bKOi MOBU Y€pe3 MOCEPEIHULITBO MOJIbCHKOI,

¢p. nougat «murnanpae Ticteuko» (ECYM, 1V, ¢.116). MoTuBaris 3a cMaKkoM.

Crpina — Ha3Ba moxoauTh Bix nci. Stréla, copignene 3 nurt. strela, mpunyckaerbes
TaKOXX BHXIJHE 3HaueHHS «OmmckaBkay (ECYM, V, c. 444-445). MortuBaris 3a

dbopmoro.

Kuis BeuipHiii — Ha3Ba yTBOpeHA MOEIHAHHAM BJIACHOI Ha3BU Ta NpuUKMeTHUKA. Lli

IyKepKu BHpoOssuch me 3 1875 poky B KueBi Ha xoHauTepchkiil ¢abpuil, sika
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croyaTKy Oyna Ha3BaHa Ha 4YecTb Kymnus Banentuna €dumona, a motim Kapna

Mapkca 3a yacie CPCP. AcoriaTuBHa MOTHBAIIiS.

2.2. «JIbBIBCbKA MaliCTePHA HIOKOJIATY»

«SIx 4OBEH Ha3Belll — TakK BiH 1 MOIUIMBE» — yHIBepcajibHa HApOIHA MYIPICTh,
gaka Oyje akTyaiabHOIO 3aBXau. Came BiJ] OPUTIHAJBHOCTI HA3BU 3aJICKHUTh YCIIX
013Hecy, 1 Ha mpuKIaal «JIpBIBChKOT MaiiCTepH1 MIOKOJAILy» MU MOXXEMO MOOAYHTH,
IO [ 3aKOHOMIPHICTh CIpaBJi ICHYe€. YHIKajdbHa Ha3Ba TapaHTye BII3HABaHICTh
OpeHIly Ta TMOMYJSPHICTh cepejl croxkKuBadiB. OCHOBHOIO CIEHU(PIYHOI O3HAKOIO
Ha3B MNpOAYKIi «JIbBIBCBKOI MalCTEpHI WIOKOJaay» € BUKOPUCTAHHS JIEKCUKH
JBBIBCHKOI TOBIPKW/JIbBIBChKOI TIBapu. HesHailoMi clioBa BHUKIUKATUMYTh Y
CIIO’KMBAYIB 1HTEpEC 0 MPOYKIII Ta acolliallii caMme 3 3aX1THOI0 YaCTUHOI YKpaiHu.
3rinHo 3 TBepkeHHsIM O. CeniBaHOBOI, «MeTadopa K HENpsIMUK CIIOCIO HOMIHALIIT
€ 3HApAIISIM MaHIMYJIOBaHHS CBIJIOMICTIO aJpecaTriB, TOMy Ma€ OCOOJIMBY Bary B
Teopii pexiamu» [38, c. 329].

AcopTUMEHT IyKepok «JIpBIBChbKa  MaiCTepHS  IIOKOJAay»  MO>KHA

KJIacu(iKyBaTH Ha TaKl FPyIu:
1) T'eorpadiuni Ha3Bu

Bbina I'oBepJaa — mykepka oTpuMaia Ha3By Bijl HAMBUINOI TOYKK YKpainu — ['oBepru.
Mae y cknazal Ba JICOBI TOPIIIKK Ta MapUuIaH, 10 IMITYe TOpy, MOKPUTY OLIMM

IIIOKOJIAIOM, Haue CHiromM. MotuBariist 3a ¢opmoro.

KaiizepBajiba — 1ykepka Tak Ha3BaHa B 4ECThb MICIEBOCTI JIMUaKiBCHKOTO pailoHy
JIeBoBa —  KalzepBanpay. 3  HIMEIBKOI MOBH  MEPEKIATAETBCA K
«Kan3epiBChKUM/Iicapchkuit jicy. Penbed — ropbucta MICIEBICTh 3 TYCTHUM JIICOM.
Llykepka oTpumana Taky Ha3By 4e€pe3 CBOI MOJIOHICTh 3 TOPOUCTUM peiabedoMm,
a/pKe CKJIAJIae€ThCs 3 3 BUIIB TOPINIKIB Ta BKPUTA OUIMM IIOKOJIAJIOM, IO ¥ Haramgye

naropou. MoTuatiist 3a Gopmoro.

HIBapuBaJjb] — y Mepekiiajl 3 HIMEIbKOI 03HaYa€e «YOPHUM JIICY», 11€ TIPCHKUN MacuB

y 3emui banen-Broprembepr Ha mniBaeHHomy 3axoai Himeuumnu. Ilykepka
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CKIIaJa€Thes 3 KEIl'10, MU0 Ta KYPaBIMHHU, BKPUTAa MOJIOYHHM IIOKOJAAO0M. Ii

dbopma Ta KoJIip MOKE HarajJyBaTu 4opHuUH jic. MoTuBaiis 3a ¢opmoro.

HycBaaba — mykepka CKIQJaeThCsl 3 MUTJAIEBOTO IpajliHe, YOPHOI CMOPOJIMHH,
MUTIAJIIO Ta MOBITPSIHOTO PUCY B OLIOMY MIOKOJIai. 3 HIMEIBKOT MePeKIagaeTbes SIK
«ropixoBuii jic». Llykepka oTpuMana Taky Ha3By 4yepe3 HasBHICTb Y CBOEMY CKIJIaJi

MUTIAJIIo, a 11e PI3HOBHJ TOPIMIKiB. MOTHBAIIISA 32 CMAKOM.

2) Imena

Codi — mykepka Ha3BaHa Ha 4YeCTh JOHBKM BIacHHI OpeHay. CMak ILyKEepKd —
HDKHHUI TOPIXOBUH KpeM 3 KapaMEeJIbHUMU KPUXTaMH, BKPUTHI YOPHUM IIOKOJIAIOM.

MoTuBaris 3a IMEHEM.

Masanka — IyKepKa Ha3BaHa Ha YECTh YKPAIHCHKOI HapOJHOI (h)OPMU KAHOHIYHOTO
imeH1 Menanist (ECYM, I, c. 370). Cmak nykepku — M'sika Kapamenb 3 J10JaBaHHIM

01J10r0 MIOKOJIaTy Ta MUTAAIIO Y MOJIOYHOMY IIOKOJIa 1. MOTHUBAITIS 3a IMEHEM.

Mapu i [IanHa — MOXOIUTH BiJ CJIOBa «MapiMIaH», AK€ BUIO3MIHWIN Tak, 1100
Ha3Ba BUIJIAJAJIa HAue TMOEJHAHHS JBOX I1MeH. MapuumadH - 3amo3udyeHo 3
1TaNiiCbKOi MOBM, OYEBHMJIHO, YEpe3 MOCEPEAHUITBO HiMelbkoi (H. Marzipan); iT.
Marzapane, moxoauTh BiJ Ciat. Matapanus (Ha3Ba BEHEI1AaHCHKOT MOHETH ), TIOTIM TaK
Ha3UBAJIMCS KOPOOKH 3 COJIONOIIAMH, a 3TOJI0OM 1 cami COJIOJOII; 3a HApOJHOIO
€TUMOJIOTIEI0 IT. Marzapane y 3axiJHOE€BPONEHCHKUX MOBax CHOpHiManocs siK Jart.
Marci panis «MapkiB xmi6». Maprunan — 37aBHa  BIJOME  CIIOBO, SIKE
BUKOPHCTOBYIOTh Ha TIO3HAYCHHS YOTOCh AYXKE COJOJIKOTO 1 CMAa4HOT0. Sk mapaneb,
MO)XHA HaBECTH TIAJCKTU3M «IITyMIHa», «ITyMiHKa». MeaoBuil mapuuian — 1e
SKICh COJIOJIOIII 3 MEIOM, TOMY TOBap 3A€OUIBIIIOT0 OPIEHTOBAHUW Ha JIIOOUTENIB
uporo mpoaykrty (ECYM, Ill, c. 403). Cmak myKepKkd — KaBOBO-MapIlMITAHOBA

HAaYMHKA B O1JIOMY IIOKOJIAJ1 3 MITFHUM TPEIbKUM TopixoM. MoTuBailist 3a iMeHEM.

®pann i Mocun — nmykepka Haragye npo immneparopa ABctpiiicbkoi iMmepii @paniia
HNocuda. Uoro 3ragka moxiaua yepe3 e, mo y XVIII cromiTri 3axigHa gactuHa

VYkpainu neBHuil yac mepeOyBana mif BiIanol0 ABCTpO-YTopchbKoi immepii. CMak
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OYKCPKH — MapuuIlaHOBa OCHOBA 3 JICTKUM MOJIOYHUM KPEMOM Ta HiHI)HI/IM I'pCbKHUM

ropixom B 61I0My IIOKOJaai. MOTHBAIIisS 32 IMEHEM.

®pay [Humep — Ha3Ba IyKepKH 3 HIMEIBKOI MOBH TEPEKIAMAETHCS SK «IaHI
[{umep», TOOTO Ha3Ba yTBOPWIACH 3aBISKH BHUKOPHCTAHHIO HIMEIBKOTO TIPi3BHIIA.
Cmak mykepku — (icTamKoBHM TaHAIl HA OCHOBI OUIOTO IIOKOJANy, BKPUTHN

¢icTamkoBuMH KpuxTamMu. MOTHBALIIS 32 IMEHEM.
3) IlpoaykTHu XapyyBaHHS

Binencbknii Tprogesb — 1ykepka Ha OCHOBI TPrO(EIio 3 MPUCMAKOM KaBH, y Ha3Bl
MIPOCTEKYETHCSI CHIBBIIHOUIEHHS 3 MICTOM BineHb, aJke y CBIIOMOCTI Oaratbox
JOJIe BOHO AaCOIIIOEThCS 3 KaBorw. Tprodenbs — «ictiBHUM TpubO», Tprodeni MH.
«Ha3Ba MIOKOJAIHUX ITyKEPOK, AKl (opMoro Haraayiotb 1 rpuom» (ECYM, V,
c.663). Cmak IyKepKH — HD’XKHAa KpeMOBa HauMHKa 31 CMaKOM KaBH, BKpUTa YOPHUM

NIOKOJIaA0M. MOTI/IBaI_IiH 3a CMAaKOM.

KapamenboBa pypa — CII0BO «KapaMelby YTBOPEHE 3a MOCEPEAHUIITBOM POCIHCHKOT
1 YaCTKOBO IOJILCHKOI MOBH, 3all03M4YeHO 3 (paHIy3bkoi; ¢p. caramel moxomuts Bix
icn. caramel(0) «xapamenb, JBOASHHK», SKE PO3TISNAETHCS  SIK MPOIAOBKCHHS
Buo3MiHeHoro ciar. canna mellis (cannamella) mykpoBa tpoctuna». (ECYM, I,
c.385-386). Pypa — po3m., Te came, mo tpyda. (CYM, VIII, c.910). 3 Hazpa MoxHa
MPUIYCTUTH, 10 LyKepKa y ¢opmi TpyOOUKH, a CKIAJAEThCS 3 M'SKOI Kapamesl 3
JI0JIaBaHHSAM O1710T0 IMIOKOJaAy Ta CMaXXEHOr0 MUTJIAII0 Y MOJOYHOMY IIOKOJaIi.

MortuBartist 32 cMakoM Ta (OpMOI0.

Kondirypa — cnoBo 3axiTHOyKpaiHCHKOTO M1aJIEKTY, 10 03Hadae «BapeHHs». (CYM,
IV, ¢.274). B cknaai nykepkd MaplMiad 3 MOJpIOHEHMM BOJOCHKUM TOPIXOM Ta

arpycom, BKpUTUN MOJIOYHUM IIOKOJIaJA0M. MOTHBALlIS 32 CMaKOM.

MapuunanoBuii Tprogeiab — CIOBO «MapIUIIaHy» 3alMo3u4eHO 3 1TalIiChKOi MOBH,
OYEBHJIHO, Yepe3 MOCEPETHUIITBO HiMEIbKoi (H. Marzipan); iT. Marzapane, moxoauTtb
BiJl CilaT. Matapanus (Ha3Ba BEHEIIaHCHKOT MOHETH ), TIOTIM TaK Ha3WBAJIMCA KOPOOKHU

3 COJIOZOIIIaMHU, a 3T0JIOM 1 caMi COJIOJIOIIII; 32 HAPOAHOK €TUMOJIOTIERO 1T. Marzapane
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y 3aX1THO€BPOMEUCHKUX MOBaxX clpuiimManocs sik jat. Marci panis «MapkiB XJio».
Maprunan — 37aBHa BiIOME CJIOBO, SIKE BHKOPUCTOBYIOTH Ha MO3HAYEHHS YOTOCH
Iy’K€ COJIOAKOTO 1 CMa4yHOro. SIK mapasenb, MOKHA HABECTH JIIANEKTU3M «ITyMiHay,
«TiryMiHka». MeaoBuii MapuumaH — 1€ AKICh COJIOAONI 3 MeIOM, TOMY TOBap
3/1eOUTBIIIOT0 Opi€HTOBaHUI Ha JroOuTeniB 1poro npoaykry (ECYM, Ill, c. 403).
Tprodens — «icTiBHHI Tpub», Tprodeni MH. «Ha3Ba IIOKOJATHUX ITYKEPOK, SKI
dopmoro HaramyroTh 111 Tpudu» (ECYM, V, ¢.663). ¥V mykepiii moeIHATUCh, CMaKd

MapIIMIIaHy, IpajiHe Ta BiICKI B YOPHOMY IIOKoJIal. MOTHBAIlis 32 CMaKOM.

®@icramkoBa BUTPpedeHbKa — CJIOBO «(picTamka» 3amo3udeHe 3 (GpaHIly3pK01 MOBU
(o4eBHIHO, Yepe3 POCIMChKY, 3 OIJsMy Ha modaTkoBe ¢-); ¢p. pistache uepes
nocepeaaunTBo it. Pistachio. (ECYM, VI, c. 104). BurpeOcHbKH — BHTaJKH,
npuMxH, 3abaraHkd abo Te, MO0 HE Mae MPAKTUYHOTO 3HAYCHHS 1 CIYKUTh IS
npukpacu (CYM, |, c. 517). Llykepka 3 (iCTamIKOBO-rOpiXOBOIO HAYUHKOKO 3

BIITIHKOM M€y, BKpUTa MOJIOYHUM IIOKOJa10M. MOTHBAIIisl 32 CMaKOM.

TI'opixoBuii rya3 — CIOBO «I'yI3» BXKUBAETHCA Y TPhOX 3HAUCHHSX: I'YA3UK, I'ylid a0o
By30i1. (CYM, Il, c.189). CioBo «ropix» He 30BCIM SICHE, 3ICTaBJISETHCS 3 TPYC.
bucca-reisis «OykoBHiA >KOJyAb»; MPH IBOMY BBa)Xa€ThCs, II0 OaNTIHChKI MOBH
BTPATUIIM TIOYATKOBE a- KOpeHs. ICHye TakoX AyMKa mpo Te, 1o modatkoBe O B
CJIOBSIHCBKHMX MOBaX, K 1 TouyaTtkoBe V B 1oiaOChKii, € npedikcom, MpUETHAHUM 0
OCHOBH jiecioBa resiti «(po3) B's3aTu, cropigHeHoi 3 auT. Ries- y moximHiil Ha3Bi
riesutas «ropix»,  risti «3B’s3yBaTH, pO3B’SI3yBaTW», Ha3Ba B TakKoOMy pasi
MOTHUBYETHCSI TUM, IO JIIIIIKUHOBI TOPIXU POJATH B’SI3KaMU, KYIIKAaMU; T B YKPATHCHKIM
MOBI BTOPMHHE; MEHII OOIPYHTOBAaHE NPUIYUIEHHS MpPO JTOIHAOEBPONEHCHKE
(cyOcTpaT HeE) MOXOMKEHHSI CJIOBa, SIK 1 MOTHUBYBAHHS 3B’SI3Ky CJIOBa 3 J1€CIOBOM
resiti «3BUTBHATH, BIIIUIATH» THM, 110 Topix jerko 3puBaetbess (ECYM, |, ¢.567-
568). Cxian mykepku — TaHall Ha OCHOBI O1J0TO MIOKOJIaay 3 KapaMeli30BaHUMHU
ropilmkamMy y MOJIOYHOMY IIOKojajai. HasBHICTh B HbOMY TOPIIIKIB € 1 OCHOBHOIO
MOTHUBAIIIEI0 HAa3BU. 3 BUIJISAY CHOpaBIl Harajaye TyA3UK dYepe3 1Bl MajeHbKa

KpaIo4ky 3 MoKoJ1ay. MoTuBailist 3a CMakoM Ta (hOpMOI0.
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IopixoBi kieiiHOAM — IyKepKa CKIAMAETHCS 3 I’ SITH KapaMeli30BaHUX TOPIIIKIB B
mokojami. I'opix — CIIOBO He 30BCIM SICHE, 3iCTaBJIIEThCA 3 Tpyc. bucca-reisis
«OyKOBHH J>KOJNyAb»; TPH IbOMY BBaKAETHCH, IO OANTICbKI MOBH BTpaTHIIN
MOYaTKOBE a- KOpeHs. ICHye TakoX TyMKa Mpo Te, 1o rnodyarkoBe O B CIOBSHCHKUX
MOBax, SK 1 moudatkoBe V B MoJjlaOChKiH, € mpedikcoM, MPHETHAHUM JO OCHOBH
miecioBa resiti «(po3) B's3aTH, cropigHeHoi 3 auT. Ries- y moxigHiii Ha3Bi riesutas
«ropix», [risti «3B’s3yBaTH, pO3B’A3yBaTH»; Ha3Ba B TAKOMY pa3i MOTHBYETHCS THM,
10 JIIIMHOBI TOPIXH POAATH B’SI3KaMH, KyIIKaMU; T B YKPaiHChbKiii MOB1 BTOPHHHE;
MEHII OOIPpYHTOBaHE TMPUMIYLICHHS TPO JOIHJO€BpOMNENchke (cyOcTpaT He)
MOXO/DKCHHS CJIOBA, SIK 1 MOTUBYBAHHS 3B’SI3KY CJIOBa 3 JIIECIOBOM [eSiti «3BUIBHATH,
BIJJTIIITH» TUM, IO TOpix jerko 3puBaethes (ECYM, I, ¢.567-568). KneitnHoau — 11e
3HAKW BJIAJ, perajiii, Halmpukiajg, y Ko3akiB abo rerbmaniB (CYM, IV, c.178).

MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

KaBoBa iMmnpe3a — cioBo «kaBay» 3alo3u4eHo 3 apabCcbKoi MOBH 3a MOCEPETHUIITBOM
Typenbkoi i moyibchkoi; Typ. kahve moxomute Bim ap. kahva (mouatkoBo «copt
JIETKOTO BHWHA»), YTBOPEHOro Bix reorpadiunoi Ha3eu Kaffa — wmicueBocti B
miBaeHHi Ediomnii, 3B1aku noxoauau toprieii kaBorwo (ECYM, 11, ¢.333). Imnpesa —
CIIOBO TOXOIHWTH 3 (hpaHIly3bKOoi MOBH, «IMPression» - BpaKCHHs; CHHOHIM [0
«3axiy, «BeUlpkay, «CBATKyBaHHs» (JliTeparypo3naBua enuukionenis, I, c. 415).
CMak IyKepkd — HDKHE TOEIHAHHS MOJIOYHO-TOPIXOBOi Ta BEPIITKOBO-KOHBIIHOL

HAaYMHKH 3 JICTKHUM IIPUCMAKOM KaBH. MOTHBaHiﬁ 3a CMAaKOM.

KapameJis — Ha3Ba yTBOpeHa Bij CJIOBa «KapaMmelib) TaKWM YHUHOM, IO 3BYYHTh
Haye iM’s1. CIIOBO «Kapamelby YTBOPEHE 3a MOCEPEAHHUIITBOM POCIMCHKOT 1 4YaCTKOBO
MOJbCHKOI MOBH, 3amo3WdeHo 3 Qpaniy3bkoi; ¢p. caramel moxomute Bim icm.
caramel(0) «xkapamenb, IBOASHHK», SKE€ PO3LIISJAETHCI SK  MPOJOBKEHHS
Bujo3MineHoro ciat. canna mellis (cannamella) mykposa tpoctuna» (ECYM, I,
c.385-386). Cmak LyKepKd — MaplUIaH 31 CMakOM pOMY 3 KapaMmelli30BaHUM

MuUTraaJIeMmM, BKpI/ITI/Iﬁ MOJIOYHHUM HIOKOJagdOM. MOTI/IBaI_[iﬂ 3a CMAaKOM.
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KapamenbHa 3axmsiHKa — CJIOBO «KapaMellb» YTBOPEHE 3a IOCEPETHHUIITBOM
POCIMCHKOI 1 YacTKOBO MOJIbCHKOT MOBH, 3amo3uueHo 3 (paHiy3bkoi; ¢p. caramel
HOXOJUTh Bij icm. caramel(0) «xapamenb, JIbOISHUK», SKE€ PO3TIBIIAETHCS SIK
MPOJIOBXKEHHST BH03MiIHEHOTO ciaT. canna mellis (cannamella) mykpoBa TpocTrHa»
(ECYM, 1l, ¢.385-386). 3axisHKka — rajdibKe IiaJeKTHE CIIOBO, IO O3HAYae
«Oaxanas». CMaK IyKEPKH — TaHAll HAa OCHOBI OiIOTO MIOKOJATy 3 J0/IaBaHHSAM
BEpIIKOBOTO Maclia Ta KapaMelbHOI IacTH, BKPUTHH YOPHUM IIOKOJIAJOM Ta

XPYCTKHUMHU HHaCTiBHHMI/I. MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

KpuxiTka mMuraajgeBa — KpHUxXiTKa — 3MEHIICHO-TIECTIMBA (hopMa CIOBA «KPHUXTAy,
TaK 4acTO TOBOPATH MPO MAJICHbKY ITUTHHY, TBapuHy abo mans tBapunu. (CYM, IV,
c.352). Cia0BO «MHUTAalIb» — 4Yepe3 IMOCEPEIHULITBO LIEPKOBHOCIOB THCHKOI MOBH
3aIl03UYEHO B IaBHBOPYCHKY 3 IPELbKOi, Mi3HIIIE Yepe3 MOCEPETHUIITBO MOIbCHKOT —
3 naTHHCHKOT; jat. amigdalum «murmanasy, amigdala «murgans, MurganeBe aepeBoy
(ECYM, I, c. 457). Cmak uykepku — MUTAAJIEBE MPATIIHE 3 XPYCTKUMU IJIACTIBLAMHU

B MOJIOYHOMY IIOKOJIa 1. MOTHUBAIIis 32 CMAaKOM.

YoxoasaoBi ¢iiom — Ha3Ba CKIAJAETHCA 3 JIBOX JIAJIEKTHUX CIIIB: YOKOJSAJIKA —
mokosaj, a gitonn — npuMxu. CMak I[yKEpKU — MOEAHAHHS TPUIbSIKY Ta HIKHOTO

npajiine y 6uioMy mokonaai. MoTuBaliisi 3a CMakoM.
4) ®pykTH

BanaHoBa Jbossi — «OaHaH» - 3amo3uueHHS 3 (p.MoBH, (p.banane moxoauTh Bif
nopTyrajibcbkoro banana, 3amosudenoro 3 adpukancbkoi MoBu O0akonro (ECYM, I,
c. 132). Jlbons — wmiyHa copouka, nepeBaxHo autsya (CYM, IV, c.585). Cmak
IyKEPKH - TaHAIll Ha OCHOBI O1JI0TO MIOKOJAAY 3 I0JJaBaHHAM MacTH OaHaHy B O1IOMY

IIOKOJIaJl Ta Y )KOBTOMY ITyKpi. MoTHBAaIlisl 32 CMAKOM.

BumnHeBa arpadka — npHITyCcKaeThCs 3B'SI30K CIIOBA «BHIIHS» 3 TPEILKOI0 MOBOIO,
ane dacmep BIAMOBUBCS BiJ II€T JYMKH; 3BAXKAIOUW Ha a31aTChKE MOXOKEHHS CaMoi
pPOCIIMHU, MOXXHA OyJi0 O MPUMYCTHTH TEBHI 3B'SI3KM 11 HA3BU 3 BIATOBIIHUMHU
aneisiTUBaMU B TIOPKCHKUX HApOJIIB, IPOTE B OUIBIIOCTI TIOPKCHKUX MOB 1€ CJIOBO
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HeBitome (ECYM, |, ¢.387-388). Arpapka — mmmipka. CMaK IyKepKH - JICTKHMA

BUIITHEBUM KpEMm, BKpI/ITI/Iﬁ YOPHUM IIOKOJIAAOM. MOTI/IBaHiH 3a CMAaKOM.

BuimneBuii mmamnep — MpUITyCKAa€eThCS 3B'SA30K CJIOBA «BHIIH» 3 TPEIBKOIO MOBOIO,
ane dacmep BIAMOBHUBCS BiJ ITi€T AYMKH; 3BaXKaI0UX Ha a31aTChKE TTOXOKEHHS CaMoi
pOCIMHU, MOXHaA OyJi0 © MPUITYCTUTH TEBHI 3B'S3KM 1i Ha3BU 3 BIANOBIIHUMU
amneNaTHBaMU B TIOPKCHKHUX HAPOIB, MPOTE B OLIBIIOCTI TIOPKCHKUX MOB II€ CIIOBO
Hepitome (ECYM, |, ¢.387-388). Illmamep — mnporyiasHka, IImanepyBaTH —
nporyiaroBaTuck. CMak LyKepKH — MapIUMIaHOBO-BHUIIHEBA HAYMHKA 3 CYHICHOIO

BHIIHCIO, HACTOSIHOIO HAa KOHBAKY. MOTI/IBaI_[iH 3a CMAaKOM.

JlumoHHMIA MapMesaa — CJIOBO <«JIUMOH» 3aMlO3UYEHO 13 CXITHMX MOB, MOXIIMBO,
yepe3 NOocepeaHUUTBO Tpeupbkoi um Iitamiiicekoi (ECYM, III, c. 234). CnoBo
«MapMesag — yepe3 MOCEePEeTHULTBO (PPAHIY3bKOI 1, MOKIUBO, ICIAHCHKOI MOB ((p.
marmelade, i1 icn. marrnelada) 3amo3u4eHo 3 MOPTYrajibChbKOi; MOPT. marrnelada
«Mmapmenaay yTBOpeHe BiJ marmelo «aiiBa; BapeHHs 3 aiiBU», 10 MTOXOJUTH BiJl JarT.
melimelum «comoake MeaoBe S0IyKO», 3am03uueHoro 3 rpeipkoi Mosu (ECYM, III,
c. 398). CMmak IyKepKd — MapmelsiaJ; Ha OCHOBI JIMMOHHOTO COKYy B YOPHOMY

mokoJiaal. MoTuBarist 32 CMaKOM Ta TUIIOM.

MajuHoOBHH IIAall — CJIOBO «MaJIMHA» 3arajJlbHOBU3HAHOI CSTHMOJIOTII HE Mae;
3iCTaBIA€ThCA 3 JIUT. MElYNas «cuHii», TMOB'A3YEThCA TAaKOXK 3 JIaT. MOrum
«moBkoBurd, oxuHay (ECYM, I, c. 372). CnoBo «mamy 3rigHO 3 CIOBHHUKOM
JBBIBCBKOI IBapy — L€ «TapHUi», TOOTO MPOYMTABILIM HA3BY LI€I IYKEPKU, MH
MOXXEMO OYIKyBaTH Ha IIOCh TapHE Ta 3 MAJMHOBUM CMakoM. SIK BapiaHT, CJIOBO
MO3K€ TTOXOIUTH BiJ HIMEI[LKOTO citoBa Shatz, 1o mepekaamnaeThes K «ckapo». CMak
I[yKEPKHU - TaHaill Ha OCHOB1 OLIOrO HIOKOJaAy 3 JI0JaBaHHSM MAaJIMHOBOI MACTH Y

01J10My IIOKOJIa/ll Ta MAJIMHOBOMY IIYKpi. MOTHBAIIisI 38 CMaKOM.

Manro-¢epii — CII0BO «MaHT0» — TPOIIiYHE TUIOAOBE JEPEBO, Yepe3 MOCePeTHHUIITBO
3axijHoeBpoIeichkuXx MoB (aHrI. ¢p. mango H. Mango (pflaume)) 3amo3uueno 3

HOPTYTaJIbChKOI; MOPT. Manga moxoauTth Bix Mai. mangga (ECYM, I, ¢.378). depii
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— xanikymu (CYM, X, ¢.577). CMak myKepKu — raHaii Ha OCHOBI OUJIOT0 MIOKOIay 3
JOJIaBaHHSIM MMAcTH MAHTO y O1JIOMY IIOKOJIaJ/ll Ta OpaHKeBoMy ITyKpi. MoTuBariis 3a

CMAaKOM.

IMonyHuYHA LOMKA — CJIOBO «IOJIYHHUISD» HE 30BCIM SICHE; MOXJIMBO, MOB'sI3aHE 3
najeHIT! ( TOJIEHITH), SICKPABO TOPITH, JO3PIBATH, YSPBOHITH (3 OTJISAY Ha SICKPaBO-
yepBonuii komip sroau) (ECYM, 1V, c. 505). IlpomMka mMOXOmUTHh BiJ CJIOBa
«IIhOMATH», TOOTO «ITimyBaTH». CMaK I[yKEpKH — OILTUi NMIOKOJad 3 MOJTYHHYHUMU

HOTKaMH. MOTI/IBaHiSI 3a CMAaKOM.

Ilomapanc — Ha3Ba yTBOpEHA BiJ CIIOBa «IOMapaH4a», SKE 3alo3WdYeHe depes
MOJbChKE Ta HIMEIbKE ITOCEPEIHUIITBO 3 ITalilChbKOi MOBH; iT. pomarancia
CKJIa/TIAa€ThCS 3 OCHOB CIIIB POMO «s10yKo» 1 arancia «amemscun» (ECYM, 1V, c. 508).
CMak IyKepKHM — TaHalll Ha OCHOBI YOPHOrO WIOKOJAAy 3 JOJaBaHHSM MacTH

anejabCUHY B O17I0MY IIOKOJIA/Il Ta TOMapaHuyeBOMY IyKpi. MOTHBAIIis 32 CMAKOM.
5) Ilpeamern

Binuii Beq1bOH — I[yKepKa Ha MapIUMIaHOBIM OCHOBI 3 HIKHUM cyQuie, BKpUTa OLIHM
mokonaaoM. Ha3Ba 1ykepku o3Hauyae ejaeMeHT onary HapeueHoi. CIOBO «BEITHOH»
MOXOJIUTh 3 TMOJIbCbKOI MOBM — Welon; cyyacHuil BapianT ciioBa — (ara. IIpukian
BXKMBaHHs 3 Kojomuiiku: «Oi, KyBajia 303yJieHbKa Yy TIOJII Ha JIbOHI, a SIK TOOI,
TIBUMHOHBKO, Tacye B BelbOHI». CMak ILyKepKH - HDKHE CcyQuie 3 YOpHOTro
IOKOJaAy Ha MAapUUIIAHOBIA OCHOBI, BKPHUTE OLTUM HIOKOJaAOM. AcoIllaTUBHA

MOTHBAIIA.

BoHr — noxoauth BiJ cioBa «OOHIY», 110 3riAHO 13 CIIOBHUKOM JIbBIBCHKOI I'BapH
o3Hauae «cnupT». CMaK IyKepKU — raHaill Ha OCHOBI YOPHOTO IIOKOJIaly 3 BIATIHKOM
KOHBSAKY, BKPUTHI MOJIOYHHM IIOKOJAJ0M Ta Kakao, TOOTO I[yKepKa TaK Ha3WBAEThCS

Yyepe3 BMICT aJIKOroJIt0 B CKJiali. MoTHUBaIlisS 32 CMaKOM.

YokoJ10BHIT 0aM0eTe]Ib — CJIOBO «IIIOKOJIAI) 3all03WYEHE 3 1CHAaHCHKOI MOBH 3a
HIMeIbKUM 1 ¢paHily3pkuM mocepenanunTBom (H. schokolade, ¢p. chocolat), icn.
chocolate «mokonam» (cmodaTKy y>KMBaHWN JMIIE SK HAmii) MOXOIUTh 3
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iHmiaHCHEKUX MOB MeKCHKH, 30KpeMa 3 MOBH Haryatd, ae shokoatl osnagae «namiii 3
NePEePOKEHOI KYKypyI3u». B icllaHChbKOMY BapiaHTi II¢ CJIOBO MOTJIO YTBOPUTHCH
1] BILTMBOM Ha3B iHIHMX iHmiaHchkux HamoiB (ECYM,VI c¢.451-452). bambeTtens —
JKKO-JIaBKa, SIKE MOYKHA BUKOPHCTOBYBATH JJIS CIIAHHS YH CHJIIHHSA. TakoX MOXe
oxoauTH Bix HiMenpkoro das Bankbett — maBka-nixkko, Big die Bank — mnaBka, das
Bett — nikko (BinpHHI TiymMaunuii cinoBHUK). CMak I[yKepKH — TraHail Ha OCHOBI
MOJIOYHOTO IIOKOJIAAy 3 JITKUM CMaKOM KapaMesli Ta KaBH B MOJIOYHOMY IIIOKOJIaIi

Ta B XPYCTKHX IUIACTIBLISX. MOTHUBAILIIS 32 CMAKOM 1 (pOPMOIO.

JI3ura B ropici — a3ura — 1e auTsA4Ya Irpaiika y BUTIIAAL Kpyra abo Kyil Ha oci, siKa
npy MIBUAKOMY OOEpTaHHI YTPUMYEThCA y BepTHKaigbHOMY mojioxkenHi (CYM, I,
c.267). Cia0BO «ropix» HE 30BCIM sICHE, 31CTaBISETHCSA 3 MpYC. bucca-reisis «OyKoBHiA
KOJIy/Ib»; MPHU IIbOMY BBAKAETHCA, IO OANTIMChbKI MOBM BTPATWJIM IOYATKOBE a-
KOpeHs. IcHye TakoX Tymka mpo Te, mo noyaTtkoBe O B CIOBSIHCBKUX MOBaX, fK 1
noyatkoBe V B MojaOChbKil, € npedikcoM, IpUEIHAHUM O OCHOBHU JI€CIOBA resiti
«(po3)B's3aTH, CIOPiITHEHOT 3 JIMT. €S- y MOXigHii Ha3Bi riesutas «ropix», risti
«3B’S13yBaTH, PO3B’SI3yBaTWU»; HAa3Ba B TAKOMY pa3l MOTHUBYETHCS THUM, IO JIIIUHOBI
rOpIXH pPOJATH B’SI3KaMHU, KyNKaMU; I B YKPAiHChbKIA MOBI BTOPHUHHE;, MEHII
OOTpYHTOBAaHE TPUITYIICHHS TPO JOIHIOEBPOIEHCHhKe (CyOcTpaT HE) MOXOJKEHHS
CJIOBA, SIK 1 MOTUBYBaHHS 3B’SI3KY CJIOBA 3 JIIECIIOBOM resiti «3BUIBHSTH, BIIAUISATH
THM, 110 Topix Jyerko 3puBaethest (ECYM, I, ¢.567-568). Cmak 1ykepku — HIKHUI
BEPIIKOBUN KpPEM Ha OCHOBI OIJIOT0 IIOKOJaay BKPUTHNA YOPHUM IIOKOJIAJIOM Ta

KpUXTaMH MUTIaJIF0. MoTuBalis 3a cMakoM 1 (popMoro.

J/[3ura B KOKoCi — 31ra — 1e AUTS4a Irpalka y BUJISAl Kpyra abo KyJi Ha ocl, gKa
MpU IIBUIKOMY OOEpTaHHI YTPUMYEThCS y BepTHUKaTbHOMY ToniokeHHl (CYM, I,
c.267). CIOBO «KOKOC» 3a IIOCEPEIHUIITBOM POCIHCHKOI MOBH 3aIllM3UYEHO 3
Himerpkoi; HiM. KOK0S (NuB) «kococ(oBuii ropix)», siKe, MOXIHUBO, MOXOIUTh Bij
COCO «XO0, CTPaxOBHIIE» Y 3B’S3KY 3 TUM, 1110 i3 IIKapaTylm KOKOCOBOTO Tropixa JIETKO
pobnsteest crpamni Macku (ECYM, I, ¢. 506). Cmak mykepku — JIETKH KpeM Ha

OCHOBI OLJTOTO MIOKOJaAy B KOKoci. MoTuBairist 3a cMakoM 1 (hopmoro.
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3abaBka — npeameT, aKkuM OaBisAThCs AiTH, irpamika (CYM, 11, ¢.13). Cmak mykepku

— BEpIIKOBA KapaMmellb 3 HOTKaM COJI1 B YOPHOMY HIOKOJa/i. ACOliaTUBHA MOTHBAIIIS.

KBapTka — «kBapTKa» - IIe KyXJIMK, MICTKICTIO Y kKBapty [11, C. 227] Te came, 110
kyxoib (CYM, IV, c.129). Cmak LyKepKHM — I[IOKOJIAJHO-KapaMelbHUIl TaHalll,
BKpDUTUH MOJIOYHMM IMIOKOJAQJ0OM Ta TMOAPIOHEHMM MUTAadeM. AcoIliaTUBHA

MOTHBAIIIA.
6) Cmak

CoJslogka IITYKa — COJOJAKUN — KU Ma€ MPUEMHUN CMak, BIACTUBUH I[yKPOBI,
MeJI0B1; po3M. Te came, 1o cMaunuit (CYM, 1X| ¢.446). llITyka — B3araini sika-HEOYb
pid; OKpeMuil BHWTBIp MHCTEITBa; BHUTiBKa, kaBep3a (CYM, Xl, c. 546). Cmak
LYKEPKH — HDKHE MpaiHE Y MOEIHAHHI 3 XPYCTKUMH IUIACTIBISIMU B MOJOYHOMY

mokoJiaal. MoTuBariis 3a CMaKoM.

Cosonki manmbopkm — 1) coloakuii — SAKM Mae TPHEMHUN CMakK, BJIACTHBHM
IyKpOBi, MeOBi; po3M. Te came, 1o cmaunuid (CYM, IX, c.446); 2) nmanpopku —
Hamucto (CYM, VI, c.103). CMak Iykepku — BEPIIKOBUI KpEeM Ha OCHOBI O170T0
MIOKOJIaZy 3 BIJITIHKOM pOMY, BKPUTHHA YOPHUM IIIOKOJQJOM Ta KPHUXTaMU

MOJIOYHOTIO MIOKOJIay. MoTHBalis 3a cMakoM 1 (hopMoro.

7) Turya
KopoJiBcbka — Ha3Ba MOXOIUTH BiJT CIIOBA «KOPOJIbY — rici. *Korljpb , mo BuHUKIIO Ha
OCHOBI BJIacCHOro iMeHi Bojojaps ¢pankiB Kapma Bemukoro; Bim mcm. Koriti
«mmokopsaTH» abo Big repm. *Karlja «einmena momumua» (ECYM, I, ¢.39). Cmak
LIYKEPKH — TOPIXOBUI KPEM, 3arOpHYTUH B KABOBUU MAapLUIIAH 3 LLJIBHUM JIICOBUM

TOPIIIKOM, BKPUTHH YOPHUM IIOKOJIa0M. AcCOIllaTHBHA MOTHBAIIis.

Iicapcbka — Ha3Ba MOXOIUTH BiJl CIIOBa «Ilicap» - ICJ. CESarp, siKe 3BOJUTHCS [0
Hap.-JaT. Caesarius «IicapchbKuii» , 110 MOXOIUTH BiJ €THMOJIOTIYHO HE3 SICOBAHOTO
nat. Caesar, sike crioyaTky Oyno BiaacHuM iM’sam Ceasar (I'aii FOmiit [ezap, 101-44
pp. 40 H.e.), a 3roJ0M CTaJ0 TUTYJIOM PHUMCHKHX IMIEpaToOpiB; ICHYE

HApOAHOETUMOJIOTIuHe MoB’s3anHs iMmeni Caesar 3 mar. Caesus (matris utero)
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«BHpi3aHUI (3 MATEPUHOTO JIOHA)», TOX1THUM Bij] Caedo «0’1o0, po3pyOyro, po3pizyro»
(ECYM, VI, c.261). Cmak myKepKH — TOPiXOBUH KpeM 3 BIATIHKOM KOHBSKY,

BKPUTHH MOJIOYHHUM IIIOKOJIaJIOM. ACOlllaTHBHA MOTHUBAITIS.

8) ®aopai dpayna

AMapaHT — CJIOBO YTBOPUJIOCH BiJ TPEIBKOT0 Apapavtog (Amaranth) — HeTHiHHUM,
HEB SIHyudi, a Takoxk Ov0o¢ (Anthos) — xkBiTka. Takok amapaHT Ma€ Ha3BY
«TILIEHUIIS alTeKIBy, aJKe caMe 111 IUIEMEHA KOJIMCh BUPOILYBAIM POCIMHY B SKOCTI
3€pHOBOI KyJbTYpH. 3apa3 1i BHUKOPUCTOBYIOTH Yy XapyoBli MPOMMCIOBOCTI,
amMapaHToBE OOPOIIHO JIOAAIOTH /10 MILIEHUYHOIO OOPOIIHA, SKIIO XOUYTh 301IbIINTH
piBeHb Oulka B TicTi. TpaB'sHHCTa pOCIMHA 3 POJAMHHM IIMPULIEBHX; JNESIKI BUAH
BHUPOIILYIOThCS K JAekopatuBHi; mupuis, mup (CYM, I, ¢.37). Cmak mykepku —
MaplLUIIaHOBO-LIOKOJIaiHa LyKepKa, TIJa3ypoBaHa MOJOYHUM IIIOKOJIAJOM Ta

JIEKOPOBaHA YOPHUM IIOKOIaJ0M. AcolliaTUBHAa MOTHBAIIIs.

BeremoTHMKk — CJ0BO «OereMoT» 3amo3WyeHe 3 HiMellbkoi MoBH, H. Behemoth
moXoauTh Big redp. behémoth, mo € d¢opmoro mHOXHMHM 10 TeOp. behémah
«HIJTBCHKHUM TirmomoTamy», ske BimOuBae er. p-ehe-mau (OykB. «BOISHHE OHK»)
(ECYM, |, c. 159). BxxuBanHs cioBa y 3MEHIICHO-TIECTIIMBINA (opmi Hajgae Homy
nariiHoro BiATIHKY. CMmak I[yKepkd — OaHaHOBAa HAayMHKA HA OCHOBI O1J0T0O
IIOKOJIAAY Y MoJIouHOMY Inokonami. Ilykepka cmpaBai mae BHUTJIsI OereMOTHKA.

AcoI1iaTuBHa MOTHBAILIA.

MeTeauK — CIIOBO «METEIUK» B KIHII TPACIOBSHCHKOTO IEpioy Oyja0 BTOPHUHHO
30MkeHe 3 jieciaoBamMu  Mmetati S¢  «Meratucs», motati S¢ «wmoratucs» (3a
XapakTepoM JiiTaHHs); Oe3mocepenHe BuBeAcHHsS mci. Metels (motyls) «Merennky
Big metati (motati) (ECYM, Ill, ¢.450). Cmak IyKepku — MOJYHHYHO-OAHAHOBA
HAaYMHKa Ha OCHOBI OUIOTO IIOKOJATy Y MOJIOUHOMY Ta Oinomy miokosani. Bupid

CITpaB/il Ma€ BUTJISIT METEIMKA. ACOIllaTUBHA MOTHBAIisl.
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B acoptumenTti miykepok «JIbBIBCbKOi MaliCTepH1 MIOKOJIAAY» € Ha3BH, IKI HE MOXKHA

BIJIHECTH JIO SIKOICh I'PYIIH UM KJIacU(IKyBaTH 3a OJIHIEI0 O3HAKOIO.

ABaHTypa — CJOBO 3amo3udeHo 3 (GpaHIly3bKOi MOBH JBOMa MUISIXaMH: dYepes
HOJILCBKY 1 POCIHCBKY MOBH; ¢p. aventure moxoauTh Bij ciat. adventura «te, 1o mae
BiIOYTHCHY», TIOBsI3aHOTO 3 JIaT. advenire «BimOyBatuch, Tpamatucky (ECYM, I, c.
40). PusukoBaHMiA, HENIEBHUU 3axi, Ais, cupasa, npuroga (CYM, I, c. 8). Cmak
IyKePKH — TOEJHAHHS TpajiiHe Ta MapIHUIIAHOBO-POMOBOI HAYMHKH y YOPHOMY

[IoKoJaai. AcoriaTuBHa MOTHUBAILIA.

Bepnapaunka — Ha3Ba MOXOAUTH BiJ 3aCTapiIOro clioBa «OepHApIUH» - YJeH
KaToJIMIIbKOTO uyepHeuoro opyieny (CYM, |, c. 162). Takox B [Tonbuil ta JIuTsi Tak
Ha3uBAJIU MOHaxWHb opjAcHIB cBiToi Knapucu ta €mmzaBetu (XV cromitrs, 1489
pik). CMaK IIyKepKH — TraHall Ha OCHOBI YOPHOTO IIOKOJaAy 3 BIATIHKOM BaHLIl B

MOJIOYHOMY 1 B KpUXTaxX OLJI0TO MIOKOIaaAy. ACOLiaTUBHA MOTHUBAITIS.

TaJlaHTa — MMOXOJUTH BiJ CIIOBA «TAJIAHTY — po3M. «ranantHa droauHay (CYM, I,
c.18), ane 1e 3HauYeHHS BAXKKO aCOIIIOETHCS 3 IyKEPKOI0. € BapiaHT MOXIAHOCTI BiJl
1pIaHAChKOI MOBH, III0O O3HAYa€ «EJICTAHTHHM, BUIIyKaHWI», TOOTO BHIIIyKaHa
nmykepka. CMak IyKepKH - TaHall Ha OCHOBI MOJIOYHOTO IIIOKOJaay, MOKPHUTHIMA

MOJIOYHHM IIOKOJIAJI0M. ACOIlaTUBHA MOTHBALIIA.

Hedinsina — cioBo o3Hauae «mapai, cBiTo» (KopoTkuii CIIOBHUK JIbBIBCHKOI TBAPH).
CMak LyKepKd — MOEIHAHHS TPhOX BUJIB LIOKOJAAY 3 JIOJaBaHHAM MUIJIAIEBUX
MJIACTIBLIB 1 JIICOBOTO TOpIXy B UYOPHOMY INOKOJAl, HAaue Mapaj s Hallux

CMaKOBHUX PEIEnTOpPiB. AcolliaTHBHA MOTHBAITIS.

KoxaHka — moxoauTh BIJ] CJIOBA «KOXaTW» - ICJA. koxatl, He BHKJIIOYCHHUI BIUIMB II.
Ha 3HAYEHHS YKPATHCHKOTO «KOXaTH»; PO3IIIANl YKPATHCHKOTO CJIOBA SIK TMOJIOHI3MY
oinbi cymuiBaui (ECYM, 111, c. 63). Koxanka — xiHka a0o AiBUMHA, 1110 repedyBae
y mo3anutro0HoMy 3B’s3ky 3 yosioBikom (CYM, IV, c¢. 313). Cmak 1mykepku —
MOETHAHHS HIKHOI MapIMIaHOBOI OCHOBM Ta TpajliHE 3 XPYCTKUMH KPUXTAMH
Kapamelni Yy MOJIOYHOMY ITIOKOJIa 1. AcoIllaTUBHA MOTHBAITISI.
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Menusi — moxXoAWTh BiA CIIOBAa «MEIHI», IO O3Hauyae «aemikatecw» (Koporkuii
CIIOBHUK JIbBIBCHKOI IBapu). CMak I[yKepKH — TMO€JHAHHS KOKOCOBOi HAaYMHKHU 3

0aHaHOBHMM TaHAIIIEM B YOPHOMY IIOKOJIa 1. AcoIliaTHBHA MOTHBALIiS.

Cepue JIbBoBa — «CIOBO cepie» — cTci. Srdbce, O4eBHAHO, MOXimHe Bix Srdb
«ceplie, cepeIrHay, MOBSI3aHOTO i3 Serda «cepeuHa» 3 IHIIMM CTYIICHEM BOKAIIi3MY;
cnopimaere 3 suT. Sirdis «cepue» (ECYM, V ¢.222). Cmak IyKepkd — HiXKHA

MOJIYyHUYHA HAYMHKA B MOJIOYHOMY IIOKOJIafi. AcomiaTHBHA MOTHBAITIS.

ki — cI0BO 3amo3udeHe 3 iTalilichbkoi MOBH 4epe3 HiMelbKe IMOCEPETHUIITBO, H.
Skizze «mikim, ecki3; cxema; Hapuc; IT. SChiZZO «ecki3; cxema; KOHCIICKT»,
npoaoBxkye jar. schedium «sipr, ckiameHuit ekcripomtom» (ECYM, VI, c¢. 432).
CMak myKkepKH — TIO€AHAHHS MPATiHe, YOPHOTO MIOKOJIAAY Ta aleIbCHHOBUX. IyKaTiB

B MOJIOYHOMY IIOKOJaI1l. ACOIllaTUBHA MOTHBAITiS.

IlokoaThE — CIIOBO «IIIOKOJIA» 3all03UYEHE 3 ICMAHChKOT MOBHU 3a HIMEUBKUM 1
¢dpanmy3pkuM  nocepennunTBoM (H. schokolade, ¢p. chocolat), icn. chocolate
«IIOKOJaa» (CTOYaTKy YKMBAHUW JIMINE SIK Halii) MOXOAWTHh 3 1H/IIAHCHKUX MOB
Mekcuku, 30kpemMa 3 MOBH Haryati, jae Shokoatl o3navae «Hamiit 3 mepepopkeHol
KyKypyI3u». B icmanchbkomMy BapiaHTI 1€ CJIOBO MOTJIO YTBOPHUTHUCH Tij] BILUIMBOM
Ha3B iHmMUX iHAlaHCchkux HamoiB (ECYM, VI ¢.451-452). «l1lokonatbe» MOXOAUTH

B111 (ppaHIry3bKoro cioBa «chocolatier», o o3Havae «Toi, XT0 BUPOOJIS€ IMOKOTIAI .

CMak IyKepKd — ropixoBe MpajiHe B MOJIOYHOMY IIOKOJIAJl IPUKPAIIEHE KaBOBUM

3epHATKOM. MOTHBAIliS 32 CMAaKOM.
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2.3. «Konti»

Konnmurepcrka ¢dipma «Konti» 3'sBumace Ha ykpaiHChbKoMy puHKY B 1997 porii.
YacTtka 11i€1 KOMITaHii B 3araJIbHOMY 00Cs131 BUPOOHHUIITBA KOHIUTEPCHKOT MPOIYKIIii B
VYkpaini cranoButh 14%. Acoptument ¢ipmu «KoHTi» MOXHA TOAUIMTH Ha Taki

TPYIIN:
1) AcomiaTHBHi Ha3BH

Apabika — HallmomMpeHINi BUA KaBW; apaBiiicbka kaBa (BinbHMII TaymauyHMit

cioBuuk). HaykoBa Ha3Ba — coffea arabica. MoruBaiiist 3a cMakoMm.

Menonika — Ha3zBa TMOXOIUTh BiJ CJIOBAa «MENOMIsH — 3alO3WYEHHS 3
CepeHbOIATHHChKOI MOBH; ciaT. Melodia moxomuts 3 rperpkoi moBu (ECYM, I,

c.433). AcomiaTuBHa MOTHBAITIS.

CMak Kamy4YMHO — CJIOBO «CMakK» — 3allO3MYeHHS 3 IOJBChbKOI MOBH; II. SMak,
smakowac'moxoauTs BiA ABH. CBH. SMac «cmak, 3amax» (ECYM, V, c. 315).
KanyunHo — Hamiii 13 kaBM Ta MOJIOKa 3 MOJIOYHOK MiHKOW0. [loxoauTs Bif
ITaTIHCHKOTO CclToBa CAPPUCCINO Bi 3HAYCHHS «KAIYIIHH» — YepPe3 CXOXKICTh KOJIbOPY
KaBM 3 MOJIOKOM JI0 KOJIbOPY KamyIMHCHKHX KanTypiB (BinpHuil TiaymauHuii
cinoBHMK). Kamynuau — pemiriiHuid pUMO-KaTOJUUBKUN 4YepHEUYHil OpJeH,

3acHOBaHMM y 1525 pori. MoTuBaiiis 3a CMakoM.

Cmak Tprogesisi — CIIOBO «CMak» — 3alO3MYCHHS 3 TOJbCbKOI MOBH; 1. SMak,
smakowac'moxoauThs BiA OBH. CBH. SMac «cmak, 3amax» (ECYM, V, c. 315).
Tprodens — «icTiBHUN Tpub», Tprodeni MH. «Ha3Ba NIOKOJAAHUX ITyKEPOK, SIKI

dbopmoro HaraayroTh 111 rpubu» (ECYM, V, ¢.663). MoTuBailis 3a CMakom.

2) JlaBHO BiZioMi Ha3BM IyKepOK
Pauku-MoOpsSiYKH — CIIOBO «pak» 3aJI0OBLILHOT €THMOJIOTII HEe Mae€, 3iCTaBISEThCS 3
aut. rakti «xomoru, xomymatu» (ECYM, V, c. 19). Mope — mncii. morje «BoaHuit
pOCTip, MOpe»; CHopiaHeHe 3 JuT. Marios (mare) «mope, 3atoka» (ECYM, I,

c.513). IcHye 11e oauH BapiaHT Ha3BU — «Pauku-ko3aukuy». AcoriaTuBHa MOTHBAIisl.
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Ymka-KonTi — Ha3Ba yTBOpeHa MO€AHAHHAM IMEHI BEAMEXKAaTH YMKU Ta Ha3BU
OJIHOTO 3 HaWOUIBIIMX BUPOOHUKIB KOHJIUTEPCHKOT MPOAYKINi. «YMKay —
PaIsSHCHKUM MabOBaHUM MyJIbTPIIEM 1969  poky, CTBOpeHUN  pekucepaMu
Bononumupom [lekapem 1 Bononumupom [TonoBum Ha CTymil
«Coro3mynbThuibM». MynbTdiibM 1 HOro NPOJOBKEHHS «YMKa IIyKae Japyra»
OTPUMAJTU BEJIMYE3HY TMOMYJISIPHICTD 3aBASKA BAAJIO IPUIYMAaHOMY 1 HAMaJIhbOBAaHOMY
oOpa3zy Oijoro BeaMEX)aTH 1 WOro MaMHU-BEIMEIWIll. «YMKa» B TepeKiaani 3

YyKOTCHKOT MOBH — «OUIMH BeAMIIb». ACOIllaTUBHA MOTHBAIis.

3) Ha3Bu 3 iHIIOMOBHHUMH CJI0BAaMH

Amour — c1oBo OX0IUTh 3 ()paHIy3bKOi MOBH Ta Ma€ KiJibka 3HaUYCHb — KOXaHHS,
poMaHTHYHI cTocyHkn; mepcoHax Amyp (Kymimon) (Collins Dictionary).

AcoriatuBHa MOTHUBAIlIS.

CAFFO — wHasBa moxomuTh Big  a”rimiiicekoro  ciioa  coffee  —
«a dark brown powder with a strong flavour and smell that IS made
by crushing coffee beans, or a hot drink made from this powder» - TemHo-KopHuHEeBa
nyapa 3 HACMUYEHMM CMAaKOM Ta 3alaxoM, BHUTOTOBJICHA NUIAXOM MOApPIOHEHHS
KaBOBHX 3€PEH; rapsuuii Hamii, 3poonenuii 3 el myapu (Cambridge Dictionary).

MoTuBals 3a CMakoM.

Frulatto — Ha3Ba, yrBopeHa Mo€eHAHHIM aHTJIIHCHKOTO Ta iTalmiichkoro ciosa fruit +
gelato. Fruit - the soft part containing seeds that is produced by a plant. Many types
of fruit are sweet and can be eaten; dpykr — MsSKu#H LT, SIKAH MICTHTH B cOO1
HACIHMHKHM, sKi 3a3Buuaii comonki Ta ictiBai (Cambridge Dictionary). Gelato —
mopo3uBo; (Qelato alla frutta — d¢pykroBe moposuBo (Cambridge Dictionary).

MoTuBariis 3a CMaKoOM.

Shokotel — na3Ba yrBOpena Bin anrimiiicekoro ciaosa chocolate — a sweet, usually
brown, food made from cacao seeds that is usually sold in a block or a small sweet

made from this; comoakuii Ta (3a3BuM4ail) KOPUYHEBHMU MPOIYKT, BUTOTOBJICHHH 3
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Kakao 000iB, SKHi TPOJAIOTh NiepeBakHO y Gopmi tummtku (Cambridge Dictionary).

MOTI/IBaHiH 3a CMAaKOM.

Vita Mina — Ha3Ba yTBOpeHa Bij aHrIiiickkoro ciosa Vitamin — any of a group of
natural substances that are necessary in small amounts for the growth and good health
of the body; maTypaibHi pe4oBHHH, SIKi € HEOOXITHUMH Yy HEBEJIMKIN KIIBKOCTI JJIst
PO3BUTKY Ta 370poB’s Jojickkoro opranizmy (Cambridge Dictionary). AcoriatTuBHa

MOTHBAIIA.

4) 3BykoHACTiTyBaHHSA

JIs-Mypp — HasBa MOXOAWTH Bix (paHIly3pKOro cjioBa | amour, mo o3Havae
«KOXaHHs». Ha3By yMOBHO pO3IUTWIM Ta 3a JIOMIOMOTOIO0 TOJIBOEHHS OCTAHHbBOI
OyKBM YTBOPWJIOCHh 3BYKOHACHIJyBaHHS, TOOTO CJIOBO «MYpp», IO IMITYy€

MYPKOTIHHSI KOTa. ACOIllaTUBHA MOTHBAITiS

My-my KoHTi — Ha3Ba yTBOpEHa MOETHAHHIM XapaKTEPHUX ISl KOPOBH 3BYKIB «My-

My» Ta Ha3BW BUpOOHMKA — «KOHTI». AcolliaTiBHA MOTHBAITIS

5) Ha3Bu y 3MeHIIIeHO-TIeCTINBIH (opmi

BeaMe:kaTko — MOXOIUTH Bifl CJI0Ba «BeAMIiab» — mcii. Medveéds, yrBopeHe 3 OCHOB
* d _ *Ad_ 6 .o . o . 6
medu- ta *€d-, To0To «Me0im»; Ha3Ba BUHMKJIA SIK MUCITUBCHKHI eBheMi3M a0o K
BUsIB TaOy 3aMiCTh JaBHBOI HA3BH IIKIJJIMBOI IS OOPTHHMKIB TBApWHH; 3MiHA
JaBHBOTO TMOKa3HWKa U- ocHOB (Medu-) Ha TPUTONIOCHHN «B» CIPUsUIA MI3HIIINA
JCCTUMOJIOTI3allii IEPBICHOrO 3HAYEHHS ¥ OB’ sI3yBaHHIO 3 VEdati «3HaTu», yepes 1o
LI€ CJIOBO YacTO CIPUHUMAETHCA SIK «TBApUHA, 0 po3yMieTbea Ha mem» (ECYM, |,

c.344). AcomiaTuBHa MOTHUBAILIis.

CHi’KOK — Ha3Ba YTBOPEHA BiJI CIIOBA «CHIM» — ICJ1. SNEQb, CIIOPIHEHE 3 JIUT. SNiegas.
(ECYM, V, c. 334). AcomiaTuBHa MOTHBAILiSI.

6) TBapuHu
BeceJi rycu — ciioBo «Becenuit — micit. Vessels; criopimHeHe 3 atc. Vesels «3n0poBuid,

HEYIIKODKeHU», mpyc. wessals «secenmii» (ECYM, 1, ¢.362). I'ycu — Bixg ciioBa
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«TYyCh» - TCI. {QShb 3aMICTh CIIOJIBAHOTO ZQSh HAWBIPOTITHINIE TMOSCHIOETHCS
BIJOMHMM 1 B IHIIMX BHUIAAKaX MapaaeiaizMoM ( | g y BIIMOBIAHHX KOPEHSIX, TOMY
HEMae mMoTpeOrM B TOSICHEHHI IOYAaTKOBOTO ( (akyIbTaTUBHOI JUCUMIJIAIIEIO
NEPBICHUX 3aTHBOSI3UKOBUX TMajaTAbHUX Y BEJAPHI Tepe] I1HTepBOKaJIbHUMHU
CBUCTAYMMU  TPUTOJIOCHUMHU;  MAJOWMOBIPHE  TOSICHEHHS  aQHAJIOTIEI0 [0
3BYKOHACiIyBaibHOTO BUTYKY Te-re (ECYM, I, c. 628). AcoriaTiBHa MOTHBAITIS.

KopoBymka-0ypboHylIKa — CIIOBO «KOpOBa» - mci. *korva «koposa» (mepBicHO
«porata TBapHHAa»), MOKJIMBO, SIK IMOXiJHE Bix mci. *KOrve «Bim»; COpiAHEHE 3 JIUT.
karve «xopoBay», mpyc. curwis (Kurwis) «Bim», Jat. CErvuUS «oJIeHb», Cerva «JIaHb»
(ECYM, I, c. 34). 3rigHo 3 pOCIHCHKUM TIyMaYyHHM CJIOBHHUKOM CIIOBO «OYpbOHKa»
€ PO3MOBHUM BapiaHTOM cJioBa «KopoBa». Cy(IKC —yIIK HE € XapaKTepHUM MJis
YKpaiHCbKOI MOBHM, TOMY Ha3By BapTO 3aMIHMTH Ha YKpPAiHCbKUU BapiaHT.

Hampukinan, «bypa xopiBka», «bypa kopiBoHbKa», TOIIO. AcolliaTUBHA MOTUBAILISI.

30;10Ta MTANIKa — CJIOBO «30J0THiM» — mci. *zolto; cropimaeHe 3 cx.-muT. Zeltas
«3os0THui, 30moTrcTo-x)0BTUIY (ECYM, Il, ¢.276). IlTamka — nci. *psta «mraxy,
criopigHeHe 3 JauT. Putytis «mramens», nat. putus «xmomuuk» (ECYM, IV, ¢.623-

624). AcoriaTuBHa MOTHBALIis.

7) dipMoBe CJIOBO Ta NMePCOHAKI

Timi — mykepka Ha3BaHa Ha YeCTh BHUrajgaHoro mepcoHaxka ¢ipmu «KoHTI» —
BEIMEMKA y CHUHBOMY IUTalll, SKUM BUIISIAAE SK Cyneprepol. AcoliaTuBHA

MOTHBAIIA.

Golden Konti — Ha3Ba yTBOpeHa MO€IHAHHAM aHTIiHChKOro ciioBa golden ta Ha3Bu
BupooHuka. Golden — made of gold; the colour of gold — 3poGnenuii 3 3050Ta;

3onotuit kouip (Cambridge Dictionary). AcoriaTiBHa MOTHBAITIS.

Konti Nut — Ha3Ba yTBOpeHa MO€JHAHHSIM aHTJIMCHKOTO ciioBa NUt Ta Ha3BU

BupoOnuka. Nut — the dry fruit of particular trees that grows in a hard shell and can
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often be eaten; cyxwuif ppyKT 3 MEBHOTO TUIY AEPEB, POCTE Y TBEPIii MIKApATYIII Ta

fioro moxxna ictu (Cambridge Dictionary). MoTuBaiiis 3a cMakoMm.

PonHi — 1ykepka Ha3BaHa Ha YeCTh BUTaJlaHOro nepcoHaxa (ipmu «KoHTI» —

KOPIBKU Oyporo KoJabopy. AcoliaTUBHA MOTHBAILIS.

8) ®pykTH
IT’stHKa BUIHA — CJIOBO «II'SHKHID» — IICII. Pbjank, OB’ s13aHe 3 pijati, iTepaTuBoM Bij
piti «mut»y (ECYM, 1V, ¢.650). TIpumyckaBcst 3B'I30K CJI0Ba «BHIIHS» 3 TPEIIHKOIO
MOBOI0, ayie dacmep BIJIMOBUBCS BiJ M€l JAyMKH; 3BaKalOud Ha a3laTChKe
MOXO/DKEHHSI CaMOi POCIHMHM, MOKHA OyJl0 O MPUIYCTUTH MEBHI 3B'SI3KM ii Ha3BH 3
BIJIMTOBITHUMU areNIITUBAMHU B TIOPKCHKUX HAPOJIB, MPOTE B OUIBIIOCTI THOPKCHKUX

MoB 11¢e ci10B0 HeBimome (ECYM, I, ¢.387-388). MoTuBallis 3a CMakoM.

Cenpiioputa IlosyHunss — cjIoBO «CEHbHOpPUTA» MOXOJUTH 3 ICHAHCHKOI MOBH,
sefiorita — misumna (Collins Dictionary). IMoayHuiist — He 30BCIM sICHE; MOYKJIHBO,
MOB'A3aHE 3 MaJCHITH ( MOJIEHITH), SICKPABO TOPITH, T03PIBATH, YEPBOHITH (3 OIJISIAY

Ha sickpaBo-depBoHuii Kouip ssroau) (ECYM, 1V, c. 505). AcoriaTiBHa MOTHBALIISL.
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BucHoBku
OTxe, y pe3yabTari AOCHiKeHHs Oyno 3adikcoBaHo 211 oauHUIE Ta MOALIEHO HA
TaKi IPYIH BIJMOBIIHO JIO CJIiB, 3 AKHUX CKJIaJIAl0ThCSI HA3BU KOHJAUTEPCHKUX BUPOOIB:
1) Haseu ¢pykriB; 2) Ilpomyktu xapuyBanus; 3) Imena; 4) Bimuyrrtsa, 5)
3BykoHacaiayBaHHs; 6) [TepcoHaxi MyibTdinbMiB, irop; 7) Komip; 8) Ha3eu, BxwuTi y
3MeHIeHo-ecTuBii popmi; 9) Hamoi; 10) Ha3Bu 3 iHmoMoBHHMHU ciioBamu; 11)
AcouiatuBHi Ha3eu; 12) JlaBHo Bimomi comomomii; 13) ['eorpadiuni nHaszsu; 14)
[Mpenmern; 15) Cwmak; 16) Tutyn; 17) dmopa i dayna; 18) dipmose cioBo Ta

MEPCOHAXI.

3rifHo 3 Kjacudikamiero 32 MOAE/IK _HOMIiHALGI: OJHOKOMIIOHEHTHI Ha3BH

craHoBiATh 103  cnoBa (48,8%) — «MannapuHuuku», «BuUHOTpaguHKay;
JIBOKOMITOHEHTH1 Ha3BU CTaHOBIATH 98 cniB (46,4%) — «lluTpycoBi 4acTo4km»,
«/lecepTHa mopyieyka»; TPUKOMIIOHEHTHI Ha3BU CTaHOBIATH 10 ciiB (4,7%)

«lanena Omxkinka ¢pyrtin, «Bonbonita fruit mix». 3rigHo 3 Kracudikamieo 3a

THIIOM _MOTHUBANil HA3B: nepenecents cmaxky Ha nazey — 101 cioBo, O CTAaHOBUTH

47,8% - «ManuHoBHil mikep», kapamenb «llykatHay; acoyiamuena momusayis
(Ha3Ba HE BKa3ye HI Ha CMak, Hi Ha ckiajx abo GopMy, a CTUMYJIIO€ BUHUKHEHHS
OKpEMHX acoliariil jis KOKHOTO CIoXuBaya) — 82 cjoBa, 10 CTaHOBUTH 38,8% -
«Ockapy, «JlixTapukuny; nepernecenHs cmaxky ma 8udy upoody Ha Ha3ey — S5 CIiB, 1110
ctaHoBuUTh 2,3% - «Kapamenanka» (moemqHaHHS CMaKy Kapamesl Ta MapMenaJiKu siK
BUIy KOHAUTEpChKUX BUPoOiB), «Roshen Lollipops» (cioso «lollipop» Bka3sye Ha Te,
110 I[yKepKa OyJie Ha MaJIuylll); nepeHecenHs CMaKy ma gopmu eupooy na Hazey - 11
cimB, 1o crtaHoBUTh 5,2% - «KokocoBi Tpyboukm», «l'opixoBuil TymI3»;
8i0aHMpONoOHIMHA mMomueayis — 8 CHiB, 1O CTaHOBUTH 3,7% - «Jlim», «®paHil 1
Wocumy; nepenecenns gopmu 6upoby na nazey — 5 CIiB, 10 CTAHOBHTH 2,3% -

«Ctpina», «MoHOmany.

3rigHo 3 Ki1acudiKaIlieo 3a NOX0AKeHHAM HA3B: MMTOMI Ta 3alo3W4eHi cioBa — 144

CJIOBA, 110 CTAaHOBUTH 68,2% - «MoJiouHa (3a03WYEHHS 3 T€PMAHCHKUX MOB) Kparuis

(muToma Jekcuka)», «Mackapaa» (3 (QpaHIy3pbKOi MOBH 4epe3 POCIMChKe
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MMOCEPETHUIITBO). [HITOMOBHI cioBa — 65 ciiB, 3 sAkuUX (paHIy3pKUX — 5, IO
ctaHoBUTh 2,3% - «Exnep», «MonHOman»; itamiiickke — 1, mo craHoButh 0,4% -
«Sorrento», TypkmeHcbke — 1, mo cranoButh 0,4% - «Kapa-kym» (Garagum);
icmancbke — 1, mo cranoButh 0,4% - «CeHbiiop»; HIMENBKUX — 4, 10 CTAHOBUTH
1,8% - «KaizepBanbay», «llBapiBanbay; anriiiicekkux — 53 cioBa, IO CTAaHOBUTH
25,1% - «Coffeelike», «Frutastick», «Tan Tofessa». Mikc IHIIOMOBHHX Ta
3aMo3WYEeHMX CIiB — 2 ¢JI0Ba, 1o cTaHoBUTh 0,9% - «Cenbitopura [loxynurs», «Ko-

ko Choco».
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JlonaTku
Jlooamox 1

Knacudikauia 3a mogennto HomiHauii

TPUKOMMNOHEHTHI
Ha3BuU
5%

OAHOKOMNOHEHTHI OZHOKOMMOHEHTHI Ha3BMU

JBOKOMMNOHEHTHI Ha3sun M [IBOKOMMNOHEHTHi Ha3BM
Ha3Bu 49%

B TPMKOMNOHEHTHI Ha3BuU
46%
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Jlooamok 2

Knacudikauia 3a Tunom mortusauii Ha3B

M epeHeceHHA CMaKy Ha Ha3By
B AcoujiaTMBHa MOTMBALLiA

H MepeHeceHHs cMaky Ta BUAY

BMpPOOY Ha Ha3By

11 MNepeHeceHHA cmaky Ta dopmu
BMpPOOY Ha Ha3By

M BifgaHTpPONOHIMHA MOTMBALLiA

M MepeHeceHHA dopmu BUPOBY Ha

Ha3By
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Jlooamoxk 3

Knacuoikauia 3a noxoarKeHHAM Ha3B

B MNnToMi Ta 3an03MYeHi caoBa
M 3 dppaHLy3bKOi MOBU
29% l 1 3 iTaniicbKoi MoBM

3 TYPKMEHCbKOT MOBM

[BHAYEHHSA] /

[BHAYEHHA] M 3 icnaHCbKoi MOBM

M 3 HimeLbKOi MOBM

H 3 aHriCbKoi MOBU
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	Карамель «Caramella»  – походить з англійської мови. Мотивація за смаком.
	Peppinezz –  назва походить від англійського слова peppiness. Асоціативна мотивація.
	Fudgente – назва походить від англійського слова fudge. Мотивація за смаком.
	Milky Splash – назва утворена поєднанням двох англійських слів milky + splash, що в перекладі означає «молочна краплинка». Мотивація за смаком.
	Yogurtini –  назва утворена поєднанням двох англійських слів yogurt + martini. Мотивація за смаком.
	​Yogurt – a thick white liquid food, made by adding bacteria to milk, served cold and often with fruit added; an amount of this sold in a small pot (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
	Martini – an alcoholic drink made with gin and vermouth. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
	Joizy – назва походить від англійського слова joy. Асоціативна мотивація.
	Butter Milk – назва утворена поєднанням двох англійських слів butter + milk. В перекладі може мати значення маслянка (сколотини) – продукт, що залишається після збивання масла (Словник української мови : в 11 т. — К. : Наукова думка, 1970—1980.). Моти...
	Tan Tofessa – назва походить від англійського слова toffee. Toffee - a sticky sweet made by heating sugar, butter and water together and allowing it to cool. Вязка та солодка речовина, яку отримують шляхом нагрівання цукру, масла та води з подальшим о...
	Yummi Gummi Crocodile – назва утворена поєднанням трьох англійських слів. Yummy – very good to eat, delicious; дуже смачний. Gummy - ​sticky or covered in gum; желейний.  Crocodile - a large reptile with a long tail, hard skin and very big jaws, сroco...
	Назва мотивована типом та формою продукту – желейки у формі крокодилів. Асоціативна мотивація.
	Yummi Gummi Monsters – назва утворена поєднанням трьох англійських слів. Yummy – very good to eat, delicious; дуже смачний. Gummy – ​sticky or covered in gum; желейний. Monster – an imaginary creature that is very large, ugly and frightening; уявне ст...
	Назва мотивована типом та формою продукту – желейки у формі монстриків.
	Frutastick – назва утворена поєднанням двох англійських слів fruit + stick, що в перекладі означає фруктова паличка.
	Sorrento – походить від назви однойменного італійського містечка. Асоціативна мотивація.
	Johny Crocker – назва утворена поєднанням англійського імені та прізвища, вигаданого виробником. Мотивація за іменем.
	Candy Nut – назва утворена поєднанням двох англійських слів candy + nut.
	Konafetto – назва походить від російського слова «конфета», але її трансформували так, щоб слово виглядало наче іншомовне. Асоціативна мотивація.
	Nuttini – походить від англійського слова nut. Nut – a small hard fruit with a very hard shell that grows on some trees; маленький та твердий фрукт з твердою оболонкою, що росте на деревах (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Мотивація за см...
	Creamel – походить від англійського слова cream. Cream – a sweet that has a soft substance like cream inside; солодка речовина, що має кремову консистенцію. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Мотивація за смаком.
	Jollies – походить від англійського слова jelly. Jelly – a cold sweet transparent food, made from gelatin, sugar and fruit juice, that shakes when it is moved; холодний, солодкий та прозорий продукт харчування , зроблений з желатину, цукру та фруктово...
	(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/)
	Shooters Cosmopolitan – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Мотивація за смаком.
	Shooters Tiramisu – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Tiramisu – an Italian dessert (= sweet dish) made from layers of cake with coffee, chocolate and mascarpone ch...
	Shooters Margarita – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Margarita – an alcoholic drink made by mixing fruit juice with tequila; алкогольний напій, що складається з м...
	Shooters Pina Colada – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Pina Colada – an alcoholic drink made by mixing rum with pineapple juice and coconut; алкогольний напій, що...
	Shooters Brandy – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Brandy – a strong alcoholic drink made from wine; сильний алкогольний напій, виготовлений з вина. (https://www.o...
	Shooters Tequila – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Tequila – a strong alcoholic drink made in Mexico from a tropical plant; сильний алкогольний напій, виготовлени...
	(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Мотивація за смаком.
	Shooters Rum – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Rum – a strong alcoholic drink made from the juice of sugar cane; сильний алкогольний напій, виготовлений з соку цу...

